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Inledning 
 
Heliangelus premiärresa var planerad till ”Nordamerikas hjärta” i juni 2007, men eftersom ingen hade 
anmält sig blev premiären uppskjuten till ”Colombia och Javarí” i augusti med hela sju deltagare. Så 
här i efterhand var det kanske lika bra, då jag under en längre tid jobbade parallellt som brevbärare och 
skulle ha fått det kämpigt tidsmässigt att få allt i ordning rent praktiskt. Ryggproblem uppkomna under 
sommaren var ett betydande orosmoment före avresan, men som tur var fungerade det jättebra under 
den mest strapatsrika delen i Colombia. För strapatser blev det, med flera långa transportdagar och ett 
antal hyfsat krävande vandringar i Anderna. Jag gick ner 5–6 kilo på en månad, och åtminstone en 
annan av deltagarna betraktade i efterhand resan som rena hälsokuren! Och då har jag inte ens snuddat 
vid alla högklassiga naturupplevelser som i huvudsak präglade resan … 
 
När jag besökte Colombia 2004 hade den här resan varit en omöjlighet, men jag knöt då mina första 
positiva kontakter med fågelskyddsorganisationen ProAves Colombia. När jag sedan var i begrepp att 
starta Heliangelus naturresor tänkte jag genast på Colombia som ett möjligt resmål 2007. Turligt nog 
hade ProAves precis startat den egna lilla resebyrån EcoTurs. Vi slog oss samman, och på så sätt blev 
detta en av de första grupperna någonsin att besöka flera reservat med goda möjligheter att få se ett 
antal av Colombias allra sällsyntaste fåglar. Även om infrastrukturen och boendet inte var till 100 % 
löst i reservaten och organisationen var i sin linda så fungerade allt bra på det stora hela. I ett land som 
Colombia får man räkna med att det kan bli någon form av småstrul då och då. Problem med tillstånd 
för en buss gjorde att vi fick byta fordon och chaufför flera gånger (utan tidsförlust!) och vi stötte på 
flera jordskred utmed vägarna efter några kraftiga regnväder. Men hur är det med säkerheten då, 
undrar säkert en och annan. Colombia är väl farligt?! 
 
Colombia figurerar alltjämt mycket sporadiskt i nyheterna, men det vi får höra har i stort sett 
uteslutande negativ klang. Det är ett intressant men sorgligt fenomen, eftersom Colombia inte alls är 
så farligt som ryktet gör gällande. Tvärtom har det skett många positiva förändringar de senaste åren. 
Vid det här laget har jag rest runt en hel del i landet, och jag har inte sett skymten av några problem. 
De finns där, numera främst i perifera områden, men de påverkar allt färre av Colombias invånare och 
ytterligt få turister. Colombia hamnar som land nummer två på listan över upplevd livskvalitet 
(Sverige torde ligga en bit längre ner, för här blir vi ju aldrig riktigt nöjda …), så det är inte 
förvånande att man möts av både värme och gästfrihet. Istället för att huka under problemen tar man 
vara på de glädjeämnen som finns. 
 



Colombias större städer är numera generellt sett säkra och välordnade, undantaget en del fattigare 
områden (precis som överallt annars). Problemen med gerilla och paramilitärer finner man mest i 
geografiskt begränsade delar av landsbygden, särskilt i nordvästra och östra Colombia. ELN-gerillan 
ligger i fredsförhandlingar med regeringen, och förväntas bli föremål för integration i samhället inom 
en överskådlig framtid. Det samma gäller många paramilitära grupper. FARC-gerillan, som är den 
största, saknar folkligt stöd och i stort sett även sina forna vänsterideologier. FARC är nu den stora 
aktören inom narkotikahandeln sedan knarkkartellernas ledare fängslats eller flytt till Mexiko. Antalet 
gerillamedlemmar minskar, och de saknar helt resurser att som tidigare (för 15-20 år sedan) slå till mot 
mål var som helst i landet. På de flesta håll är de hårt trängda av militären. Antalet kidnappningar har 
minskats avsevärt de senaste åren, och de som genomförs är i regel mycket riktade – även när 
kidnappningarna var som flest var det ytterst sällan utlänningar (undantaget rika affärsmän) drabbades. 
Det är mycket osannolikt att man som utländsk besökare råkar ut för några problem om man bara 
håller sig till säkra områden, och jag själv och ProAves sätter givetvis detta som första prioritet även 
för framtida resor.  
 
Hur gick det då sammanfattningsvis på resan? Helt OK! Vädret var precis som på så många andra håll 
i världen ur balans, vilket helt klart påverkade förutsättningarna lite negativt. Det var regnigare än 
normalt i centrala Colombia och ovanligt torrt och varmt i Amazonas. Ändå skrapade vi ihop runt 660 
arter fåglar, inklusive megarariteter som Gorgeted Wood-Quail, Yellow-eared Parrot, Dusky 
Starfrontlet, Chestnut-capped Piha, Chestnut-bellied Flowerpiercer, Colombian Mountain-Grackle 
samt tre helt obeskrivna arter. Vi fick även se och uppleva mycket annat fint och intressant när det 
gäller såväl natur och kultur. Jag själv och deltagarna har all anledning att vara nöjda med resan! 
 
 

 
Vi som var med! Större delen av gruppen vid Arrierito Antioqueño, Antioquia. Från vänster: El 
guardabosque (skogvaktaren), Juha, Jonas, Markus, Jan-Åke, Niklas, Eduardo och Torsten. Saknas  
på bilden gör Seija och Samuel.  
 
Nedan: Karta över besökta lokaler, kortfattat beskrivna på nästföljande sida.  
 
 



 



Kortfattad beskrivning av besökta lokaler 
 
Nuevo Mundo  
Ligger precis utanför Chingaza NP i östra Anderna ovanför Bogotá. ProAves driver ett holkprojekt för 
Flame-winged Parakeet i området, som ligger på ungefär 2700-3000 meters höjd. 
 
Parque La Florida 
En av få kvarvarande våtmarker i Sabana de Bogotá, och klassisk lokal för Bogotá Rail och Apolinar´s 
Wren. Ligger precis i utkanten av Bogotá och är ett populärt utflyktsmål för allmän rekreation. 
 
Reserva Natural El Paujil 
El Paujil (det lokala namnet på Blue-billed Curassow) var ett av de första reservaten som köptes in av 
ProAves, i november 2003. Det ligger vid foten av östra Anderna i Serrania de las Quinchas, är på 
1000 ha och spänner mellan ca 200–700 meter.  
 
Medio Magdalena 
Samlingsbegrepp på de områden vi passerade med bussen när vi transporterade oss genom mellersta 
Magdalenadalen. Naturen består av låglänta, mestadels flacka eller småkuperade områden med betes- 
och odlingsmarker, våtmarker (framfört allt säsongsbundna) och skogsrester.  
 
Reserva Natural Reinita Cielo Azul 
Sedan några år tillbaka äger ProAves 200 ha skyddad skog ovanför staden San Vicente de Chucurí i 
den från Anderna utskjutande bergsryggen Serranía de los Yariguíes. Höjden över havet är omkring 
1600–1800 meter. Vi skådade dessutom i kakao- och kaffeplantagerna nedanför skogen kring 1300-
1500 meter. 
 
Reserva Natural Arrierito Antioqueño 
Detta reservat (Arrierito Antioqueño = Chestnut-capped Piha) ligger i norra änden av Cordillera 
Central nära staden Anorí. Den skyddade arealen uppgår till (endast) 120 ha mellan 1500–1800 meter. 
Förutom ett antal mycket sällsynta fåglar finns här även ett antal endemiska och hotade groddjur. 
 
Reserva Natural Colibri del Sol 
Beläget nära Urrao i västra Andernas Páramo de Frontino, ett av Colombias bäst bevarade områden 
vid och ovanför trädgränsen. Reservatet är 582 ha stort och spänner mellan 2750–3800 meter i 
höjdled. Den endemiska Frailejon de Frontino Espeletia frontinoensis är karaktärsväxt uppe på 
páramon, och detta är kärnområdet för den mycket sällsynta kolibrin Dusky Starfrontlet. 
 
Jardín 
Vi besökte aldrig ProAves-reservatet Loro Orejiamarillo, ett 117 ha stort område ovanför staden Jardín 
i västra Anderna. Istället besökte vi en bergsrygg i jordbruksmarker nära staden där Yellow-eared 
Parrot födosökt regelbundet den senaste tiden. Reservatet skyddar i första hand häckningsområdet för 
omkring 400 Yellow-eared Parrots, vilket är ungefär hälften av hela världspopulationen! 
 
Río Blanco 
Detta reservat ägs av staden Manizales vattenbolag och skyddar det avrinningsområde på 
västsluttningen av centrala Anderna som Manizales tar sitt vatten ifrån. Höjden över havet är 1600–
3500, och vi rörde oss mest mellan 2100–2500 m. Fin skog! 
 
Nevado de Ruiz 
Vi åkte en liten bit längs med vägen till nationalparken Nevado de Ruiz, som skyddar naturen kring en 
av de högsta vulkanerna i Cordillera Central. Biotoperna är elfin forest, degraderad páramo samt en 
mindre sjö. Mer tid hade garanterat gett mer trevliga fåglar. Vi var uppe på ungefär 3 800 meters höjd 
som högst. 



Palmarí lodge 
En privat turistlodge med vissa forskningsaktiviteter belägen utmed Río Javarí på den brasilianska 
sidan av floden. Reserva Natural Palmarí ligger precis i ansluting till lodgen och är på några hundra 
hektar, men man gör även exkursioner till närliggande områden (max. 1 h bort med båt) på både den 
brasilianska och peruanska sidan. För en detaljerad presentation av området, se min reserapport från 
2004.  
 
Leticia 
Utmed en allmän väg 10 km från Leticia finns ett område med mycket Mauritia-palmer och en del 
skogsrester. Detta är en bra lokal för Point-tailed Palmcreeper och Sulphury Flycatcher. Våra 
taxichaufförer tog oss också till en privat gård närmre staden, där vi som på beställning fick se  
Black-capped Donacobius.  
 
 
Endemer 
 
Vi lyckades väldigt bra med de endemer vi hade chans på att se. Några av dem fick vi i och för sig 
bara höra, men vi ska vara mycket nöjda med resultatet! De enda fullt rimliga endemerna som gruppen 
som helhet missade var egentligen bara Blue-billed Curassow (alltid svår), Silvery-throated Spinetail, 
Multicolored Tanager och Sooty Ant-Tanager. Vi skådade aldrig i rätt miljö för Grayish Piculet, 
Apical Flycatcher och Velvet-fronted Euphonia, så de borde kanske inte ha varit med på listan över 
möjliga endemer över huvud taget. Att ett antal av Colombias endemer är starkt hotade vittnar deras 
höga skyddsstatus om. Att skyddsåtgärder och ökade kunskaper om dessa fåglar redan har gett resultat 
visar det faktum att flera arter har fått sin hotstatus nedskriven ett snäpp (bl.a. Colombian Mountain-
Grackle, Flame-winged Parakeet, Rufous-fronted Parakeet, Rusty-faced Parrot och Black-and-gold 
Tanager). Yellow-eared Parrot är inte endemisk för Colombia, men eftersom den nu är så gott som 
försvunnen från Ecuador så kan man kanske i praktiken betrakta den som Colombiaendem. 
 
Chestnut Wood-Quail  nt 
Gorgeted Wood-Quail  CR 
Bogotá Rail  EN 
Flame-winged Parakeet  VU 
Rufous-fronted Parakeet  VU 
Chestnut-bellied Hummingbird  CR 
Black Inca  EN 
Dusky Starfrontlet  CR* 
White-mantled Barbet  EN 
Beautiful Woodpecker 
Parker’s Antbird 
Brown-banded Antpitta  EN 
Matorral Tapaculo 
Stiles’s Tapaculo** 
Scytalopus sp. nov.*** 
Antioquia Bristle-Tyrant EN 
Chestnut-capped Piha  EN 
Apolinar’s Wren  EN 
Black-and-gold Tanager  VU 
Turquoise Dacnis  VU             
Chestnut-bellied Flowerpiercer  EN        
Red-bellied Grackle  EN           
Colombian Mountain-Grackle  EN      Flame-winged Parakeet vid Nuevo Mundo, Cordillera Oriental. 
 
nt = near-threatened 
VU = Vulnerable          * Nyligen återupptäckt. 
EN = Endangered          ** Beskriven 2005. 
CR = Critically Endangered                *** Östra Anderna. 
 



Dagbok 
 
Söndag 5/8  
Vi var sju personer som mötte upp på Arlanda denna söndagsmorgon, med destination Bogotá. Under 
vår första etapp till Newark fick vi chansen att lära känna varandra lite grann, och det studerades en 
hel del i flera exemplar av Birds of Northern South America. Väl i Newark fick vi erfara den 
meningslöst utdragna processen att ta sig igenom passkontrollen, hämta ut bagaget för återincheckning 
(USA är det enda landet i världen med dessa märkliga regler) och sedan fortskrida till gaten. Hela 
proceduren tog två timmar! Så snart det gick passade jag på att lägga mig på golvet för att vila ryggen 
och stretcha lite. Jonas, som flugit från Köpenhamn, hittade oss sedermera vilket kändes skönt för 
reseledaren. Nu var vi fulltaliga! Ringnäbbad mås och Common Grackle spanades in av de mest 
hängivna; betonglistan på denna flygplats är betydligt mera svårjobbad än i Stockholms innerstad! 
Höjdpunkten på flyget till Bogotá var tveklöst visningen av Shrek the third, som var lika rolig som de 
båda föregångarna. Glädjande nog anlände vi till Bogotá före utsatt tid kring 19.30. Allt bagage 
återfanns, och när alla väl hade lyckats ta ut pengar från en bankomat tog vi en minibuss in till centrala 
Bogotá. Hotel Internacional var inte världens roligaste ställe, men de flesta fick slutligen sova ganska 
så bra trots störiga grannar som pratade högt långt in på småtimmarna.  
 
Måndag 6/8 
Det blev ingen längre sömn, eftersom vi redan vid 4-tiden steg upp för avfärd 04.30 mot Nuevo 
Mundo (nära Chingaza NP) i bergen ovanför Bogotá. Till vår hjälp hade vi Adriana, nationell 
samordnare för ProAves olika papegojprojekt. Det kunde vi skatta oss lyckliga för, eftersom hon hade 
full koll på vart dagens främsta målart Flame-winged Parakeet brukar hålla hus. Minibussen orkade 
inte riktigt ända fram, så vi fick gå en ganska rejäl promenad för att nå hyfsad skogsbiotop. Dit skulle 
det ta 40 minuter, men i vårt tempo tog det flera timmar. Inte undra på, när varje fågelart var ny och 
skulle inspekteras! Green-tailed Trainbearer och Black-billed Mountain-Toucan var de första 
kvalitetsarterna. Somliga kände av den höga höjden, särskilt Seija som valde att vända i förtid följd av 
sin make. Vi som fortsatte fick se en hel del roliga fåglar. Flame-winged Parakeets flög förbi som  
 

  
Landskapsbild från Nuevo Mundo. Fotot är taget med ryggen mot Chingaza NP. 



hastigast nära området där man satt upp holkar för arten, och bland kolibrierna kunde vi njuta av 
Coppery-bellied Puffleg, Blue-throated Starfrontlet (hona) och Longuemare’s Sunangel. Powerful 
Woodpecker och Black-collared Jays visade upp sig kanonfint, och uppspelningar av Rufous Antpitta 
(sedd av några) och Matorral Tapaculo gav respons! Vandringen ner kändes lång och var relativt 
händelsefattig ända tills vi hittade en flock på 20-talet Flame-winged Parakeets som födosökte i några 
träd. Mycket trevligt! Vi hann sedan precis tillbaka till bussen innan det började regna. Eftersom alla 
var hungriga åkte vi genast mot närmsta stad för att äta en sen lunch. Till att börja med fick vi bekanta 
oss med de spanska namnen på alla maträtter, men alla fick till slut en rejäl måltid! Vid återkomsten 
till Bogotá gavs fina vyer över den storleksmässigt imponerande 8-miljonersstaden, men vi körde raskt 
ner i själva gyttret för att återvända till hotellet. Markus glömde sitt stativ på bussen, vilket skulle leda 
till en följetong av olika besked om dess senare tillhåll. Inga störande grannar under natten! 
 
Tisdag 7/8  
Dag två i Colombia började vid Parque La Florida i Bogotás västra utkant i gryningen. Tillsammans 
med ett par killar från ProAves stegade vi genom parken på daggvått gräs och körde samtidigt undan 
ett antal American Coots ner i en angränsande liten sjö. Sedan började sökandet efter Bogotá Rail och 
Apolinar´s Wren. Den förstnämnda hördes utan problem, men det var bara Markus som lyckades få en 
skymt av någon. Apolinar’s Wren visade sig förträffligt fint efter playback, och hela åtta Noble Snipes 
underhöll med spelflykt över våra huvuden. Ett par Spot-flanked Gallinules var ett välkommet tillskott 
innan vi förflyttade oss till ett ställe där jag sett rallar för 3 år sedan. Här dröjde det inte mer än någon 
minut innan den första rallen hittades helt öppet för allmän beundran! Redan vid 08.40-tiden lämnade 
vi La Florida, eftersom en lång transportdag låg framför oss. Ett intressant fenomen  utmed vägen var 
de många cykel- och rullskridskoburna människorna i olika åldrar som var ute och tävlingsåkte. Snart 
körde vi nerför östra Andernas västra sluttningar ner i den varma Magdalenadalen och fick slutligen 
intaga lunch i La Dorada. Vår chaufför var inte helt införstådd med vårt seriösa fågelintresse, och han 
(hon enligt Seija, men jag är inte alls övertygad på den punkten!) skulle dessutom tillbaka till Bogotá 
samma kväll. Skådarstoppen blev därför få och korta. Ett par Northern Screamers hängdes i alla fall in, 
och fanns ganska gott om rovfåglar med bl.a. Pearl Kite, Gray Hawk och Laughing Falcon. Det var 
nog tur att vi inte stannade så mycket, för vi kom fram till Puerto Pinzón först vid 17-tiden. Här mötte 
vi Andrea, huvudsamordnare för EcoTurs och gästfri värdinna då jag övernattade i hennes hem ett par 
nätter 2004. Snart väntade en kortare båtfärd till ProAves-reservatet El Paujil dit vi anlände strax innan 
skymningen (medhavandes en konvalescent i form av en mycket nyfiken Variegated Spider Monkey!). 
De flesta inkvarterades i nybyggda, fräscha rum med AC och några hann med att se (!) en White-
throated Crake i ett dike nära huvudbyggnaden innan det blev mörkt. Senare på kvällen kunde vi 
avnjuta den första av flera mycket goda måltider under vår vistelse här. 
 
Onsdag 8/8  
Det stod ganska snart klart att El 
Paujil skulle bli relativt svårjobbat, 
eftersom fåglarna var allmänt 
tystlåtna. Det stod snart även klart 
för samtliga varför jag insisterat på 
att gummistövlar var ett måste på 
resan. Vi gick nämligen på ett antal 
leriga stigar (en del väldigt branta) 
och följde dessutom en grund 
skogsbäck, under ledning av 
reservatsvakten Monteiro. Vår första 
runda gav framför allt suveräna 
obsar på både Yellow-billed och 
Citron-throated Toucans, och vi fick 
åtminstone höra vilda Variegated 
Spider Monkeys. Den gråmulna     
morgonen övergick så småningom        Noble Snipe vid La Florida. 



 Sköldpadda och Greater Ani vid El Paujil.                                                                         
 
i badande solsken, och under förmiddagsrundan plockade vi in Pygmy Kingfisher (en helt ”omöjlig” 
upptäckt av Jonas!), King Vulture, Short-tailed Hawk, den tunga Antioquia Bristle-Tyrant, trevliga 
White-bearded Manakins och några skulkiga Black-bellied Wrens. Mitt under lunchen passerade en 
stor flock som bl.a. innehöll Cinnamon Woodpecker, Black-striped Woodcreeper, Panamá Flycatcher, 
White-eared Conebill och Plain-colored Tanager. Det var ett fasligt gnällande från flera av gruppens 
kaffedrickare (=alla utom reseledaren). Kaffet var för svagt och med för mycket socker och jag vet 
inte vad. Torsten myntade uttrycket ”mega negro sin azucar”, vilket hjälpte upp situationen något –  
det skulle komma att bli användbart under hela resan. På eftermiddagen rullade mörka moln in igen 
österifrån, vilket kan ha varit orsaken till att vi fick se många seglare, däribland 200 White-collared 
Swifts och (yes!) 20 White-chinned Swifts. Den senare arten sågs mycket bra, och det krävs 
sannerligen för säker artbestämning! Några White-fronted Nunbirds sågs fint innan det började regna, 
och vi fick avverka flera kilometer i regngloppet innan vi var tillbaka. Märkligt nog blev vi som var 
utan regnskydd inte särskilt blöta, vad nu det berodde på. En god middag och artgenomgång avslutade 
dagen. 
 
Torsdag 9/8 
Morgonen bjöd på regn i rikliga mängder, varför första skådarrundan fick uppskjutas ett par timmar. 
Vi kunde sedan fortsätta utforskningen av reservatet och smyga runt på stigarna i jakt på El Paujil och 
andra trevligheter. En Southern Nightingale-Wren spelades fram och sågs fint av alla utom Torsten, en 
Thrush-like Mourner sågs utomordentligt bra och en flock med Swallow-tailed Kites underhöll från 
ovan, annars var det ganska så lugnt på förmiddagen. Eftermiddagens aktivitet innebar en korsning av 
floden med båt (möjlig tack vare mycket regnande uppströms) och en mycket svettig vandring uppför 
en brant sluttning några hundra meter i höjdled. Juha gav upp efter ett tag, så han följde med Monteiro 
till hans lilla gård och skådade däromkring (Seija hade tagit semester!). Övriga knatade på och fick 
viss belöning för slitet i form av ett par stötta Great Tinamous, Marbled Wood-Quails för Jonas, 
Yellow-browed Shrike-Vireos, ett par sjungande White-mantled Barbets och en Double-toothed Kite 
som satt blickstilla i skogsdunklet. Vi anslöt så småningom till Juha och Monteiro och kunde då 
addera Beautiful Woodpecker, Long-tailed Tyrant och Yellow-tufted Dacnis till listan. Båten 
återvände vid utsatt tid, och det var ett gäng utmattade skådare som på andra sidan floden klampade 
upp till rummen för en helt underbar dusch och ett absolut nödvändigt klädombyte. Skådaraktivitet-
erna var dock inte helt slut för dagen, eftersom det var helt stjärnklart och det började ”sjunga” både 
Crested Owl och Tropical Screech-Owl i omgivningarna. Tyvärr kom ingen av dem in efter playback, 
men vi gjorde åtminstone ett försök!  

 



Fredag 10/8 
Eftersom vattenståndet i floden åter sjunkit kunde ingen båt komma för att hämta varken oss eller 
packningen. Därför gick vi till fots de 3-4 kilometerna in till Puerto Pinzón, och vår packning bars av 
hästar halva vägen för att senare bli upphämtad av en jeep. Skådningsmässigt var det bara bra att vi 
promenerade. Vi såg inga våldsamma mängder nya fåglar, men särskilt roliga observationer gavs av 
Rufous Motmot, Western White-tailed Trogon och Red-lored Amazon. Väl framme i Puerto Pinzón 
handlade vi lite dricka och snacks. En biologistuderande tjej från reservatet kom med mina 
kvarglömda sandaler, vilket jag var mycket tacksam för. Av någon anledning fick vi sitta och vänta på 
vår nya minibuss (fortfarande inte EcoTurs-bussen, som utlovat) i över en halvtimme, då den plötsligt 
gått upp i rök. Slutligen kom vi i alla fall iväg runt 09.30, och vi hade nu en mycket lång transportdag 
framför oss. Vår nya chaufför var av det försiktiga slaget (delvis p.g.a. ett krånglande bakhjul), något 
som självklart var bra ur trafiksäkerhetssynpunkt men som också sinkade oss en del. Under första 
sträckan gjorde vi några få stopp för bl.a. Capped Heron och White-headed Marsh-Tyrant, och vi 
stoppades även av civilklädda poliser i en taxi som påstod att vi inte hade tillstånd att vistas i området. 
Det blev böter på 50 000 pesos (150 kr)! Niklas, Jonas och inte minst Jan-Åke (hädanefter kallade 
”hårdspanarna”) hade järnkoll på allt som rörde sig utanför bussfönstret. Vi andra orkade inte hålla 
uppe koncentrationen på samma nivå och slumrade även till emellanåt. Höjdpunkten utmed vägen var 
ett våtmarksområde som hyste en hel del roliga fåglar, däribland 50 Wood Storks, hela 9 Northern 
Screamers, 70 Black-bellied Whistling-Ducks, 4 Greater Yellowlegs, 300 Wattled Jacanas och en 
Black-collared Hawk. Den något sena lunchen slank ner utan problem, och sedan var det bara att 
fortsätta igen. Den kortaste vägen till kakaostaden San Vicente de Chucurí i Serranía de los Yariguíes 
var enligt chauffören inte ”säker”, vilket jag tolkade som att säkerhetsläget inte var tillfredställande. 
Faran visade sig senare ha gällt vägras efter den senaste tidens myckna regnande. I vilket fall blev vi 
tvungna att ta en lång omväg av delvis mycket dålig kvalitet. Vi fick en liten skådarpromenad på sena 
eftermiddagen (med bl.a. våra första Bicolored Wrens), och vi var framme i San Vicente först vid 
20.30-tiden. Härifrån skulle vi vidare 5 km med jeepar uppför en mycket brant och slingrig väg. 
Ledarjeepen fastnade rentav i ett lerhål, så det var bara att hoppa ut och putta på! Samma öde väntade 
jeep nr 2. En stund senare var vi äntligen framme! Vi inkvarterades i ett alldeles nybyggt hus med 
fräscha rum, åt en god middag och hade givetvis en artgenomgång. Klockan var åtminstone halv tolv 
innan jag kom i säng! 
 
Lördag 11/8 
Denna dag var i första hand vigd för utforskning av ProAves-reservatet Reinita Cielo Azul en sådär  
40 minuters promenad uppför bergssluttningen. Stigen anlades på 1840-talet och är stenlagd i hela 40 
km! Vilket ofattbart slitgöra! Eftersom det hade regnat under natten blev det en hel del halkande, 
turligt nog utan någon allvarligare vurpa. Redan innan vi nådde skogen fick vi höra ett par sjungande 
Gorgeted Wood-Quails, vilket var en lysande start på skådningen. Inne i den fina skogen var det till en 
början ganska så tyst, men efterhand utökades vår lista avsevärt. Två Black Incas svischade förbi allt 
för snabbt, medan en fin hane Booted Racket-tail sågs desto bättre. Dessutom noterades godbitar som 
Brown-billed Scythebill, Uniform Antshrike, Parker’s Antbird, White-crowned Tapaculo, Golden-
winged Manakin (hona), Rufous-naped Greenlet, Blue-winged Mountain-Tanager och Flame-faced 
Tanager. Förutom fåglarna hittade vi också många fina växter, en del små grodor samt tuffa baggar 
och spindlar. Vi kom tillbaks först vid 13.30-tiden och var då hungriga som vargar efter vår milslånga 
promenad. Lunchen gav ny energi att hitta de båda endemerna Indigo-capped Hummingbird och 
Turquoise Dacnis (alltid svår!) i trädgården. Även Aplomado Falcon sågs förträffligt fint från terassen! 
Efter en kortare vilostund gick vi en promenad genom närbelägna plantager för att leta efter den 
blytunga Recurve-billed Bushbird (återupptäckt 2004 efter ungefär 40 år) som setts flera gånger i 
närheten det senaste halvåret. Biotopen såg inte särskilt lovande ut och dimma vällde snart in, så det 
blev en ganska halvhjärtad insats som främst gav en hane Shining-green Hummingbird. Andrea hade 
lämnat El Paujil tidigare än oss för att se över organisationen här vid Reinita, och hennes man Alonso 
(president för ProAves) var också på plats. Det var trevligt att träffas igen och prata om ditt och datt. 
Läggdags blev betydligt tidigare idag … 
 



Delar av gruppen vid Reinita. I denna miljö trivs bland andra Parker’s Antbird. 
 
Söndag 12/8 
Alla utom Juha och Seija gjorde sig redo att efter frukost 04.45 göra ytterligare en vandring upp i 
reservatet. Vi stegade på ordentligt, med den tillsynes outtröttlige Markus i täten, och nådde punkten 
där vi vände dagen innan efter knappt 1½ timme. Snart kom vi ut på ett krön med vacker utsikt åt båda 
hållen och insåg först nu att det var en bra bit upp till de högsta topparna. Vi fick höra målarten 
Colombian Mountain-Grackle på avstånd, och den obestämda Tapaculo som sjöng monotont uppåt 
ena sluttningen visade sig i efterhand verkligen vara en av två obeskrivna arter från Yariguíes! Cool! 
En stor blandflock uppehöll oss i över en halvtimme och innehöll bland andra Rufous-browed 
Tyrannulet, Variegated Bristle-Tyrant, Olive-backed Woodcreeper, White-winged Tanager och 
Moustached Brush-Finch. Under nedstigningen fick vi se tre vackra White-mantled Barbets, vilket 
kändes extra gott för reseledaren som missat arten på förra resan. Vi var tillbaka vid 12-tiden, och de 
som ville fick idag en lite längre siesta. Juha hade under morgonen haft den stora turen att se 
eftermiddagens målart Chestnut-bellied Hummingbird, så det verkade ju hoppfullt även för oss andra. 
De flesta rymdes i den jeep som åkte ner mot San Vicente kl. 15.00, men Niklas och Samuel 
promenerade tillsammans med ett par ProAves-killar i tro att bli upphämtade längs med vägen. Så blev 
det inte, eftersom vi tog en genväg genom plantagerna. Det var dock en trevlig promenad som alla 
borde ha gjort, fast i ett långsammare tempo. Tyvärr lyckades vi inte hitta någon Chestnut-bellied 
Hummingbird, men väl ett antal andra kolibrier, tangaror och lite av varje. Märkligt var att det sågs 
leucistiska eller på annat sätt onaturligt bleka individer av såväl Scrub Tanager, Vermilion Flycatcher 
och Blue-black Grassquit! På kvällen gick var och en för att plocka ner kläder som personalen 
vänligen hjälpt till att tvätta och hänga upp. Det blev en något förvirrad tillställning i mörkret, så en 
hel del plagg fick byta ägare i efterhand. Dessutom hade kläderna oavsiktligt tagit lukt av en 
närbelägen septisk tank! Under kvällen pratade jag mer med ProAves-folket och fick bland annat se 
bilder från de olika reservaten. Nu insåg jag att Colibri del Sol med största sannolikhet skulle komma 
att innebära en större utmaning än jag tidigare trott. Men först skulle vi ju till Arrierito … 
 
Måndag 13/8  
De första morgontimmarna var i huvudsak vigda åt att försöka se Recurve-billed Bushbird, denna 
gång i sällskap av de lokala ProAves-killarna som visste exakt var arten tidigare hade hittats. En 
misstänkt sångstrof hördes ett par gånger efter flera playbackförsök, men samtidigt var det lite oväsen 
i bakgrunden plus en sjungande Yellow-backed Oriole som hade klart liknande strofer i sin repertoar. 
Reseledaren gav tummen ner av försiktighetsskäl, något som inte alla höll med om. Jag tror dock 
knappast att någon av oss skulle ha larmat ut en megararitet under liknande omständigheter hemma i 
Sverige. Säkert bestämda fåglar inkluderade Yellow-legged Thrush, både White-lined och White-



shouldered Tanagers samt sjungande Bar-crested Antshrikes. Ett sista försök att se Chestnut-bellied 
Hummingbird blev inte helt oväntat resultatlöst. I San Vicente var vår förra buss och chaufför på plats, 
alltså hade fortfarande inte problemet med tillståndet för EcoTurs-bussen lösts. Samuel och Torsten 
ringde hem medan övriga shoppade inför dagens långa körning. Den kortare vägen var turligen 
färdigröjd, och innan vi nått botten på Magdalenadalen hade vi kryssat av några vackra Crested 
Bobwhites som spatserade i dikesrenen. Vi åt lunch ganska tidigt och kunde då konstatera att det var 
riktigt varmt ute, säkert 35 grader. Inte ens hårdspanarna var riktigt på hugget idag, även om de 
självklart noterade fler fåglar än oss andra dödliga. Vi korsade Magdalenafloden vid Puerto Berrío och 
passade på att ta ut pengar när vi ändå var där. Sedan var det inte så långt kvar till Cisnéros på 
östsluttningen av Cordillera Central, dit vi anlände i klart hyfsad tid och tog in på resans finaste hotell 
hittills. Det fanns till och med pool! Medan övriga spanade och installerade sig i rummen promenerade 
Samuel och Markus in till stan för att köpa frukost till samtliga och besöka ett apotek. Det blev varsin 
klippning också! Ett häftigt regn försenade återvändandet, men vi tog oss slutligen tillbaka relativt 
torra. Väl på hotellet igen möttes vi av en kille som presenterade sig som Eduardo, ProAves-anställd 
som träffat mig tre år tidigare. Pinsamt nog kände jag inte igen honom på utseendet, men jag blev 
mycket glad över att han skickats till vår hjälp de kommande dagarna. Gemensam middag med 
Eduardo och vår chaufför samt artgenomgång avslutade kvällen, sånär som på den ofantliga åskknall 
som höll på att skrämma slag på hela bunten! Jag har aldrig varit med om något liknande tidigare … 
 
Tisdag 14/8 
Avfärden var planerad till 04.00 och vi blev bara 15 minuter försenade. Det hade regnat nästan hela 
natten, med ett antal ler- och jordskred som följd. Det mesta var nu undanröjt men vid ett tillfälle fick 
vi vänta i kanske 20 minuter. När vi nästan var framme vid målet låg några stenbumlingar på vägen. 
Vi lyckades skjuta undan den minsta och kunde sedan precis passera! Ankomsttid till Reserva Natural 
Arrierito Antioqueño blev 07.45, och vi välkomnades av ProAves-anställda Adriana som skulle se till 
att vi hade det bra under vår vistelse här. Efter att ha intagit second breakfast var det dags för ett första 
spännande skådarpass. Tyvärr var det väldigt grått och dimmigt i början, men så småningom klarnade 
det upp och då blev man varse att näringsfattiga jordar dominerade i vissa områden och gav upphov 
till lågväxta skog- och buskmarker. Mycket intressant! Bland de roligaste arterna under förmiddagen 
kan nämnas Tiny Hawk, Russet-crowned Crake (hörd), Bronzy Inca, Red-headed Barbet, Stiles’s 
Tapaculo, ett flertal White-crowned Manakins, Black faced Tanager samt den vackra Purplish-mantled 
Tanager. Det var även gott om orkidéer och fjärilar! På eftermiddagen mulnade det på igen, så det blev 
ganska så mörkt inne i skogen där vi nu vandrade fram sakta längs en bäck/stig. Vi såg få fåglar, men 
nästan allt vi hittade var av hög kvalitet! På ett ställe föreslog Eduardo att vi skulle spela upp White-
crowned Tapaculo, och mycket riktigt fick vi svar och fick dessutom se fågeln utomordentligt bra! 
Tyrannine Woodcreeper och Moustached Puffbird upptäcktes samtidigt, och mitt på stigen stod lit 
senare två Chestnut-crowned Gnateaters! En mystisk sång visade sig till slut vara en lokal dialekt av 
Sooty-headed Wren; fågeln sågs fint om än inte av alla. Ingen dålig inledning, även om det fanns 
många tunga luckor kvar att fylla! 
 
Onsdag 15/8  
Dagen inleddes med frukost 04.45. Eduardo hade 
tipsat om att Lyre-tailed Nightjar kunde ses nära 
huset, så jag gjorde ett playbackförsök. Juha fick 
snart se en hane fladdra förbi mest som en skugga, 
men ingen annan lyckades få korn på den. Dock 
fick alla se en hona sitta fint på vägen när vi börjat 
vår vandring mot en ny spännande skogsstig. På 
samma ställe passerade en Wattled Guan som 
hastigtast och en Golden-headed Quetzal sjöng 
ganska nära utan att kunna lockas fram. Detta var 
ju en klart lovande start! Den nya stigen gick 
utmed ryggen på en bergskam och var rejält 
urholkad på sina ställen. Aktiviteten var inte                Merops Daggerwing Marpesia merops 
 



Arrierito Antioqueño. Andernas skogar naggas hela tiden i kanten, vilket är ett hot mot sällsynta endemer. 
 
direkt på topp, men som vanligt fick vi ihop en hygglig lista till slut. Dagens (för att inte säga resans) 
mest anmärkningsvärda händelse stod Juha och Torsten för. Vi stod och spanade i en av få större 
öppningar utmed stigen. Förutom ett par Slate-throated Whitestarts var det tomt med fågel, men vi 
stannade ett tag eftersom utsikten var god. Ett par timmar senare kom det fram att dessa båda herrar 
vid just detta tillfälle sett en svart och gul tangara sitta helt öppet, utan att nämna något för den övriga 
gruppen. ”Vi trodde att alla tittade på den, och eftersom ingen annan sa något trodde vi att det var 
något alla sett tidigare”, löd den svårsmälta förklaringen när fågeln i efterhand bestämdes till Black-
and-gold Tanager. Suck! Som tur var blev vi andra inte helt lottlösa. Med playbackens hjälp lockades 
fyra läckra Red-bellied Grackles in för goda studier, och det samma gällde en hane Stiles’s Tapaculo. 
Vi noterade även Ornate Hawk-Eagle, Colombian Chachalaca, Chestnut Wood-Quail (hörd), Barred 
Parakeet, Greenish Puffleg, Parker’s Antbird, Rufous-browed Tyrannulet och Purplish-mantled 
Tanager. De tre vägkilometrarna till huset gick i ganska rask takt, för som vanligt var vi hungriga efter 
en hyfsat krävande vandring. Några timmar senare vandrade vi tillbaka samma sträcka för att besöka 
det bästa området för Chestnut-capped Piha. Nu var det själva reseledaren som höll på att sjabbla till 
det. Vi hörde något lovande efter ett playback-försök, men bäcken bredvid brusade och ingen fågel 
siktades. Dessutom dök det upp två Silvery-brown Bare-faced Tamarins som passerade snabbt utan att 

alla fick korn på dem. Jag blev skeptisk och bestämde 
mig för att vi borde fortsätta, men Markus övertygade 
mig om att det kanske inte var så smart. Han fick helt 
rätt, för snart fick vi se den, en livs levande Chestnut-
capped Piha! Very cool! På hemvägen kunde vi studera 
ett antal White-thighed Swallows när de jagade i bästa 
tänkbara ljussättning. Trötta men nöjda efter 15 
kilometers vandring och en hel hoper sällsyntheter i 
bagaget anlände vi slutligen till huset i skymningen. Åter 
serverades vi mat på önskat klockslag, och innan det var 
sängdags hann vi också fota nattflyn i alla tänkbara 
former och mönster på toaletten! 
 
Torsdag 16/8 
Sista morgonen vid Arrierito var vi först och främst ute 
efter Black-and-gold och Multicolored Tanagers. Således 
begav sig alla utom Juha och Seija till ridge trailen från 

Red-bellied Grackle. Foto: Markus Lagerqvist     igår (idag med buss de tre första kilometrarna) och vi  



gick raskt upp till toppen där chansen enligt Eduardo var störst att se dessa läckerbitar. Vi hade bara ett 
par timmar på oss och fick tyvärr snart erkänna oss besegrade. Familjen Red-bellied Grackle sågs dock 
på nytt liksom en adult Chestnut-capped Piha (kanonobs!), annars var det enda nya en hona Golden-
breasted Fruiteater. Innan klockan slagit halv nio var vi färdigpackade och redo att fortsätta mot nya 
mål. Vi korsade Cordillera Central och bytte så småningom på ett mycket smidigt sätt till en betydligt 
större buss i 3-miljoners-staden Medellín. Lunchen intogs på en lite finare restaurang än vanligt väster 
om staden. Vi hade fortfarande en bra bit att färdas, så snart var det bara att hoppa in i bussen igen. 
Caucafloden korsades under eftermiddagen, och sedan fortsatte vägen uppför västra Anderna. I den 
trevliga lilla staden Concordia handlade vi frukost för nästa dag och fotograferade allehanda aktiviteter 
vid det vackra torget. Nästa vägsträcka hade drabbats av en mängd jordskred, så det gick ganska så 
långsamt framåt; klockan hann bli mer än åtta innan vi anlände till Urrao. Hotellet var verkligen till 
Seijas belåtenhet, så hon beslöt sig för att stanna kvar här en extra natt medan vi andra for iväg till 
ProAves-reservatet Colibri del Sol. Till min förvåning möttes vi av ProAves-anställde Diego som jag 
träffat 2004 under mitt besök till reservatet El Mirador. Middagen blev rätt så sen, och som vanligt 
skulle vi upp tidigt nästa morgon …  
 
Fredag 17/8  
Avfärden var satt till 04.00, och två jeepar fanns snart på plats för dagens första etapp. Vi hade bara 
med oss packning för en övernattning. Medan det ännu var mörkt anlände vi till den plats där vi skulle 
fortsätta färden på varsin mulåsna. Ingen av oss hade ridvana, men mulorna var snälla och gick rätt 
väg av sig själva. Det hade varit en mycket trevlig upplevelse om det bara inte hade varit för regnet 
som efter en stund började ösa ner. Efter ungefär 1 h 45 minuters ritt (innehållande flera bäckpassager) 
kom vi fram till ProAves enkla men nybyggda hus på 2 800 meters höjd. Några var mer eller mindre 
dyngsura och flera personers packningar var också tämligen blöta. Den second breakfast som 
serverades värmde lite, och den var välbehövlig inför etapp tre – the big climb! Alonso hade sagt att 
det rörde sig om en brant stigning på 300 meter från huset, men i verkligheten visade sig vara 
sammanlagt 650 meter! Detta blev för mycket för Juha, som dessutom höll på att råka riktigt illa ut då 
han försökte rida en bit, föll av och blev sparkad av hästen. Detta fick vi veta först på eftermiddagen, 
och jag är oerhört glad att det inte blev några bestående men av det inträffade. Vi andra fick verkligen 
en motionsrunda som hette duga! Belöningen uteblev inte. En hona Dusky Starfrontlet hittades relativt 
snabbt i ett blommande träd just när vi hade klarat av etapp 3. Markus fick till och med hyfsade bilder 
på denna superraritet, vars utbredningsområde är centrerat till Páramo de Frontino! Etapp 4 gick 
genom elfin forest upp till den öppna páramon. Det går knappast att i ord beskriva den oerhört leriga 
och halkiga stigen som tog oss dit. Vädret var inget vidare. Vi var oftast insvepta i moln och sikten var 
dålig, men tack och lov uteblev regnet bortsett från lite droppar då och då. Ibland lättade det lite, och  

Dusky Starfrontlet! Foto: Markus Lagerqvist.                Vacker orkidé vid Colibri del Sol. 



uppe på den oerhört vackra páramon sken solen igenom åtminstone en liten stund. Vår andra målart 
Chestnut-bellied Flowerpiercer var betydligt mera svårflörtad än stjärnpannan, men slutligen fick alla 
se den tillfredställande. Bland övriga arter kan nämnas en Golden-breasted Puffleg, Lacrimose 
Mountain-Tanager och en sjungande Páramo Tapaculo. I vårt sällskap hade vi tre outtöttliga men illa 
klädda grabbar som såg till att vi fick lunch i oss. De måste ha frusit ordentligt när de satt och väntade 
på oss i flera timmar! Klockan tre påbörjades nedstigningen, och halv fem var vi tillbaka vid huset. 
Under kvällen försökte vi hålla oss varma bäst det gick, och jag har väl sällan eller aldrig tidigare 
tuggat så många gånger och fått ner så lite av en köttbit som den jag fick till middagen denna kväll. Vi 
gick och lade oss på våra madrasser tidigt och drog filtarna tätt intill kroppen. Vilken dag. Du milde en 
så´n dag! 
 
Lördag 18/8  
För första och enda gången under resan blev det en kollektiv försovning. Hur mycket var och en nu 
sov förtäljer dock inte historien. Vi satte oss direkt vid frukostbordet, och snart kunde det konstateras 
att vädret såg riktigt hyfsat ut. Vandringen neråt påbörjades således, och längs vår väg var 
fågelaktiviteten ganska så god. Vi hade flera fina flockar som innehöll bland annat Streaked 
Tuftedcheek, Rufous-breasted Flycatcher, Capped Conebill, Blue-and-black, Saffron-crowned och 
Red-hooded (många!) Tanagers samt Mountain Cacique. Både Black-billed Mountain-Toucan och 
Andean Toucanet sågs fint, liksom kolibrierna Collared Inca, Mountain Velvetbreast och Tourmaline 
Sunangel. I bäcken dök flera White-capped Dippers. Som kronan på verket fick vi också se 4 Rusty-
faced Parrots och en Black-and-chestnut Eagle innan vi var tvungna att öka tempot för att hinna ner i 
hyfsad tid. Vi blev hämtad av – EcoTurs-bussen! Jag skulle nästan ha kunnat slagit vad om att vår nya 
chaufför Nicolaus hade ett förflutet i rallybranschen, för nu gick det minsann undan – endast en 
fordonskaravan med deltagare i en lokal valrörelse stoppade tillfälligt vår framfart! Det var en smutsig 
samling extranjeros som klev in på Hotel 
Cacique Tone i Urrao vid 11.40-tiden, 
lämnandes ett tydligt spår av torkad lera 
efter sig. Vi träffade en nöjd Seija, fick 
några hotellrum till vårt förfogande och en 
stund senare var vi som nya människor. 
Valfestligheterna pågick fortfarande, och det 
var fullt med folk på stan. Innan det var dags 
att fara vidare mot Jardín en bit söderut i 
Cordillera Occidental passade vi på att äta 
lunch på samma ställe som i förrgår kväll. 
Allt gick sedan som på räls (om än lite väl 
fort och hackigt!) tills vi kom till 
Caucafloden. Här hade nämligen ett stort 
stenras blockerat vägen! Vi hade dock turen 
med oss, för det gick att köra över stenhögen 
och vi behövde bara vänta i en halvtimme 
innan det var vår tur. I kvällningen var vi 
framme i Jardín, en vacker och trevlig liten 
stad på 1 500 meters höjd. Enligt Eduardo 
finns det bara en stad med vackrare kvinnor 
i hela Colombia, nämligen Ocaña. Vi hade 
inte tillräckligt med tid för att analysera 
detta närmre, men kanske en annan gång?  
Vi möttes av Paulo (?), ansvarig för 
ProAves-reservatet Loro Orejiamarillo  
och vår guide för morgondagen. Efter 
kvällens restaurangbesök återstod bara att 
stupa i säng och lyssna lite till ballader och 
sherzi av Chopin – eller var det Mozarts 
Requiem?       Jardíns vackra katolska kyrka. 



En av resans höjdpunkter; suveräna Yellow-eared Parrots vid Jardín. Foto: Markus Lagerqvist. 
Söndag 19/8  
Vår unika målart Yellow-eared Parrot skulle med stor sannolikhet kunna frambringas nära Jardín, 
långt ifrån själva reservatet. Vi åkte iväg vid halv 6-tiden och positionerade oss strategiskt på ett 
kullkrön en bit ovanför staden. Det dröjde bara en dryg timme innan fåglarna dök upp, en flock på hela 
50-talet individer som till råga på allt slog ner i ett par träd alldeles i närheten! Tyvärr närmade vi oss 
lite väl snabbt, varför hela den vackra flocken tog till vingarna och försvann bort i fjärran. I vilket fall 
var det en helt suverän upplevelse! Scarlet-fronted Parakeet och Bronze-winged Parrot noterades 
också innan vi blåste av morgonskådningen och återvände till Jardín. Vi hade nämligen ytterligare en 
lång transportdag framför oss. Raset nere vid Caucafloden uppehöll oss idag i över en timme, något vi 
givetvis hade klarat oss bra utan. I övrigt var bussfärden tämligen händelselös. Vid 16.30-tiden var vi 
framme i Manizales, en större stad på västsluttningen av centrala Anderna. Här skulle vi lämna av och 
tacka Eduardo för en mycket god insats, samt hämta upp en man vid namn Sergio Ocampo som skulle 
följa med som guide till reservatet Río Blanco ovanför staden. Ett ungt par stod och väntade på oss, 
och jag tog för givet att mannen i fråga var Sergio. Det visade sig dock att Sergio precis varit med om 
en bilolycka (lyckligtvis utan att skadas) och blivit tvingad att fixa med saker kring det. Istället hade 
han skickat Jaime och Silvia att hålla oss sällskap. Nu hade vi bara 40 minuters körning kvar. Skogen 
såg mycket fin ut, och när vi väl kom fram möttes vi av mängder med kolibrier vid ett antal feeders 
som var placerade precis utanför våra sovrum! Kanon! Buff-tailed Coronets svirrade runt överallt, 
Collared Incas och Long-tailed Sylphs imponerade stort med sin skönhet men allra häftigast var hanen 
av White-bellied Woodstar som med ett ljudligt vingsurr uppenbarade sig korta stunder vid den 
bortersta feedern. Standarden på boende och mat motsvarade tyvärr inte riktigt prislappen, men vi 
hade riktigt varmt vatten att duscha i och man behöver ju inte vara så kinkig om man har fullt med 
kolibrier utanför dörren och en hel skog full med fåglar in på knuten? En kort ugglevandring under en 
vacker stjärnhimmel resulterade i en avlägsen Mottled Owl och inget mer. Bättre då att ladda upp inför 
morgondagen! 
 
Måndag 20/8  
Förutom Jaime, Silvia och Nicolaus (!) hade vi en jätteduktig tjej knuten till reservatet med oss under 
dagens långvandring. Redan ett par hundra meter från huset var det full rulle med flockar och 
sjungande skulkare; Plushcap, Black-capped och Black-eared Hemispinguses, Brown-banded Antpitta 
(även om den satt någonstans i bakhuvudet – sorry guys!), Ash-colored och Spillmann’s Tapaculos 
och många fler. Det var god fågeltillgång hela morgonen, och bland höjdpunkterna kan nämnas 
Masked Trogon, Black-billed Mountain-Toucan, Striped Treehunter för några, Bicolored Antpitta 
(sedd hyfsat av Jonas), Red-crested Cotinga, Dusky Piha, Rufous-crowned Tody-Flycatcher, Rufous-
headed Pygmy-Tyrant, Black-collared Jay, Blue-backed Conebill, Grass-green Tanager och Hooded  
 



Mountain-Tanager. Samuel såg en vessla kila över 
stigen (två möjliga arter). Vi åt lunch i fält, men det 
var nog bara jag och någon mer som åt upp hela 
portionen; köttbullen smakade visst inte som 
mammas hemlagade. På eftermiddagen regnade det 
stötvis, och det kändes ibland som om vi aldrig 
skulle komma tillbaka. Mina ryggproblem hade 
nämligen börjat spöka igen, och Juha led av sviter 
från hästincidenten ett par dagar tidigare. Övriga 
hade som tur var hälsan i behåll. Klockan hann bli 
lite drygt halv fem innan vi nådde huset, och nu 
skulle det fotograferas kolibrier! Det grådaskiga 
ljuset gjorde att det tyvärr blev en hel del blixt-
fotografering (kolibrier får ofta vit ögonreflex), men 
det blev ändå en hel del lyckade bilder. Reseledaren 
intog snart viloläge för den onda ryggen, men efter 
middagen var fotograferingen igång igen. Nu var det 
nattfjärilar och andra bugs som skulle dokumenteras.    Collared Inca – såå vacker! 
Jag vill minnas att jag somnade till tonerna av  
Tjajkovskijs Pathetique-symfoni … 
 

Tisdag 21/8  
Denna vår sista morgon vid Río Blanco gick 
vi utmed vägen ner mot Manizales, men först 
efter att ha reparerat gårdagens blunder – alla 
fick nu chansen att höra Brown-banded 
Antpitta! Det var rätt lugnt jämfört med 
gårdagen. En Long-tailed Antbird spelades in 
men vill inte visa sig bra, Tapaculos var 
forsatt svårflörtade, tja … Vädret var dock 
osedvanligt klart, med vackra vyer över såväl 
västra Anderna som den snöklädda toppen av 
Nevado de Ruiz. Vi blev upplockade 08.15 
och for iväg mot nyss nämnda berg för att få   

White-bellied Woodstar, ett sju cm flygande underverk!          in lite páramoarter. Jaime och Silvia   
                                                                                           ledsagade oss till en liten sjö på 3 700 meters 
höjd omgiven av degraderad páramo. Här fann vi både American (Andean) Ruddy-Ducks och Andean 
Teals, och Juha hade turen att se en Rufous-fronted Parakeet på håll. Vi ville alla se mycket men hade 
alldeles för lite tid till förfogande. Efter ett tag beslöt jag mig för att bästa området att se nya arter 
fanns i den elfin forest som vi passerat på vägen upp. Vädret var nyckfullt och det var sent på 
förmiddagen, men vi lyckades bl.a. skrapa ihop Andean Tit-Spinetail, Stout-billed Cinclodes, Tawny 
och Rufous Antpittas, Red-crested Cotinga, Grass Wren, Andean Siskin och Plumbeous Sierra-Finch. 
Vi sa hej då till Jaime och Silvia vid 12.40-tiden, och sedan var det raka vägen till Bogotá som gällde. 
På östsluttningen hade två långtradare ”fastnat” i en skarp kurva vilket orsakade bilkö. Det tog 20-30 
minuter innan situationen var löst! Efter den sena lunchen körde Nicolaus på järnet, endast med något 
enstaka stopp. När vi kom fram till Bogotá hade det precis blivit mörkt, och det visade sig snabbt att 
Nicolaus inte kände till staden något vidare. Jag fick snabbt leta fram en karta och lotsa oss mot La 
Candelaria. Det är relativt enkelt att hitta i Bogotá, så hade jag bara hittat helt rätt på kartan från början 
så tror jag att vi hade kommit fram i stort sett utan att fråga. Nicolaus var inte nöjd med situationen 
som den nu blev, men med lite hjälp kom vi slutligen fram till Carrera 5. Juha och Seija bytte upp sig 
till ett lite finare hotell i närheten och var nöjda med det. Nicolaus blidkades med ett erbjudande om 
gratis övernattning på Hotel Internacional, vilket han tacksamt tog emot. Efter lite irrande hittade vi 
snart en lite finare italiensk restaurang, där vi intog vår sena middag. Jag gjorde mig redo att sova först 
00.30. 



Río Javarí i kvällningen under vår båtfärd mot Palmarí lodge. Vattenståndet kan vara 10-12 meter högre! 
 
Onsdag 22/8  
Idag var det dags att flyga ner till Amazonas! Nicolaus ebjöd sig att skjutsa oss till flygplatsen (vid 
06.30), och den här gången gick lotsningen helt utan problem. Planet kom iväg i utsatt tid, och 
flygningen tog 1 h 50 minuter. När vi klev av planet i Leticia slog en 35-graders fuktig värme mot oss! 
Allt bagage återfanns, och medan vi väntade på att få åka till grannstaden Tabatinga för instämpling i 
Brasilien hittades både Lesser Swallow-tailed Swift och Magpie Tanager (av vissa). Utöver oss själva 
var det också en holländsk familj som skulle med båten till Palmarí lodge denna eftermiddag. Vi 
lämnade kajen i Tabatinga först 14.45, och gav oss genast på de hamburgare som iordningställts åt oss. 
Muito obrigado! Att vattenståndet var onormalt lågt i Amazonas (Solimões) var uppenbart, och hur 
skulle det då inte vara i Río Javarí? Vi hade snart korsat floden och hade nu fyra timmars båtfärd till 
Palmarí lodge. Det var gott om delfiner (främst grå men också några rosa), tärnor och kungsfiskare, 
och vi fick även se Sand-colored och Band-tailed Nighthawks, Tui Parakeet och Pied Lapwing. Sista 
halvtimmen var det i stort sett mörkt, och det var skönt att stiga i land när vi äntligen kom fram. Här 
märkte man verkligen att vattenståndet var lågt, eftersom landgången var flera hundra meter lång! Kul 
för mig att vara tillbaka, och givetvis spännande för övriga. För mig blev det också glada återseenden 
av lodgens ägare Axel och all övrig personal. Efter installation var det dags för middag (jag hade en 
liten grå mus som bordsgranne) och sedan var det snart dags att krypa till kojs efter ännu en 
händelserik dag. 
 
Torsdag 23/8  
Vår första vandring var planerad till Yellow trail (terra firme) med start i lodgegläntan. Innan vi gick 
in i skogen spanade vi dock en stund från det nybyggda cementtornet med vacker utsikt över floden. 
Ett gäng Mealy Amazons flög skränande förbi liksom ett par vackra Blue-and-yellow Macaws – nog 
var vi i Amazonas alltid! – och några Solitary Caciques (ny art för lodgen!) passerade med en flock 
Yellow-rumped dito. Inte så illa! Vi gick snart in i den ganska så tysta skogen tillsammans med vår 
vägvisare och drickabärare Cajú. Hur hade egentligen de ovanligt torra och varma förhållandena 
påverkat fåglar och andra djur? Det stod snart klart att jag skulle behöva använda ljudutrustningen en 
hel del, och det första som spelades fram blev en läcker White-throated Antbird. Detta var den första 
av en rad arter som inte fanns med i någon medhavd fågelbok, vilket var frustrerande för somliga. Tur 
att reseledaren hade koll på saker och ting ;) Under morgonen och förmiddagen fick vi till slut se och 
framför allt höra ett hyfsat antal arter under vår svettiga 3-kilometersvandring. Nämnas bör Little 
Tinamou (sedd), Black-bellied Cuckoo, Needle-billed Hermit, Purplish Jacamar, Broad-billed 
Motmot, Golden-collared Toucanet (hörd), Juruá Woodcreeper, Olive-backed Foliage-gleaner, 
Rufous-tailed Xenops, Plain-winged och Bluish-slate Antshrikes, Rusty-belted Tapaculo (ville inte 



visa sig), Blue-crowned 
Manakin, White-crested 
Spadebill, Citron-bellied 
Attila (hörd), Rufous-
tailed Flatbill och 
Moustached Wren. 
Siesta var inte att tala om 
för hårdspanarna, som 
efter lunch positionerade 
sig strategiskt uppe i 
tornet där det fläktade 
gott i värmen. Jag var 
dock först på plats, och 
kunde snabbt hänga in 
Great Black-Hawk och 
Bare-necked Fruitcrow 
från hängmattan. 
Hårdspanarna höll som 
sagt ut längre och 
lyckades bland annat  

Jan-Åke och Seija tar kommandot vid Arrumadeiro. Foto: Juha Autio.        hitta en Amazonian 
                                                                                                                            Umbrellabird i Peru.  
På eftermiddagen tog vi en båt till Arrumadeiro på Perusidan och skådade i fin várzea i anslutning till 
en för tillfället nästan uttorkad sjö. Nu fick alla se en hona Amazonian Umbrellabird, och i övrigt 
hittades bland andra Bat Falcon, Spotted Puffbird, Ocellated Woodcreeper, Amazonian Antshrike, 
Plum-throated Cotinga och Masked Crimson Tanager. Viss besvikelse uttrycktes av somliga för 
avsaknaden av Boat-billed Heron (orimlig) och Hoatzin. Första dagen gav ändå god utdelning med 
hela 146 arter, men oj så mycket som ännu fattades i listan. Och som det skulle komma att klia av alla 
de chiggersbett vi (de flesta) fått under dagen … 
 
Fredag 24/8 
Dagens huvudaktivitet var en längre skogsvandring utmed Várzea trail (1 km) och Guayaba de la 
Danta (minst 5 km). Seija tog semester. Fågelaktiviteten var inte på topp, men i slutänden fick vi ändå 
ihop en klart godkänd lista. Mittpartiet av Guayaba de la Danta var ganska dåligt underhållet, och det 
kändes som om stigen delvis hade ny (och lite längre) sträckning. Bland godbitarna måste först och 
främst nämnas två av hela tre obeskrivna arter som under 2000-talet hittats i området; en gärdsmyg 
(hörd) och en Antwren (sedd)! Den ovanliga och lokala Gray Wren ville dock inte samarbeta, trots att 
den enligt uppgifter funnits på plats några veckor tidigare. Vi noterade i övrigt flera King Vultures, 
Red-throated Caracara, White-bearded Hermit, Gould’s Jewelfront för några, Rufous-necked Puffbird, 
Golden-collared Toucanet (suverän hane!), Red-necked Woodpecker, Fasciated Antshrike, Black och 
Black-faced Antbirds, Red-headed och Wire-tailed Manakins, Long-billed Gnatwren, Flame-crested 
och Opal-crowned Tanagers (båda SH) samt White-winged Shrike-Tanager. Trötta och hungriga 
återvände vi till lodgen vid kvart över ett. Temperaturen var väl en så där 38 grader! Planen för 
eftermiddagen var att åka till Mata-Matá i Peru och paddla på svartvattensjön där. Nu visade det sig att 
kanoterna precis tagits därifrån, så det fick bli en promenad till och längs med sjön istället. Det var 
lugnt i skogen, förutom att det var mycket gott om vackra fjärilar. Väl framme vid sjön fick vi se lite 
mer fåglar, bland annat Slate-colored Hawk, White-bellied Parrot (ingen rolig obs), Amazonian 
Violaceous Trogons vid bohål, Band-tailed Antbird och Crowned Slaty-Flycatcher. En Snethlage’s 
Tody-Tyrant visade upp sig förträffligt fint efter playback (tungt Peru-x!) medan en Johannes’s dito 
inte var lika samarbetsvillig. Vi var åter vid lodgen i skymningen, och efter middagen blev det en 
långrandig artgenomgång innehållande 129 arter. Man ser många arter i Amazonas, och ändå hade vi 
inte fått in det riktiga flytet! 
 



Lördag 25/8 
Denna dags första utflyktsmål var byn Santa Rita en bit uppströms på Perusidan. Skogen här är ett 
mellanting mellan várzea och terra firme och har därför en del specialarter som är svåra annorstädes. 
Det var full aktivitet i skogsbrynet. Blue-and-yellow Macaw, Dusky-headed Parakeet, Black-throated 
Mango, Glittering-throated Emerald, Spot-breasted Woodpecker, Plum-throated Cotinga, Olive-faced 
Flatbill, Bran-colored Flycatcher (ny för lodgen, en austral migrant) och en tilltufsad Masked Crimson 
Tanager bockades snabbt av innan vi gick in i skogen. Här dröjde det inte länge förrän mp3-spelaren 
lockade fram en Black Bushbird! Wow! Efter denna rivstart var det tyvärr lite mera svårjobbat, men 
som vanligt plockade vi in ett flertal trevliga arter efter hand: Cinnamon-rumped Foliage-gleaner 
(hörd), Moustached Antwren (hörd), White-shouldered Antbird, Black-spotted Bare-eye (cool!), läckra 
Wire-tailed Manakins, Amazonian Umbrellabirds, Olive Oropendolas, Velvet-fronted Grackles samt 
några Brown Capuchins. Tillbaka vid lodgen visade termometern 39 grader Celsius i skuggan. Puh! 
Detta hindrade givetvis inte hårdspanarna, som drog till med ytterligare en ny lodgeart i form av en 
Zone-tailed Hawk. Eftermiddagens huvuduppgift var att försöka rota fram Gray Wren utmed Várzea 
trail. Det började hyfsat med fina obsar av Great Jacamar, Paradise Tanager och Neotropical Pygmy 
Squirrel, men någon Gray Wren kunde inte hittas utmed det traditionella reviret. Piranhasjöarna bjöd 
på amerikansk skogssnäppa och Undulated Tinamou, och Cajú bjöd på välbehövlig Coca-cola och 
sedvanliga glada kakor ☺. Vi kom ut till Palmarí Peninsula lite väl sent, men här fick vi fina obsar av 
21 tuvsnäppor, Collared Plover och 3 läckra Ladder-tailed Nightjars. Juha fick se en glimt av en 
outtröttligt sjungande Striped Cuckoo, och andra hörda fåglar inkluderade Rusty-backed Spinetail och  
Gray-breasted Crake. Vi kunde efter middagen summera ytterligare en hyfsat artrik dag med 
sammanlagt 123 arter. 
 
Söndag 26/8 
Denna vår sista heldag vid Palmarí inleddes med ett återbesök till Arrumadeiro. Från stranden kunde 
vi bevittna något så fantastiskt som 10 hanar Amazonian Umbrellabird, några spelande, i stort sett 
samtidigt i en Cecropia. Tveklöst en av resans häftigaste obsar! En motsvarande upplevelse senare 
under morgonen var när bortåt 30 Hoatzins flög upp i ett träd i två omgångar och satte sig helt 
exponerat för allmän beundran. Båda obsarna hamnade på topp 5-listan över resans bästa fåglar, 
Hoatzin något överraskande som #1. Andra begivenheter denna varma morgon var en mysko Collared  
Trogon, en riktigt snäll Spotted Puffbird, Paradise och White-chinned Jacamars, Speckled Spinetail,  

 
Ofta helt orädda om man bara lyckas hitta dem – Chestnut-capped (SH) och Spotted (ML) Puffbirds. 



 
Barred Antshrike (Torstens drömart!), Leaden 
Antwren, Amazonian Royal-Flycatcher (hörd) och 
Hooded Tanager. Frågan är om inte detta var den 
allra varmaste dagen vid Palmarí, men jag har ingen 
termometeravläsning som stöd för detta antagande. 
Vi var tillbaka i hyfsad tid, och reseledaren kunne 
äntligen passa på att ägna sig lite åt sin hobby 
fjärilsfotografering. Förutom 10-talet arter fjärilar 
blev även en Chestnut-capped Puffbird förevigad, 
vilket orsakade ett drag från tornet av ett gäng hugade 
kryssare. Hela tre individer var snart upptäckta! 
Eftermiddagsturen tog oss en bit uppströms på den 
brasilianska sidan till Pico do Caboclo. Märkligt nog 
kände jag inte igen mig efter landstigningen. Det var 
torrt och förbränt. Vi gick in en bit utmed stigen men 
märkte ingen skillnad. Det visade sig att ett större 
område med skog hade brunnit för ett par år sedan, 
och  man kan ju verkligen undra varför inte Cajú                                                                                     

Black Bushbird. Foto: Markus Lagerqvist.                   kunde klämma fram den upplysningen tidigare!   
                                                                               Som tur var fanns dock en annan stig i närheten, och 
här gick vi inte många meter innan någon fick syn på något mörkt inne i ett buskage – resans andra 
Black Bushbird, bara så där! I övrigt var det dock mycket lugnt och inte så lite svettigt. Till allas 
glädje lyckades jag spela fram en vacker Dot-backed Antbird, och det var utan tvekan eftermiddagens 
art. Vi hetsade lite på några gärdsmygar som påminde om min inspelning av Gray Wren, men de var 
med största sannolikhet Buff-breasted Wrens. Tre arter Tinamou och en Tropical Screech-Owl bjöd på 
kvällskonsert innan vi begav oss tillbaka till lodgen med ett helt gäng Band-tailed Nighthawks 
flygande nära båten tätt över vattenytan. Trots den relativt magra eftermiddagen nådde vi idag 135 
arter. Redan sista kvällen vid Palmarí … 
 
Måndag 27/8 
Vår sista vandring vid Palmarí förlades till Yellow trail, och det blev den kanske bästa under hela 
vistelsen. Med mp3-spelarens hjälp fick vi utmärkta obsar på Chestnut-belted Gnateater (wow!), 
Long-tailed Woodcreeper, Yellow-browed och Chestnut-tailed Antbirds, Double-banded Pygmy-
Tyrant samt Cinereous Mourner. Den obeskrivna gärdsmygen sjöng, och vi fick klart godkända obsar 
av den obeskrivna myrgärdsmygen. En av flera mindre understoryflockar innehöll bl.a. Saturnine 
Antshrike, Stipple-throated Antwren, Tawny-crowned Greenlet och Red-crowned Ant-Tanager. Jonas 
gjorde sin sista omöjliga upptäckt då två Blue-necked Jacamars uppenbarade sig för honom långt bak i 
grenverket; efter omfattande beskrivningar fick slutligen alla se de små läckerbitarna. Efter lunch 
tackade vi för oss, och så färdades vi nedströms Javarífloden i knappt fyra timmar. Bästa fåglarna blev 
Scarlet Macaw, Pied Lapwing, Sand-colored Nighthawk, Oriole Blackbird och ladusvala, den senare 
påminnande om den snart stundande hemresan mot kallan nord. I Tabatinga var det uppfriskande svalt 
efter en regnskur, och 100-tals Canary-winged Parakeets sågs flyga in mot sina övernattningsträd. 
Besöket hos gränspolisen var snabbt överstökat, och vi tog snart in på Hotel Amazonas i Leticia. Flera 
i sällskapet åt tillredningar av berömda Amazonasfiskar till middag, medan somliga nöjde sig med 
korv och papas fritas. Artgenomgången gick förvånansvärt snabbt, trots att den omfattade 123 arter!  
 
Tisdag 28/8 
Vår sista skådarinsats för resan gjordes i närheten av Leticia, främst kring Km 10 (en kilometer från 
byn Km 11, om någon undrar). Önskearterna ramlade in en efter en; Point-tailed Palmcreeper och 
Sulphury Flycatcher först och främst, samt bonusfåglar som Dark-billed Cuckoo, Lettered Aracari, 
Scale-breasted Woodpecker, Southern Martin och Coraya Wren. Men hur skulle vi få in Black-capped 
Donacobius? Inga problem, våra taxichaufförer tog oss efter beskrivning av önskad biotop till en 
privat gård där vi snart (till reseledarens lättnad) kunde beskåda tre exemplar av denna vackra och 



speciella fågel. Tro det eller ej, men nu gavs det rikligt med tid för shopping, packning och 
uppfräschning innan det var dags att åka till flygplatsen. Vi lyckades ta instämpling i Colombia och 
incheckning av bagage i fel ordning, hur ologiskt det än verkade, men det gjorde inte så mycket 
eftersom planet var försenat från Bogotá. Jonas tacklade av den sista halvtimmen och blev därför utan 
Magpie Tanager. Man kan ju inte se allt!? Väl på planet slocknade Samuel och Torsten som båda blev 
helt utan fika. Verkligen ironiskt, eftersom jag alltid har stora problem att få någon sömn alls på 
långflygningar. Mirakulöst nog landade vi i Bogotá på utsatt tid, och snart satt vi i en minibuss på väg 
in mot stan. Markus sällade sig till Juha och Seija och spenderade sista natten på hotell Ambalá, övriga 
tog återigen in på det nu välbekanta Hotel Internacional. Den alltid alerte Markus hann till allas 
förvåning på mindre än en timme inhandla nya t-shirts och besöka stadens berömda guldmuseum! 
Artgenomgången gjordes för en gångs skull före middagen, som åter intogs på grannskapets italienska 
restaurang. Torsten stod över eftersom hann mådde sisådär, och Niklas hade fått känningar i 
magtrakten. Annars hade ju allt gått så bra på resan! Följande arter röstades fram som resans bästa:  
Hoatzin, Yellow-eared Parrot, Dusky Starfrontlet, Black Bushbird och på delad femteplats Amazonian 
Umbrellabird och Red-bellied Grackle. Så fick det bli! 
 
Onsdag 29/8 
Vi åkte ut till flygplatsen i tre taxibilar vid 06.30-tiden. Torsten mådde mycket bättre medan Niklas 
fick hålla tummarna att allt skulle gå vägen. Efter alla incheckningsprocedurer tackade jag deltagarna 
för att de i dubbel bemärkelse vågat följa med på detta äventyr. Alla verkade nöjda och tackade mig 
för en lyckad resa! Vi tog farväl, och jag tog snart en taxi in till stan igen. Gruppen hann med sin tajta 
anslutning i Newark, men det var tydligen irriterande med säkerhetsprocedurerna. En vacker dag 
kommer amerikanarna att börja bete sig som vanligt folk, var så säkra! Förutom att ta det lugnt 
besökte även jag guldmuséet, och på kvällen tog jag en nattbuss mot Cali. Det blev en seg natt ...  
 
Torsdag 30/8 
Så vitt jag förstår kom alla hem som de skulle. Torsten slapp att åka direkt till jobbet, tack vare en 
bestämd hustru. Det var han värd! Samuel anlände till Cali, träffade sin väninna Viviana och kryssade 
under dagen Crested Ant-Tanager. Mer förtäljer inte historien, för här slutar dagboksanteckningarna 
från den första officiella Heliangelusresan! 
                            Crested Ant-Tanager vid La Leonera, Cali. 



ARTLISTA 
 
 
TINAMIDAE   
 
Great Tinamou  Tinamus major  7-9/8 2 sj., 9/8 2 ex. stötta El Paujil, 26/8 2 sj. vid Pico de Caboclo, Palmarí (B+P). 
 
White-throated Tinamou  Tinamus guttatus  23/8 1 sj., 27/8 2 sj. Yellow trail, 24/8 1 sj. Guayaba de la Danta (B). 
 
Tawny-breasted Tinamou  Nothocercus julius  12/8 1 sj. Reinita Cielo Azul. Avlägset, långsammare än inspelningen. 
 
Cinereous Tinamou  Crypturellus cinereus  24/8 1 sj. vid Mata-Matá (B), 26/8 2 sj. Pico do Caboclo (B+P), Palmarí. 
 
Little Tinamou   Crypturellus soui  8-10/8 max. 4 sj. El Paujil, 23/8 1 ex. Yellow trail, Palmarí (B). 
 
Undulated Tinamou  Crypturellus undulatus  23/8 1 sj. Palmarí, 3 sj. Arrumadeiro, 24/8 1 sj. Mata-Matá, 25/8 2 sj.  
Santa Rita, 1 ex. stött Piranha lakes, 26/8 3 sj. Arrumadeiro. (B+P) 
 
Variegated Tinamou  Crypturellus variegatus  27/8 1 sj. Yellow trail, Palmarí (B). 
 
 
PODICIPEDIDAE 
 
Pied-billed Grebe  Podilymbus podiceps  7/8 1 ad., 1 juv. La Florida. 
 
 
PHALACROCORACIDAE 
 
Neotropic Cormorant  Phalacrocorax brasilianus  13/8 ca 25 ex. Río Magdalena, Puerto Berrío. 
 
 
ANHINGIDAE 
 
Anhinga  Anhinga anhinga  9/8 2 ex. Medio Magdalena. 
 
 
ARDEIDAE 
 
Capped Heron  Pilherodius pileatus  7/8 2 ex., 10/8 1 ex. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón, 22 och 27/8 3 ex. på samma ställe 
utmed Río Javarí (B), 26/8 1 ex. vid Pico de Caboclo (P). En läcker häger! 
 
Cocoi Heron  Ardea cocoi  10/8 2 ex. Puerto Pinzón–Puerto Boyacá, 10/8 ca 20 ex., 13/8 1 ex. Medio Magdalena, 22/8 1 ex. 
Río Javarí, 22-27/8 1 ex. Palmarí, 27/8 1 ex. Río Javarí (B+P). 
 
Great Egret  Ardea alba  Relativt allmän i Magdalenadalen där 15-50 ex. observerades under 3 dagar; i övrigt 6 obsdagar med 
1-10 ex. i Colombia, samt 15 respektive 3 ex. utmed Río Javarí 22 och 27/8. 
 
Little Blue Heron   Egretta caerulea  7/8 2 ad. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón, 10/8 1 ad. Medio Magdalena (med enstaka vita 
armpennor). 
 
Snowy Egret  Egretta thula  Tämligen allmän i Magdalenadalen, där 10-20 ex. observerades av hårdspanarna både 10 och 
13/8.  
 
Cattle Egret  Bubulcus ibis  Lokalt tämligen allmän–allmän, observerad under 13 dagar. 
 
Striated Heron  Butorides striata  7/8 1 ad. La Florida, 2+1 ex. Medio Magdalena, 8/8 1 ad. El Paujil, 10/8 ca 10 ex.,  
13/8 2 ex. Medio Magdalena, 26/8 1 ex. Palmarí, 27/8 1 ex. Río Javarí. 
 
Black-crowned Night-Heron  Nycticorax nycticorax  7/8 1 ad., 1 subad. La Florida, 10/8 1 ex. Medio Magdalena. 
 
Least Bittern  Ixobrychus exilis bogotensis  7/8 1 ex. La Florida (TP). Precis som alla andra våtmarksfåglar på stark 
tillbakagång i Sabana de Bogotá. 
 
 



CICONIIDAE 
 
Wood Stork  Mycteria americana  10/8 ca 50 ex., 13/8 2 ex. Medio Magdalena. 
 
 
THRESKIORNITIDAE 
 
Green Ibis  Mesembrinibis cayennensis  7/8 1 ex. La Dorada–Puerto Boyacá, 10/8 1 ex. Medio Magdalena. 
 
Whispering Ibis  Phimosus infuscatus  7/8 ca 50 ex., 10/8 ca 50 ex., 13/8 11 ex. Medio Magdalena, 14/8 2 ex. Cisnéros–
Anorí, 16/8 ca 35 ex. Anorí–Medellín.  
 
 
ANHIMIDAE 
 
Northern Screamer  Chauna chaveria  (nt)  7/8 1 par Puerto Boyacá–Puerto Pinzón, 10/8 9 ex. Medio Magdalena.  
Mycket trevligt! 
 
 
ANATIDAE 
 
Black-bellied Whistling-Duck  Dendrocygna autumnalis  7/8 4 ex., 10/8 ca 100 ex. Medio Magdalena.  
 
Andean Teal  Anas (flavirostrus) andium  21/8 4 ex. Nevado de Ruiz. Förs av vissa till Speckled Teal. Restall går istället åt 
andra hållet och splittar Mérida Teal A. altipetens från Andean Teal! 
 
American Ruddy-Duck  Oxyura jamaicensis andina 21/8 1 ♂, 2 ♀ Nevado de Ruiz. Denna form (endemisk för Colombia) 
har minskat kraftigt och är idag utrotningshotad. Den förs av somliga till Andean Ruddy-Duck O. ferruginea.   
 
 
CATHARTIDAE 
 
Turkey Vulture   Cathartes aura  Tämligen allmän–allmän. Observerad under 21 av 23 möjliga dagar (B+P). 
 
Lesser Yellow-headed Vulture  Cathartes burrovianus  9/8 1 ex. El Paujil (JA), 10/8 1 ex. Puerto Pinzón (NL), 22/8 2 ex. 
Tabatinga, 26/8 2 ex. Palmarí (B). 
 
Greater Yellow-headed Vulture  Cathartes melambrotus  22/8 1 ex. Leticia, 24/8 1 ex., 26/8 1 ex. Palmarí, 27/8 1 ex. Río 
Javarí (B+P?). Ett fåtaligt uppträdande. 
 
Black Vulture   Coragyps atratus  Tämligen allmän–allmän. Observerad under 20 dagar, särskilt talrik 16/8 när vi korsade 
centrala Anderna och Caucadalen med sammanlagt 100-tals individer i skruvarna. (B+P). 
 
King Vulture   Sarcoramphus papa  8-10/8 åtminstone 2 ad., 1 subad., 1 juv. El Paujil/Puerto Pinzón, 24/8 3 ad., 2 juv.,  
25/8 4 ad., 26/8 1 ad. Palmarí (B+P). Fina obsar! 
 
 
PANDIONIDAE 
 
Osprey  Haliaetus albicilla  22/8 4 ex. Río Javarí, 23/8 1 ex. Palmarí, 27/8 4 ex. Río Javarí, 1 ex. Leticia (NL – B+P). 
 
 
ACCIPITRIDAE 
 
Swallow-tailed Kite  Elanoides forficatus  9/8 ca 15 ex. El Paujil, 10/8 1 ex. Medio Magdalena (JÅE), 23/8 3 ex. Palmarí (P). 
Ett magert uppträdande, men vi fick åtminstone en del hyggliga obsar vid El Paujil. 
 
Pearl Kite  Gampsonyx swainsonii  7/8 1 ad. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón.  
 
White-tailed Kite   Elanus leucurus   6/8 1 ad. Nuevo Mundo, 7/8 1 ex. La Florida (SH), 11-13/8 1 ad. Reinita Cielo Azul, 
13/8 1 ex. San Vicente de Chucurí, 21/8 3 ex. Manizales–Bogotá. 
 
Double-toothed Kite  Harpagus bidentatus  9/8 1 ad. El Paujil. 
 
Plumbeous Kite  Ictinia plumbea  22/8 1 ex. Río Javarí, 23/8 ca 40 ex. Palmarí, ca 15 ex. Arrumadeiro, 25/8 5 ex., 26/8 10 ex. 
Palmarí (B+P), 28/8 3 ex. vid Leticia.  



Tiny Hawk   Accipiter superciliosus  14/8 1 juv. Arrierito Antioqueño. Oväntad art på den här höjden! 
 
Plain-breasted Hawk  Accipiter ventralis  11/8 1 ad. Reinita Cielo Azul, 17/8 1 ex. Colibri del Sol (JÅE). 
 
Slate-colored Hawk  Leucopternis schistacea  24/8 1 ex. Várzea trail (JR, ML), 1 ex. Mata-Matá (B+P). 
 
Great Black-Hawk  Buteogallus urubitinga  23/8 1 ad. Palmarí (B). 
 
Savanna Hawk  Buteogallus meridionalis  7/8 6 ex., 10/8 5 ex., 13/8 2 ex. Medio Magdalena.  
 
Harris’s Hawk   Parabuteo unicinctus  10/8 1 ex. Puerto Pinzón–Puerto Boyacá (TP). 
 
Black-collared Hawk  Busarellus nigricollis  10/8 1 ex. Medio Magdalena, 23 och 25/8 1 ex. Palmarí (B). 
 
Gray Hawk  Buteo nitidus  7/8 2 ad. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón (JR, JÅM och någon mer). 
 
Roadside Hawk  Buteo magnirostris  Observerad under 16 dagar med 1-4 ex. I Medio Magdalena sågs dessutom minst  
10 ex. från bussen 10/8. 
 
White-rumped Hawk  Buteo leucorrhous  17/8 1 ad. Colibri del Sol. Sågs på ovanligt hög höjd (3200 m).  
 
Short-tailed Hawk  Buteo brachyurus  8/8 2 ljusa El Paujil, 10/8 1 ex. Puerto Boyacá, 28/8 1 ljus vid Leticia. En av  
fåglarna vid El Paujil var ovanligt tecknad, med betydligt mörkare bandning av flygpennorna än normalt. 
 
White-tailed Hawk  Buteo albicaudatus  18/8 2 ex. Colibri del Sol. 
 
Zone-tailed Hawk  Buteo albonotatus  25/8 1 ad. Palmarí (B). Ny art för lodgen! 
 
Black Hawk-Eagle  Spizaetus tyrannus  12/8 1 hörd Reinita Cielo Azul. 
 
Ornate Hawk-Eagle  Spizaetus ornatus  15/8 1 ad. Arrierito Antioqueño. Hastig men fin obs, klart oväntad här! 
 
Black-and-chestnut Eagle  Oroaetus isidori  (nt)  18/8 1 ad. Colibri del Sol. 
 
 
FALCONIDAE 
 
Black Caracara  Daptrius ater  23-27/8 1-4 ex. sågs under 4 dagar vid Palmarí (B+P), 28/8 5 ex. vid Leticia. 
 
Red-throated Caracara  Ibycter americanus  24/8 2 ex. Guayaba de la Danta. Hördes av alla (svårt att undgå!) och skymtades 
av några. 
 
Yellow-headed Caracara  Milvago chimachima  Regelbunden på lägre nivåer under hela resan; 1-30 ex. observerades under 
sammanlagt 15 dagar. 
 
Northern Caracara  Caracara cheriway  Sågs utmed vägarna i centrala Colombia under 6 dagar med 1-6 ex. Jan-Åkes 
specialart! 
 
Laughing Falcon  Herpetotheres cachinnans  7/8 1 ex. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón, 8/8 1 ex. El Paujil (TP, SA), 10/8 3 ex. 
Medio Magdalena (hårdspanarna).  
 
Collared Forest-Falcon  Micrastur semitorquatus  10/8 1 sj. El Paujil, 16/8 1 sj. Arrierito Antioqueño. 
 
American Kestrel  Falco sparverius  6/8 4 ex. Nuevo Mundo, 7/8 2 ex. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón, 10/8 ca 5 ex.,  
13/8 1 ex. Medio Magdalena, 18/8 1 ♂ Colibri del Sol. 
 
Aplomado Falcon  Falco femoralis  11/8 1 ex., 12-13/8 2 ex. Reinita Cielo Azul. Suveräna uppvisningar! 
 
Bat Falcon  Falco rufigularis  7/8 1 ex. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón (SH), 15/8 1 ex. Arrierito Antioqueño, 23/8 1 ex. 
Arrumadeiro, 24/8 1 ex. Mata-Matá (P).  
 
 
CRACIDAE 
 
Speckled Chachalaca  Ortalis guttata  23/8 2 ex. Palmarí, 25/8 1-2 hörda Santa Rita, 26/8 2 hörda Arrumadeiro (B+P). 
 
 



Colombian Chachalaca  Ortalis (g.) columbiana  8/8 2 hörda, 10/8 2 hörda El Paujil, 15-16/8 5 ex. Arrierito Antioqueño.  
Många colombianska ornitologer räknar denna form som en egen art, men få tyngre auktoriteter i övrigt. 
 
Andean Guan  Penelope montagnii  20/8 4 ex. Río Blanco. 
 
Wattled Guan  Aburria aburri  (nt)  15/8 1 ex. Arrierito Antioqueño. 
 
 
ODONTOPHORIDAE 
 
Crested Bobwhite  Colinus cristatus  13/8 3 ex. NV San Vicente de Chucurí. 
 
Marbled Wood-Quail  Odontophorus gujanensis  8/8 2 sj., 9/8 2 ex. (JR), 9-8/8 4 sj. El Paujil. 
 
Chestnut Wood-Quail  Odontophorus hyperythrus  (nt)  15/8 2 sj., 16/8 4 sj. Arrierito Antioqueño. 
 
Gorgeted Wood-Quail  Odontophorus strophium  (CR)  11/8 2 sj. Reinita Cielo Azul. En mycket sällsynt endem som sjunger 
sällan så här års. Flyt! 
 
 
OPISTHOCOMIDAE 
 
Hoatzin  Opisthocomus hoazin  26/8 25-30 ex. i en flock Arrumadeiro (P). En storstilad uppvisning! Framröstad som resans 
bästa art. 
 
 
RALLIDAE 
 
Russet-crowned Crake  Anurolimnas viridis  14-16/8 1 sj. Arrierito Antioqueño. 
 
White-throated Crake  Laterallus albigularis  7/8 1 sj. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón (SH), 7/8 1 ex. (JR, TP och någon mer), 
8-10/8 2 sj. El Paujil. 
 
Gray-breasted Crake  Laterallus exilis  24-27/8 1-3 sj. under 4 dagar kring Palmarí Peninsula, samt ytterligare 1 sj. vid  
Pico do Caboclo 26/8 (B). 
 
Bogotá Rail  Rallus semiplumbeus  (EN)  7/8 4 ex.+3 hörda La Florida. Läckra obsar till slut! 
 
Purple Gallinule  Porphyrio martinicus  10/8 3 ex. Puerto Pinzón, 25/8 1 ad. Palmarí (B). 
 
Common Moorhen  Gallinula chloropus  7/8 8 ex. La Florida.  
 
Spot-flanked Gallinule  Gallinula melanops bogotensis  7/8 2 ex. La Florida. Denna isolerade ras har minskat katastrofalt 
under senare år. Förmodligen finns bara några hundra individer kvar. 
 
American Coot  Fulica americana columbiana  7/8 ca 50 ex. La Florida.  
 
 
JACANIDAE 
 
Wattled Jacana  Jacana jacana  7/8 ca 30 ex., 10/8 ca 300 ex., 13/8 ca 10 ex. Medio Magdalena, 22/8 3 ex. Río Javarí,  
23/8 2 ex., 25/8 7 ex. Palmarí, 23 och 26/8 2 ex. Arrumadeiro, 27/8 ca 50 ex. Río Javarí (B+P). De helmörka fåglarna i 
Magdalenadalen tillhör rasen hypomelaena. 
 
 
CHARADRIIDAE 
 
Pied Lapwing  Vanellus cayanus  23/8 2 ex., 27/8 1 ex. Río Javarí (B). Vackert! En av Juhas sista vipor. 
 
Southern Lapwing  Vanellus chilensis  Noterad under 7 dagar, mestadels från bussen, med som mest ca 20 ex. 18/8  
(Colibri del Sol–Urrao–Jardín). 
 
Collared Plover  Charadrius collaris  22-26/8 1-4 ex. dagligen utmed Río Javarí, samt 10-talet ex. 27/8 (B+P). 
 
 



SCOLOPACIDAE 
 
Noble Snipe  Gallinago nobilis  7/8 8 ex. La Florida. Fina flyguppvisningar! 
 
Greater Yellowlegs  Tringa melanoleuca  10/8 4 ex. Medio Magdalena. 
 
Solitary Sandpiper  Tringa solitaria  22/8 1 ex. Río Javarí, 25/8 2 ex. Piranha lakes, 27/8 1 ex. Río Javarí (B+P). 
 
Spotted Sandpiper  Actitis macularius  7/8 2 ex. El Paujil, 13/8 1 ex. Cisnéros. 
 
Pectoral Sandpiper  Calidris melanotos  22/8 3 ex. Río Javarí, 23/8 5 ex., 24/8 1 ex., 25/8 21 ex., 26/8 1 ex. Palmarí 
Peninsula (B). 
 
 
STERNIDAE 
 
Yellow-billed Tern  Sternula superciliaris  22/8 ca 20 ex., 27/8 ca 15 ex. Río Javarí, 23-26/8 1-2 ex. dagl. Palmarí (B+P). 
 
Large-billed Tern  Phaetusa simplex  22/8 >100 ex. Río Javarí, 23/8 1 ex. Palmarí, 27/8 ca 70 ex. Río Javarí. Jättefina antal! 
 
 
RHYNCHOPIDAE 
 
Black Skimmer  Rynchops niger  27/8 3 ex. vid Benjamin Constant, Río Javarí. 
 
 
COLUMBIDAE 
 
Rock Pigeon  Columba livia domesticus  Vanlig i många städer. 
 
Band-tailed Pigeon  Patagioenas fasciata  Tämligen allmän–allmän i de subtropiska och tempererade zonerna. Observerad 
under 11 dagar med som mest >100 ex. vid Colibri del Sol 17-18/8. 
 
Pale-vented Pigeon  Patagioenas cayennensis  9/8 1 ex. El Paujil, 23-24/8 1 sj. Palmarí, 23/8 1 sj., 26/8 1 sj. Arrumadeiro, 
25/8 5 ex. Palmarí Peninsula (B+P). 
 
Plumbeous Pigeon  Patagioenas plumbea  7/8 2 ex. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón, 8/8 2 ex.+2 sj., 9/8 2 ex.+5 hörda  
El Paujil, 23/8 3 ex., 27/8 2 ex. Yellow trail, 23-27/8 1-8 sj. dagligen kring Palmarí (B+P). 
 
Ruddy Pigeon  Patagioenas subvinacea  11-12/8 1 sj. Reinita Cielo Azul, 14/8 6 ex., 15/8 3 ex.+1 sj., 16/8 ca 5 ex. Arrierito 
Antioqueño, 23/8 1 sj., 27/8 1 sj. Yellow trail, Palmarí (B). 
 
Eared Dove  Zenaida auriculata  6/8 2 ex. Bogotá, 7/8 ca 50 ex., 10/8 ca 20 ex. Medio Magdalena, 16/8 ca 15 ex. Anorí–
Urrao, 19/8 1 ex. Jardín–Manizales, 28/8 56 ex. Aeropuerto Eldorado de Bogotá (SH). 
 
Common Ground-Dove  Columbina passerina  12/8 2 ex. Reinita Cielo Azul (JA), 16/8 2 ex. V Medellín (JA, JÅE). 
 
Ruddy Ground-Dove  Columbina talpacoti  Täml. allmän–allmän upp till subtropikerna, observerad under 16 dagar. 
 
White-tipped Dove  Leptotila verreauxi  7/8 3 ex. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón, 8/8 2 ex.+2 sj., 9/8 2 ex.+2 sj., 10/8 2 ex.  
El Paujil, 11-12/8 2 ex., 13/8 1 ex. Reinita Cielo Azul, 22/8 1 ex. Río Javarí, 23-27/8 1 sj. Palmarí, 26/8 1 ex. Arrumadeiro 
(B+P), 28/8 1 sj. Km 10, Leticia. 
 
Gray-fronted Dove  Leptotila rufaxilla  24/8 1 ex. Várzea trail (SH), 1 sj. Mata-Matá, 25/8 1 sj. Santa Rita (B+P). 
 
Lined Quail-Dove  Geotrygon linearis  11/8 3 sj., 12/8 5 sj. Reinita Cielo Azul.  
 
 
PSITTACIDAE 
 
Blue-and-yellow Macaw  Ara ararauna  23/8 4 ex. Palmarí, 25/8 5 ex. Santa Rita, 26/8 2 ex. Arrumadeiro, 2 ex. Pico do 
Caboclo. Alltid en vacker syn, fast särskilt härligt de första gångerna! 
 
Scarlet Macaw  Ara macao  27/8 2 ex. Río Javarí (P+B). Puh!  
 
Red-bellied Macaw  Orthopsittaca manilata  26/8 7 ex. Arrumadeiro, Palmarí (P), 28/8 15-20 ex. Km 10, Leticia. 



Yellow-eared Parrot  Ognorhynchus icterotis  (CR)  19/8 ca 50 ex. Jardín. Fenomenalt! Ungefär 5 % av världspopulationen! 
 
Scarlet-fronted Parakeet  Aratinga wagleri wagleri  19/8 8 ex. Jardín, 20/8 ca 10 ex., 21/8 ca 15 ex. Río Blanco.  
 
White-eyed Parakeet  Aratinga leucophthalmus  28/8 1 ex. Km 10, Leticia. 
 
Dusky-headed Parakeet  Aratinga weddellii  23/8 12 ex. Palmarí, 25/8 ca 40 ex. Santa Rita, 26/8 8 ex. Arrumadeiro,  
4 ex. Pico do Caboclo, 28/8 5 ex. Km 10, Leticia. 
 
Flame-winged Parakeet  Pyrrhura calliptera  (VU)  6/8 3+20 ex. Nuevo Mundo. Utmärkta obsar till slut! 
 
Barred Parakeet  Bolborhynchus lineola  15/8 ca 20 ex. (mest hörda) Arrierito Antioqueño. Ses sällan sittande. 
 
Rufous-fronted Parakeet  Bolborhynchus ferrugineifrons  (VU)  21/8 1 ex. Nevado de Ruiz (JA). Verkligen synd att inte fler 
fick se denna rara lilla papegoja. 
 
Spectacled Parrotlet  Forpus conspicillatus  7/8 2 ex. Puerto Pinzón, 9/8 1 ex. El Paujil (JR). Magert. 
 
Dusky-billed Parrotlet  Forpus sclateri  25-26/8 5 ex. Palmarí. 
 
Canary-winged Parakeet  Brotogeris versicolurus  22/8 ca 50 ex., 27/8 bortåt 1000 ex. Leticia/Tabatinga, 28/8 100-tals 
(+mängder hörda) vid Leticia. Enorma antal övernattar i Leticias parker och trädgårdar.  
 
Orange-chinned Parakeet  Brotogeris jugularis  8/8 ca 10 ex., 9/8 hörd, 10/8 2 ex. El Paujil, 12/8 ca 30 ex. Reinita Cielo 
Azul.  
 
Cobalt-winged Parakeet  Brotogeris cyanoptera  23/8 2 ex., 24/8 4 ex. Palmarí, 26/8 ca 10 ex. Arrumadeiro (B+P). 
 
Tui Parakeet  Brotogeris sanctithomae  22/8 ca 25 ex. Río Javarí, 26/8 4 ex. Arrumadeiro, 27/8 ca 15 ex. Río Javarí (B+P). 
 
White-bellied Parrot  Pionites leucogaster  24/8 6 ex. Mata-Matá, Palmarí (P). En allt för hastig obs. 
 
Orange-cheeked Parrot  Gypopsitta barrabandi  28/8 2 ad.+1 trol. juv. förbiflygande vid Leticia. 
 
Rusty-faced Parrot  Hapalopsittaca amazonina  (VU)  18/8 4 ex.+flera hörda Colibri del Sol.  
 
Short-tailed Parrot  Graydidascalus brachyurus  28/8 1 ex. Km 10, Leticia (JA, SH). 
 
Blue-headed Parrot  Pionus menstruus  8/8 4 ex., 9/8 3 ex., 10/8 4 ex. El Paujil, 23/8 hörd Palmarí, 25/8 8 ex. Santa Rita, 
26/8 2 ex. Arrumadeiro (B+P), 28/8 ca 10 ex. Km 10, Leticia. 
 
White-capped Parrot  Pionus seniloides  17/8 3 ex. Colibri del Sol. Ofta kallad Speckle-faced Parrot. 
 
Bronze-winged Parrot  Pionus chalcopterus  19/8 3 ex. Jardín, 20/8 2 ex. Río Blanco. Rätt så taskiga obsar även för de få 
som fick se dessa fåglar. 
 
Red-lored Amazon  Amazona autumnalis  8/8 1 ex., 10/8 4 ex. El Paujil. 
 
Festive Amazon  Amazona festiva  22/8 2 ex. Río Javarí (B+P). 
 
Orange-winged Amazon  Amazona amazonica  28/8 3 ex. Km 10, Leticia. 
 
Scaly-naped Amazon  Amazona mercenaria  17/8 1 ex. Colibri del Sol (JA). 
 
Mealy Amazon  Amazona farinosa  8/8 3 ex. (JÅE), 9/8 6 ex. El Paujil, 23/8 ca 20 ex., 24/8 5 ex., 27/8 2 ex.+hörd Palmarí/ 
Yellow trail (B). 
 
 
CUCULIDAE 
 
Dark-billed Cuckoo  Coccyzus melanocoryphus  28/8 1 ex. Km 10, Leticia. 
 
Squirrel Cuckoo  Piaya cayana  8/8 2 ex. El Paujil, 12/8 1 ex., 13/8 1 ex. Reinita Cielo Azul, 21/8 1 hörd Río Blanco,  
23/8 1 hörd Yellow trail, 25/8 1 hörd Várzea trail, Palmarí (B). 
 
Black-bellied Cuckoo  Piaya melanogaster  23/8 1 ex. Yellow trail (åtm JR), 24/8 1 ex. Guayaba de la Danta (JA – B). 
 



Little Cuckoo  Coccycua minuta  23/8 1 ex. Palmarí (B). 
 
Greater Ani  Crotophaga major  7-10/8 2-5 ex. dagligen El Paujil, 22/8 6 ex. Río Javarí, 23/8 10 ex. Arrumadeiro,  
25/8 12 ex., 27/8 13 ex. Río Javarí (B+P).  
 
Smooth-billed Ani  Crotophaga ani  Täml. allmän–allmän på lägre nivåer, noterad under 18 dagar. 
 
American Striped Cuckoo  Tapera naevia  12/8 1 sj., 13/8 2 sj. Reinita Cielo Azul, 23-26/8 1-2 sj. Palmarí peninsula (sedd 
av JA 25/8), 26/8 2 sj. Arrumadeiro (B+P). 
 
 
STRIGIDAE 
 
Tropical Screech-Owl  Megascops choliba  9-10/8 1 sj. El Paujil, 14/8 2 sj., 15-16/8 1 sj. Arrierito Antioqueño, 22-26/8 1 sj. 
Palmarí, 23/8 1 sj. från Arrumadeiro, 26/8 1 sj. Pico do Caboclo (B). 
 
Southern Tawny-bellied Screech-Owl  Megascops (watsonii) usta  22-27/8 1 sj. Palmarí (B). 
 
Mottled Owl   Strix virgata  19/8 1 hörd Río Blanco, i fjärran. 
 
Crested Owl  Lophostrix cristata  9-10/8 1 hörd El Paujil. 
 
Spectacled Owl  Pulsatrix perspicillata  26/8 1 hörd Palmarí (B). 
 
 
NYCTIBIIDAE 
 
Common Potoo  Nyctibius griseus  23/8 1 sj. Palmarí (SH). 
 
 
CAPRIMULGIDAE 
 
Sand-colored Nighthawk  Chordeiles rupestris  22/8 1 ex. (P), 27/8 1 ex. Río Javarí (B). En mycket läcker nattskärra! 
 
Band-tailed Nighthawk  Nyctiprogne leucopyga  22/8 3 ex., 25/8 1 ex., 26/8 ca 15 ex. Río Javarí (B). Närobsar från båten! 
 
Pauraque  Nyctidromus albicollis  7/8 1 sj. El Paujil (SH), 15/8 1 sj. Arrierito Antioqueño, 22-27/8 3-4 sj. dagligen Palmarí 
(ett par sedda av några), 26/8 1 sj. Pico de Caboclo (B). 
 
Ladder-tailed Nightjar   Hydropsalis climacocerca  25/8 1 ♂, 2 ♀ Palmarí peninsula. Mycket fina obsar! 
 
Lyre-tailed Nightjar   Uropsalis lyra  15/8 1 ♂ (JA), 1 ♀+1 sj. Arrierito Antioqueño. Alla fick se honan fint, men hanen 
fladdrade dessvärre bara förbi snabbt i skumrasket intill huset.  
 
 
APODIDAE 
 
Chestnut-collared Swift  Cypseloides rutilus  15/8 ca 60 ex., 16/8 2 ex. Arrierito Antioqueño, 21/8 1 ex. Nevado de Ruiz–
Honda (SH).  
 
White-chinned Swift  Cypseloides cryptus  8/8 ca 20 ex. El Paujil. Flera exemplar sågs mycket bra, och det krävs sannerligen 
för att man ska kunna artbestämma denna notoriskt svåra art med säkerhet!  
 
White-collared Swift  Streptoprocne zonaris  7/8 ca 100 ex. Puerto Pinzón, 8/8 ca 200 ex., 9/8 ca 30 ex., 10/8 ca 300 ex.  
El Paujil, 15/8 ca 20 ex. Arrierito Antioqueño. Fina flockar! 
 
Costa Rican Swift  Chaetura fumosa  8/8 ca 10 ex., 9/8 5 ex., 10/8 ca 5 ex. El Paujil, 11/8 1 ex. Reinita Cielo Azul.  
Splittad från Band-rumped Swift av Clements, efter en uppsats av Manuel Marin från 1997..  
 
Gray-rumped Swift  Chaetura cinereiventris  26/8 3 ex. Pico do Caboclo, Palmarí (B). Med största sannolikhet sågs fler 
fåglar. 
 
Short-tailed Swift  Chaetura brachyura  8/8 ca 15 ex., 9/8 4 ex. El Paujil, 13/8 10-20 ex. Puerto Berrío, 22-28/8 4-15 ex. 
under 6 dagar i Amazonas (C+B+P). 
 
Neotropical Palm-Swift  Reinarda squamata  Sedd dagligen i Amazonas 22-28/8 med max. 40 ex. kring Leticia 28/8 (B+P). 



Lesser Swallow-tailed Swift  Panyptila cayennensis  22/8 4 ex. Leticia. 
 
 
TROCHILIDAE 
 
Hairy Hermit   Glaucis hirsuta  8/8 1 ex., 9/8 1 ex. El Paujil, 25/8 1 ex. Palmarí (B). 
 
Green Hermit  Phaethornis guy  14/8 1 ex. Arrierito Antioqueño. 
 
White-bearded Hermit  Phaethornis hispidus  24/8 1 ex. Guayaba de la Danta, Palmarí (B). 
 
Western Long-tailed Hermit  Phaethornis longirostris  8/8 3 ex., 9/8 ca 5 ex. El Paujil. 
 
Tawny-bellied Hermit  Phaethornis syrmatophorus  20/8 1 ex. Río Blanco. 
 
Needle-billed Hermit  Phaethornis philippii  23/8 3 ex., 27/8 2 ex. Yellow trail, 24/8 3 ex. Guayaba de la Danta (B). 
 
Pale-bellied Hermit  Phaethornis anthophilus  8/8 1 ex. El Paujil (JÅE). 
 
Reddish Hermit  Phaethornis ruber  23/8 1 ex. Arrumadeiro, 24/8 1 ex. Guayaba de la Danta, 25/8 1 ex. Santa Rita,  
26/8 1 ex. Arrumadeiro, 1 ex. Palmarí, 27/8 1 ex. Yellow trail (B+P), 28/8 2 ex. Km 10, Leticia. 
 
Stripe-throated Hermit   Phaethornis striigularis  8/8 3 ex., 9/8 3 ex. El Paujil. 
 
Green-fronted Lancebill  Doryfera ludovicae  15/8 1 ♀ Arrierito Antioqueño. 
 
White-necked Jacobin  Florisuga mellivora  8/8 3 ♂, 9/8 1 ♂, 10/8 4 ♂ El Paujil. 
 
Green Violetear  Colibri thalassinus  19-21/8 ca 10 ex. Río Blanco. 
 
Sparkling Violetear  Colibri coruscans  6/8 1 hörd Nuevo Mundo, 7/8 2 ex. La Florida, 18/8 3 hörda Colibri del Sol,  
19-21/8 ca 5 ex. Río Blanco. 
 
Black-throated Mango  Anthracothorax nigricollis  8/8 1 ♂ El Paujil, 12/8 ca 7 ex. Reinita Cielo Azul, 25/8 2 ♂, 1 ♀  
Santa Rita, Palmarí (P). 
 
Blue-chinned Sapphire  Chlorostilbon notatus  26/8 1 juv. Arrumadeiro, 1 ex. Pico do Caboclo (P+B). 
 
Red-billed Emerald  Chlorostilbon gibsoni  12-13/8 1 ♀ Reinita Cielo Azul. Lumpad med Blue-tailed Emerald i HBW,  
i väntan på en grundlig utredning av C. mellisugus-komplexet. 
 
Short-tailed Emerald  Chlorostilbon poortmani  ??  6/8 1 mycket trolig ♀ Nuevo Mundo. 
 
Purple-crowned Woodnymph  Thalurania colombica  12/8 1 ♂ Reinita Cielo Azul (SH, NL), 15/8 2 ♂, 1 ♀ Arrierito 
Antioqueño.  
 
Fork-tailed Woodnymph  Thalurania furcata  24/8 1 ♂-f. Guayaba de la Danta, 25/8 1 ♂ Palmarí, 27/8 1 ♀ Yellow trail. 
 
Violet-bellied Hummingbird   Damophila julie  8/8 1 ♂, 9/8 1 ♂ El Paujil. Fin! 
 
Shining-green Hummingbird  Lepidopyga goudoti  11/8 1 ♂, 13/8 2 ♂ Reinita Cielo Azul.  
 
Rufous-tailed Hummingbird  Amazilia tzacatl  8-10/8 1 ex. dagl. El Paujil, 12/8 ca 5 ex., 13/8 1 ex. Reinita Cielo Azul. 
 
Chestnut-bellied Hummingbird  Amazilia castaneiventris  (CR) 12/8 1 ex. Reinita Cielo Azul (JA). Juha blev knappast 
lottlös när han valde att stå över ”Climb 2” – det här är en första klassens raritet ... 
 
Andean Emerald  Agyrtria franciae  11/8 1 ex., 12/8 2 ex., 13/8 1 ex. Reinita Cielo Azul, 15/8 1 ex. Arrierito Antioqueño. 
 
Glittering-throated Emerald   Polyerata fimbriata  25/8 3 ex. Santa Rita, Palmarí (P). 
 
Blue-chested Hummingbird  Polyerata amabilis  8/8 1 ex., 9/8 1 ♀ El Paujil. 
 
Steely-vented Hummingbird  Saucerottia saucerottei  14-15/8 1 ex. Arrierito Antioqueño. 
 
Indigo-capped Hummingbird  Saucerottia cyanifrons  11/8 2 ♂, 12/8 1 ♂ Reinita Cielo Azul. 
 



White-vented Plumeleteer  Chalybura buffonii  12/8 1 ♀ Reinita Cielo Azul 
 
Speckled Hummingbird  Adelomyia melanogenys  11/8 1 ex., 12/8 3 ex. Reinita, 19/8 3 ex., 20/8 2 ex. Río Blanco. 
 
Gould’s Jewelfront  Heliodoxa aurescens  24/8 1 ♂ Palmarí (NL och någon mer).  
 
Fawn-breasted Brilliant  Heliodoxa rubinoides  19-21/8 minst 3 ♂ Río Blanco. 
 
Buff-tailed Coronet  Boissonneaua flavescens  19-21/8 >70 ex. Río Blanco. 
 
Mountain Velvetbreast  Lafresnaya lafresnayi  18/8 2 ♂ Colibri del Sol. 
 
Bronzy Inca  Coeligena coeligena  14/8 2 ex., 15/8 1 ex. Arrierito Antioqueño, 19-20/8 1 ex. Río Blanco. 
 
Collared Inca  Coeligena torquata  17/8 1 ex. (NL), 18/8 3 ex. Colibri del Sol, 19-21/8 ca 10 ex. Río Blanco.  
 
Dusky Starfrontlet  Coeligena orina  (CR)  17/8 1 ♀ Colibri del Sol. Wow! Det här var resans bästa art enligt både Markus 
och reseledaren. Känd från ett enda starkt ifrågasatt skinn från 1951, återupptäckt 2004 och med en population på kanske färre 
än 250 könsmogna individer är detta en skapligt tung art! Lägg till detta den fysiska ansträngningen ... 
 
Blue-throated Starfrontlet  Coeligena helianthea  6/8 1 ♀ Nuevo Mundo. Nästa gång tar jag en hane ... 
 
Longuemare’s Sunangel  Heliangelus clarisse  6/8 4 ♂, 1 ♀ Nuevo Mundo. Läckra Heliangelus-obsar! 
 
Tourmaline Sunangel  Heliangelus exortis  17/8 3 ex., 18/8 5 ex. Colibri del Sol, 19/8 2 ♂, 20/8 8 ex., 21/8 5 ex. Río Blanco. 
 
Coppery-bellied Puffleg  Eriocnemis cupreoventris  (nt)  6/8 1 ♂ Nuevo Mundo. 
 
Golden-breasted Puffleg  Eriocnemis mosquera  17/8 1 ♂ Colibri del Sol. 
 
Greenish Puffleg  Haplophaedia aureliae  15/8 2 ex., 16/8 1 ex. Arrierito Antioqueño. Jag är i efterhand helt övertygad om att 
den fågel som sågs hastigt och hade likheter med Emerald-bellied Puffleg i själva verket var en Greenish. En individ som jag 
kunde studera betydligt bättre ovanför Cali uppvisade samma vita bukteckning, och det är samma ras som förekommer i bägge 
områdena. Viss individuell variation förekommer uppenbarligen. 
 
Booted Racket-tail  Ocreatus underwoodii  11/8 2 ♂, 12/8 1 ♂, 2 ♀ Reinita Cielo Azul, 14/8 1 ♂, 15/8 2 ♀, 16/8 1 ♀ 
Arrierito Antioqueño, 21/8 1 ♂ Río Blanco. Gotta love´em! 
 
Green-tailed Trainbearer  Lesbia nuna  6/8 1 ♂ Nuevo Mundo.  
 
Tyrian Metaltail   Metallura tyrianthina  6/8 1 ♂ Nuevo Mundo, 17/8 1 ♂ Colibri del Sol. 
 
Long-tailed Sylph  Aglaiocercus kingi  11/8 1 ♂ Reinita Cielo Azul, 19-21/8 3 ♂ Río Blanco. 
 
Purple-crowned Fairy  Heliothryx barroti  31/8 1 ex. San Cipriano. 
 
White-bellied Woodstar  Chaetocercus mulsant  19/8 1 ad. ♂, 1 ♀, 20/8 1 ad. ♂ Río Blanco.  
 
 
TROGONIDAE 
 
Amazonian White-tailed Trogon  Trogon viridis  23/8 1 ex. Yellow trail, 24/8 1 ♀ Guayaba de la Danta; i övrigt 3-5 sj. 
dagligen kring Palmarí (B+P), 28/8 1 sj. Km 7, Leticia. 
 
Western White-tailed Trogon  Trogon (v.) chionurus  9/8 1 sj., 10/8 1 ♂ El Paujil. Skiljer ganska markant både i utseende 
och sång, men splittas nästan bara av Ridgely & Greenfield (The Birds of Ecuador). 
 
Amazonian Violaceous Trogon  Trogon violaceus  24/8 1 par vid bohål Mata-Matá, Palmarí (P). 
 
Northern Violaceous Trogon  Trogon (v.) caligatus  8/8 1 ♀, 8-10/8 2 sj. dagligen El Paujil.  
 
Collared Trogon  Trogon collaris  11/8 1 ♂+1 sj. Reinita Cielo Azul, 14/8 1 ♀ Arrierito Antioqueño, 26/8 1 ♂ Arrumadeiro, 
Palmarí (P). Den sistnämnda fågeln var underligt tecknad på stjärtundersidan, svart fast med tydlig barrning på de yttre 
stjärtpennorna.  
 
Masked Trogon  Trogon personatus  20/8 5 ex., 21/8 1 sj. Río Blanco. 
 



Black-tailed Trogon  Trogon melanurus  24/8 1 juv. ♂+1 sj. Mata-Matá, 26/8 1 ♂ Arrumadeiro (P). 
 
Golden-headed Quetzal  Pharomachrus auriceps  15/8 1 sj. Arrierito Antioqueño, 17/8 1 sj. Colibri del Sol (SH),  
20/8 1 ♀ Río Blanco (JA). 
 
 
ALCEDINIDAE 
 
American Pygmy Kingfisher  Chloroceryle aenea  8/8 1 ♀ El Paujil. Bara en i raden av Jonas omöjliga upptäckter! 
 
Green Kingfisher  Chloroceryle americana  7/8 1 ♀, 9-10/8 1 ♀ El Paujil, 13/8 1 ex. Cisnéros, 16/8 1 ex. Anorí-Medellín, 
24/8 3 ex. Mata-Matá, 27/8 2 ex. Río Javarí (P). 
 
Amazon Kingfisher  Chloroceryle amazona  10/8 1 ex. Medio Magdalena, 18/8 1 ex. vid Río Cauca, 22-27/8 allmän utmed 
Río Javarí med max. 30-talet ex. 22/8 (B+P). 
 
Ringed Kingfisher  Megaceryle torquatus  10/8 2 ex., 13/8 2 ex. Medio Magdalena, 16/8 1 ex. Anorí–Medellín, 22-27/8 
allmän utmed Río Javarí med max. 20-30 ex (B+P).  
 
 
MOMOTIDAE 
 
Broad-billed Motmot   Electron platyrhynchum  23/8 1 sj. ♂ (hörd även 27/8) Yellow trail, Palmarí (B). 
 
Rufous Motmot  Baryphthengus martii  7-8/8 1-2 hörda dagligen, 10/8 2 ex.+4 hörda El Paujil, 23-27/8 max. 4 sj. Palmarí,  
27/8 1 ex. Yellow trail (B), 28/8 1 sj. Km 10, Leticia. 
 
Highland Motmot   Momotus aequatorialis  15/8 1 ex. Arrierito Antioqueño, 18/8 1 hörd Colibri del Sol, 20/8 1 ex. Río 
Blanco. 
 
 
GALBULIDAE 
 
Blue-necked Jacamar  Galbula cyanicollis  27/8 2 ex. Yellow trail, Palmarí (B). Även kallad Blue-cheeked Jacamar  
(det var vad jag kallade den i fält), som ibland lumpas med Yellow-billed Jacamar. 
 
White-chinned Jacamar  Galbula tombacea  26/8 2 ex. Arrumadeiro, Palmarí (P).  
 
Purplish Jacamar  Galbula chalcothorax  23/8 4 ex. Yellow trail, Palmarí (B). Uppenbarligen en familj, intressant nog 
mycket nära ett häckningsträd från 2004. 
 
Paradise Jacamar  Galbula dea  26/8 2 ex. Arrumadeiro, 2 ex. Pico do Caboclo (B+P). Inte alls illa! 
 
Great Jacamar  Jacamerops aureus  25/8 1 ex. Várzea trail, Palmarí (B). Ända nere vid marknivå, vilket inte tillhör  
det vanliga! 
 
 
BUCCONIDAE 
 
Chestnut-capped Puffbird  Argicus macrodactylus  26/8 3 ex. Palmarí (B). Grymma närobsar! 
 
Spotted Puffbird  Nystactes tamatia  23/8 1 ex., 26/8 1 ex. Arrumadeiro (P). Snacka om posering framför kamerorna! 
 
Russet-throated Puffbird  Hypnelus ruficollis 7/8 1 ex. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón (JR).    
 
Rufous-necked Puffbird  Malacoptila rufa  24/8 1 ex. Guayaba de la Danta, Palmarí (B). En extra tillbakadragen lirare som 
inte fanns med i boken. 
 
Moustached Puffbird  Malacoptila mystacalis  14/8 1 ex. Arrierito Antioqueño. 
 
Black-fronted Nunbird   Monasa nigrifrons  23/8 4 ex. Arrumadeiro, 24/8 1 ex. Palmarí, 3 ex.+4 sj. Mata-Matá,  
26/8 2 ex.+4 sj. Arrumadeiro (B+P). 
 
White-fronted Nunbird   Monasa morphoeus  8/8 3 ex. El Paujil, 23/8 1 ex. Palmarí (B). 
 
Swallow-wing  Chelidoptera tenebrosa  22-27/8 1-15 ex. under 5 dagar utmed Río Javarí (B+P). 



CAPITONIDAE 
 
Scarlet-crowned Barbet  Capito aurovirens  23/8 1 sj. Arrumadeiro, Palmarí (P). 
 
White-mantled Barbet  Capito hypoleucus extinctus  (EN)  9/8 2 sj. El Paujil, 12/8 3 ex. Reinita Cielo Azul.  
 
Gilded Barbet  Capito (niger) auratus  23-27/8 1 sj. vid 4 tillfällen kring Palmarí (B+P), 28/8 1 sj. Km 10, Leticia.  
Ofta splittad från Black-spotted Barbet, men inte i HBW. 
 
Lemon-throated Barbet  Eubucco richardsoni  23/8 1 ♂ Palmarí, 24/8 1 sj. Mata-Matá, 26/8 2 ex.+2 sj. Arrumadeiro,  
1 sj. Pico do Caboclo. 
 
Red-headed Barbet  Eubucco bourcierii  14/8 1 ♂, 3 ♀ Arrierito Antioqueño.  
 
 
RAMPHASTIDAE 
 
Andean Toucanet  Aulacorhynchus albivitta  18/8 2 ex. Colibri del Sol, 21/8 1 ex. Río Blanco. Traditionellt ansedd som ras 
av Emerald Toucanet A. prasinus. 
 
Crimson-rumped Toucanet  Aulacorhynchus haematopygus  11/8 1 hörd Reinita Cielo Azul, 16/8 1 ex. Arrierito Antioqueño 
(JA, SA). 
 
Golden-collared Toucanet  Selenidera reinwardtii  23/8 3 sj., 27/8 1 sj. Yellow trail, 24/8 1 sj. ♂+ 1 sj. Guayaba de la Danta 
(B). Så här ska man se dem, riktigt läckert! 
 
Black-billed Mountain-Toucan  Andigena nigrirostris  6/8 3 ex. Nuevo Mundo (nigrirostris), 18/8 4 ex. Colibri del Sol,  
20/8 3 ex.+2 hörda, 21/8 1 ex. Río Blanco (occidentalis). Ett mycket fint resultat! Kanonobsar! 
 
Lettered Aracari    Pteroglossus inscriptus  28/8 1 ex. Km 10, Leticia. 
 
Chestnut-eared Aracari  Pteroglossus castanotis  23/8 3 ex. Palamarí (B), 28/8 7 ex. Km 10, Leticia. 
 
Collared Aracari   Pteroglossus torquatus  7/8 1 ex. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón. Borde ha varit vanlig vid El Paujil. 
 
Channel-billed Toucan  Ramphastos vitellinus  23/8 3 sj., 27/8 2 sj. Yellow trail, 24/8 1 sj. Guayaba de la Danta (B). 
 
Citron-throated Toucan  Ramphastos (v.) citreolaemus  8/8 ca 10 ex.+4 sj., 9/8 2-3 sj., 10/8 1 ex.+hörd El Paujil. Restall går 
mot strömmen när han åter delar upp Ramphastos-tukanerna i många arter. 
 
White-throated Toucan  Ramphastos tucanus  23/8 1 ex. Yellow trail och 1 ex. Arrumadeiro, i övrigt 2-5 sj. dagligen kring 
Palmarí (B+P), 28/8 3 ex.+2 sj. Km 10, Leticia. 
 
Yellow-throated Toucan  Ramphastos ambiguus  7/8 1 sj., 8/8 6 ex.+3 sj., 9/8 3 sj., 10/8 2 sj. El Paujil.  
 
 
PICIDAE 
 
Olivaceous Piculet  Picumnus olivaceus  8/8 2 ex., 10/8 1 ex. El Paujil, 12/8 1 ex. Reinita Cielo Azul.  
 
Beautiful Woodpecker  Melanerpes pulcher  9/8 1 ex. El Paujil. Nyligen splittad från Golden-naped Woodpecker  
C. crysauchen av Clements, och räknas även som god art av BirdLife. 
 
Yellow-tufted Woodpecker  Melanerpes cruentatus  24/8 2 hörda Guayaba de la Danta, 26/8 3 ex. Palmarí, 2 hörda Pico  
do Caboclo, 28/8 4 ex. Km 10, Leticia. 
 
Red-crowned Woodpecker  Melanerpes rubricapillus  8/8 2 ex., 9/8 2 ex. El Paujil, 11/8 1 ♂, 12/8 5 ex., 13/8 1 ex. Reinita 
Cielo Azul, 13/8 2 ex. Cisnéros. 
 
Yellow-vented Woodpecker  Veniliornis dignus  20/8 1 ♂ Río Blanco 
 
Bar-bellied Woodpecker  Veniliornis nigriceps  ??  20/8 1 ex. Río Blanco; med största sannolikhet denna art. 
 
Red-stained Woodpecker  Veniliornis affinis  23/8 1 ex. Arrumadeiro, 24/8 1 ex. Guayaba de la Danta (B+P). 
 
Crimson-mantled Woodpecker  Colaptes rivolii  6/8 4 ex. Nuevo Mundo, 20/8 5 ex., 21/8 2 ex. Río Blanco. Läckra obsar!  
 



Spot-breasted Woodpecker  Colaptes punctigula  10/8 1 ex. El Paujil, 12/8 1 ex., 13/8 1 ♂ Reinita Cielo Azul, 25/8 1 ♂ 
Santa Rita, Palmarí (P). 
 
Cinnamon Woodpecker  Celeus loricatus  8/8 6 ex. El Paujil. 
 
Scale-breasted Woodpecker  Celeus grammicus  28/8 1 ex. Km 10, Leticia. 
 
Chestnut Woodpecker  Celeus elegans  23/8 1 ♂ Yellow trail, Palmarí (JR och någon mer – B). 
 
Lineated Woodpecker  Dryocopus lineatus  10/8 1 par El Paujil, 28/8 1 ♀ Km 10, Leticia. 
 
Powerful Woodpecker  Campephilus pollens  6/8 1 ♂ Nuevo Mundo. 
 
Red-necked Woodpecker  Campephilus rubricollis  24/8 1 ♀ Guayaba de la Danta (SH), 26/8 1 ex. Arrumadeiro  
(B+P). 
 
Crimson-crested Woodpecker  Campephilus melanoleucos  26/8 1 ♀ Arrumadeiro, Palmarí (P). 
 
 
FURNARIIDAE 
 
Stout-billed Cinclodes  Cinclodes excelsior  21/8 5 ex. Nevado de Ruiz. 
 
Andean Tit-Spinetail  Leptasthenura andicola  21/8 7 ex. Nevado de Ruiz. Jonas hittade ett aktivt bo! 
 
Azara’s Spinetail  Synallaxis azarae  Tämligen allmän i subtropikerna och nedre tempererade zonen. Noterad under 10 dagar 
med som mest 15 ex. vid Reinita Cielo Azul 11/8. 
 
Pale-breasted Spinetail  Synallaxis albescens  13/8 2 ex. Reinita Cielo Azul. 
 
Plain-crowned Spinetail  Synallaxis gujanensis  26/8 3 ex. Arrumadeiro, Palmarí (P). 
 
Rusty-backed Spinetail  Cranioleuca vulpina  25/8 4 sj. Palmarí Peninsula (B). 
 
Speckled Spinetail  Cranioleuca gutturata  26/8 2 ex. Arrumadeiro, Palmarí (P). 
 
Pearled Treerunner  Margarornis squamiger  6/8 5 ex. Nuevo Mundo, 18/8 1 ex. Colibri del Sol, 20/8 ca 20 ex., 21/8 2 ex. 
Río Blanco. 
 
Streaked Tuftedcheek  Pseudocolaptes boisonneautii  6/8 1 ex. Nuevo Mundo, 17/8 3 ex., 18/8 2 ex. Colibri del Sol,  
19/8 1 ex., 20/8 5 ex. Río Blanco. 
 
Point-tailed Palmcreeper  Berlepschia rikeri  28/8 2 ex.+2 sj. Km 10, Leticia. 
 
Montane Foliage-gleaner  Anabacerthia striaticollis  11/8 3 ex., 12/8 3 ex. Reinita Cielo Azul. 
 
Rufous-tailed Foliage-gleaner  Philydor ruficaudatum  24/8 1 ex. Guayaba de la Danta, Palmarí (B). 
 
Buff-fronted Foliage-gleaner  Philydor rufum  14/8 3 ex., 15/8 4 ex.+1 hörd, 16/8 1 ex.+2 hörda Arrierito Antioqueño. 
 
Cinnamon-rumped Foliage-gleaner  Philydor pyrrhodes  25/8 1 sj. Santa Rita, Palmarí (P). 
 
Striped Treehunter  Thripadectes holostictus  20/8 1 ex. Río Blanco. 
 
Buff-throated Foliage-gleaner  Automolus ochrolaemus  26/8 1 sj. vid Pico do Caboclo (P), 27/8 1 sj. Palmarí (SH – B). 
 
Olive-backed Foliage-gleaner  Automolus infuscatus  23/8 1 ex. Yellow trail, Palmarí (B). 
 
Tawny-throated Leaftosser  Sclerurus mexicanus  8/8 1 ex. El Paujil (JA). 
 
Rufous-tailed Xenops  Xenops milleri  23/8 1 ex. Yellow trail, 24/8 2 ex. Guayaba de la Danta (B).  
 
Plain Xenops  Xenops minutus  8/8 1 ex., 9/8 1 ex. El Paujil, 24/8 1 ex. Guayaba de la Danta, Palmarí (B). 
 
Streaked Xenops  Xenops rutilans  15/8 2 ex. Arrierito Antioqueño, 20/8 3 ex. Río Blanco. 
 
 



DENDROCOLAPTIDAE 
 
Tyrannine Woodcreeper  Dendrocincla tyrannina  14/8 1 ex. Arrierito Antioqueño.  
 
Plain-brown Woodcreeper  Dendrocincla fuliginosa  23/8 1 ex. Palmarí (B). 
 
Long-tailed Woodcreeper  Deconychura longicauda  27/8 1 sj. ♂ Yellow trail, Palmarí (B). 
 
Olivaceous Woodcreeper  Sittasomus griseicapillus  11/8 2 ex. Reinita Cielo Azul. En uppdelning i 5-6 arter väntar, denna 
form (nominatrasen) kallas preliminärt för Grayish Woodcreeper. 
 
Wedge-billed Woodcreeper  Glyphorynchus spirurus  8/8 2 ex. El Paujil, 23/8 3 ex., 27/8 2 ex. Yellow trail, 24/8 3 ex. 
Guayaba de la Danta (B). 
 
Long-billed Woodcreeper  Nasica longirostris  23/8 1 sj. Arrumadeiro, 27/8 1 sj. Palmarí (B+P). 
 
Strong-billed Woodcreeper  Xiphocolaptes promeropirhynchus  6/8 2 ex. Nuevo Mundo, 11/8 1 ex. Reinita Cielo Azul. 
 
Amazonian Barred-Woodcreeper  Dendrocolaptes certhia  24/8 1 ex. Guayaba de la Danta, Palmarí (B). Fåglarna vid 
Palmarí är betydligt svagare markerade än juruanus som borde finnas här. Kan det röra sig om en obeskriven ras? 
 
Ocellated Woodcreeper  Xiphorhynchus (ocellatus) perplexus  23/8 1 ex., 26/8 1 ex. Arrumadeiro (P). 
 
Juruá Woodcreeper  Xiphorhynchus juruanus  23/8 1 ex. Yellow trail, 24/8 1 ex. Guayaba de la Danta, 27/8 1 ex.  
Yellow trail (B). Eventuellt bara en ras av Elegant Woodcreeper X. elegans. 
 
Striped Woodcreeper  Xiphorhynchus obsoletus  23/8 1 ex., 26/8 3 ex. Arrumadeiro (P).  
  
Lafresnaye’s Woodcreeper  Xiphorhynchus guttatoides  23/8 1 sj., 25/8 1 sj. Palmarí (båda SH – B). Splittad från  
Buff-throated Woodcreeper. 
 
Cocoa Woodcreeper  Xiphorhynchus susurrans  8/8 2 ex., 9/8 1 ex. El Paujil. 
 
Black-striped Woodcreeper  Xiphorhynchus lachrymosus alarum  8/8 1 ex., 9/8 2 ex. El Paujil.  
 
Olive-backed Woodcreeper  Xiphorhynchus triangularis  12/8 2 ex. Reinita Cielo Azul.   
 
Straight-billed Woodcreeper  Xiphorhynchus picus  8/8 1 sj., 9/8 1 ex. (JA), 10/8 1 ex. El Paujil, 23/8 1 sj., 25/8 1 ex.,  
26/8 2 sj. Palmarí, 25/8 1 ex. Santa Rita (B+P), 28/8 1 ex. Km 10, Leticia. 
 
Montane Woodcreeper  Lepidocolaptes lachrymiger  6/8 4 ex. Nuevo Mundo, 11/8 1 ex., 12/8 2 ex. Reinita Cielo Azul,  
18/8 2 ex. Colibri del Sol, 19/8 1 ex., 20/8 ca 15 ex., 21/8 3 ex. Río Blanco. 
 
Streak-headed Woodcreeper  Lepidocolaptes souleyetii  10/8 1 ex. El Paujil, 12/8 1 ex. Reinita Cielo Azul.  
 
Brown-billed Scythebill  Campylorhamphus pusillus  11/8 1 ex. Reinita Cielo Azul, 15/8 1 ex. Arrierito Antioqueño.  
Den andra fågeln sågs inte bra, men Red-billed Scythebill är mycket osannolik i sammanhanget. 
 
 
THAMNOPHILIDAE 
 
Fasciated Antshrike  Cymbilaimus lineatus  23/8 1 ♂+1 sj., 27/8 1 sj. Yellow trail, 24/8 2 par Guayaba de la Danta (B). 
 
Barred Antshrike   Thamnophilus doliatus  10/8 1 sj. El Paujil, 23-27/8 1-2 sj. dagligen kring Palmarí samt 1 ♂ sedd mycket 
fint vid Arrumadeiro 26/8 (B+P). Torstens favorit! 
 
Bar-crested Antshrike  Thamnophilus multistriatus  12/8 1 sj., 13/8 3 sj. Reinita Cielo Azul. 
 
Uniform Antshrike   Thamnophilus unicolor  11/8 2 par+1 sj., 12/8 1 ♀ Reinita Cielo Azul. 
 
Plain-winged Antshrike  Thamnophilus schistaceus  23/8 1 ♂+4 sj. Yellow trail, 24/8 2 sj. Guayaba de la Danta, 25/8 2 sj. 
Santa Rita, 26/8 1 sj. Arrumadeiro, 27/8 1 sj. Yellow trail (B+P).  
 
Mouse-colored Antshrike  Thamnophilus murinus  24/8 1 sj. Guayaba de la Danta, 27/8 2 sj. Yellow trail (B). 
 
Amazonian Antshrike  Thamnophilus amazonicus  23/8 1 par, 26/8 1 par Arrumadeiro, 25/8 1 ♀ Piranha lakes (B+P). 
 



Spot-winged Antshrike  Pygiptila stellaris  23/8 3 ex.+1 sj. Yellow trail, 24/8 1 par+1 sj. Mata-Matá, 26/8 6 ex. Arrumadeiro, 
27/8 ca 5 ex. Yellow trail (B+P). 
 
Recurve-billed Busbird  Clytoctantes alixii  (EN) ??  13/8 ev. 1 sj. Reinita Cielo Azul. Jag är skeptisk till artbestämningar av 
mycket sällsynta arter på vaga och korta lätesyttringar och är långt ifrån övertygad.  
 
Black Bushbird  Neoctantes niger  25/8 1 ♂ Santa Rita, 26/8 1 ♂ Pico do Caboclo, Palmarí (B+P).  
 
Plain Antvireo  Dysithamnus mentalis  14/8 1 ♀ Arrierito Antioqueño. 
 
Saturnine Antshrike  Thamnomanes saturninus  23/8 1 ♀+1 sj. Yellow trail, 24/8 4 ex. Guayaba de la Danta, 27/8 1 ♂+3 sj. 
Yellow trail (B). 
 
Bluish-slate Antshrike  Thamnomanes schistogynus  24/8 1 ♂ Yellow trail (utmed bäcken), 1 ♀ Arrumadeiro, 24/8 1 par 
Várzea trail, 25/8 1 par Santa Rita (B+P). 
 
Pygmy Antwren  Myrmotherula brachyura  23/8 2 sj. Yellow trail, 24/8 3 sj. Guayaba de la Danta, 25/8 4 sj. Santa Rita,  
26/8 1 ♂+3 sj. Arrumadeiro, 1 sj. Pico do Caboclo (B+P). 
 
Moustached Antwren  Myrmotherula (ignota) obscura  25/8 1 sj. Santa Rita, Palmarí (P). 
 
Slaty Antwren  Myrmotherula schisticolor  11/8 1 ♀, 12/8 1 ♀ Reinita Cielo Azul. 
 
”Javarí Antwren”   Myrmotherula sp. nov.  24/8 2 par Guayaba de la Danta, 27/8 2 par Yellow trail (B). Sista paret såg väl 
alla bra! Ett fint resultat, även om arten är tämligen allmän. Kommer förhoppningsvis att beskrivas ganska så snart. 
 
Long-winged Antwren  Myrmotherula longipennis  23/8 1 par Yellow trail, 24/8 2 par Guayaba de la Danta, 27/8 1 par 
Yellow trail (B). Magert, men det berodde helt och hållet på bristen på flockar. 
 
Gray Antwren   Myrmotherula menetriesii  24/8 1 par Guayaba de la Danta, 27/8 1 ♂ Yellow trail (JR – B).  
 
Leaden Antwren  Myrmotherula assimilis  24/8 1 sj. Várzea trail, 26/8 1 sj. ♂ Arrumadeiro (B+P). 
 
Stipple-throated Antwren  Epinecrophylla haematonota  24/8 3 ex. Guayaba de la Danta, 27/8 1 ex. Yellow trail (B). 
 
Dot-winged Antwren  Microrhopias quixensis  24/8 1 par Várzea trail, Palmarí (B). 
 
Long-tailed Antbird   Drymophila caudata  20/8 1 sj., 21/8 1 sj. ♂ Río Blanco. 
 
Parker’s Antbird   Cercomacra parkeri  11/8 1 par, 12/8 2 sj. Reinita Cielo Azul, 15/8 1 par+1 ♀, 16/8 2 sj. Arrierito 
Antioqueño. Länge förbisedd som art, beskrevs först 1997! 
 
Black Antbird   Cercomacra serva  24/8 1 par Guayaba de la Danta, 27/8 1 sj. Yellow trail (B). 
 
Gray Antbird   Cercomacra cinerascens  23/8 4 sj. Yellow trail, 25/8 1 sj. Santa Rita, 26/8 1 sj. Pico do Caboclo,  
27/8 2 sj. Yellow trail (B+P).  
 
White-browed Antbird   Myrmoborus leucophrys  24/8 1 sj. ♂ (hörd även 27/8) Palmarí (B). 
 
Black-faced Antbird  Myrmoborus myotherinus  24/8 1 ♂+1 sj. Guayaba de la Danta, Palmarí (B). 
 
Peruvian Warbling-Antbird   Hypocnemis peruviana  Täml. allmän kring Palmarí; ett 10-tal individer sågs och kanske  
25 hördes (B+P). Warbling Antbird H. cantator har precis delats upp i sex arter! 
 
Yellow-browed Antbird   Hypocnemis hypoxantha  27/8 1 par Yellow trail, Palmarí (B). 
 
Band-tailed Antbird   Hypocnemoides maculicauda  25/8 1 par Mata-Matá, Palmarí (P). 
 
Chestnut-backed Antbird  Myrmeciza exsul  8/8 4 sj., 9/8 2 ex.+2 sj. El Paujil. 
 
Southern Chestnut-tailed Antbird  Myrmeciza hemimelaena  24/8 1 ♂ Guayaba de la Danta (JR), 27/8 1 sj. ♂+1 sj.  
Yellow trail (B). 
 
White-shouldered Antbird  Myrmeciza melanoceps  25/8 1 ♂+4 sj. Santa Rita, Palmarí (P). 
 
Black-throated Antbird    Myrmeciza atrothorax  26/8 2 sj. Arrumadeiro, Palmarí (P). 
 



Dot-backed Antbird  Hylophylax punctulatus  26/8 1 sj. ♂ Pico do Caboclo, Palmarí (B). En rätt så cool inspelning,  
om jag får säga det själv. Mycket vacker fågel! 
 
White-throated Antbird   Gymnopithys salvini  23/8 2 ♂ Yellow trail, 24/8 1 ♀+1 sj. Guayaba de la Danta (B+P). 
 
Black-spotted Bare-eye  Phlegopsis nigromaculata  25/8 3 ex. Santa Rita, Palmarí (P). Läckert! 
 
 
FORMICARIIDAE 
 
Black-faced Antthrush  Formicarius analis  25/8 1 sj. Santa Rita, Palmarí (P). 
 
 
GRALLARIIDAE 
 
Tawny Antpitta   Grallaria quitensis  21/8 1 sj. ♂ (sedd av JR)+1 sj. Nevado de Ruiz. 
 
Brown-banded Antpitta  Grallaria milleri   (EN)  20-21/8 1 sj.+ytterligare en hörd 20/8 Río Blanco. Denna antpitta har ett 
mycket litet utbredningsområde i centrala Cordillera Central.  
 
Bicolored Antpitta   Grallaria rufocinerea  (VU)  20/8 2 ex.+4 sj. Río Blanco. Endast Jonas, vår egen Antpitta-man, fick en 
hyfsad obs av dessa skulkiga rackare! Inte längre en Colombia-endem, då den har hittats även på andra sidan gränsen i 
Ecuador. 
 
White-bellied Antpitta   Grallaria hypoleuca  11/8 2 sj., 12/8 3 sj. Reinita Cielo Azul. 
 
Chestnut-naped Antpitta  Grallaria nuchalis  17/8 2 sj., 18/8 1 sj. Colibri del Sol, 20/8 2 sj. Río Blanco. 
 
Chestnut-crowned Antpitta  Grallaria ruficapilla  17/8 1 sj., 18/8 2 sj. Colibri del Sol, 19/8 1 sj. Jardín, 19/8 1 sj., 20/8 7 sj., 
21/8 ca 5 sj. Río Blanco. Trots ett par ordentliga uppspelningsförsök gick det inte att få korn ens på denna relativt lättsedda 
antpitta.  
 
Rufous Antpitta  Grallaria rufula  6/8 1 sj. ♂+1 sj. Nuevo Mundo, 18/8 1 sj. Colibri del Sol, 19/8 1 sj. Jardín, 21/8 1 sj. 
Nevado de Ruiz. Rufous Antpitta består säkerligen av ett helt komplex av arter. Fåglarna i östra Anderna tillhör nominatrasen 
rufula, och hit förs traditionellt även populationerna från centrala och västra Anderna samt Ecuador. Sången hos fåglarna i 
östra Anderna är dock totalt annorlunda, något som vi själva kunde konstatera, så förmodligen måste en “ny” art beskrivas vad 
det lider.  
 
Slate-crowned Antpitta  Grallaricula nana  20/8 1 sj., 21/8 1 sj. ♂ Río Blanco. Fågel nr. 2  kom som ett skott vid playback, 
men sågs självklart bara hyfsat av JR. 
 
  
CONOPOPHAGIDAE 
 
Chestnut-belted Gnateater  Conopophaga aurita  27/8 1 par Yellow trail, Palmarí (B). Playback är bra ibland! 
 
Chestnut-crowned Gnateater  Conopophaga castaneiceps  14/8 1 ♂, 1 juv. Arrierito Antioqueño. Enligt mig en av resans 
mest oväntade obsar. Inte för att den inte skulle finnas där, men det kändes som en total överraskning! 
 
 
RHINOCRYPTIDAE 
 
Rusty-belted Tapaculo  Liosceles thoracicus  23/8 2 sj. Yellow trail, 24/8 1 sj. Guayaba de la Danta, 27/8 1 sj. Yellow trail, 
Palmarí (B). Reagerade på playback men ville inte visa sig. 
 
Ocellated Tapaculo  Acropternis orthonyx  20/8 2 sj. Río Blanco. 
 
White-crowned Tapaculo  Scytalopus atratus  11/8 1 ex. (JA)+2 sj. Reinita Cielo Azul (ssp. nov.?), 14/8 1 sj. ♂+1 ♀ 
Arrierito Antioqueño (confusus).  
 
Stiles’s Tapaculo  Scytalopus stilesi  14/8 1 sj. ♂+1 sj., 15/8 1 sj. ♂+3 sj., 16/8 3 sj. Arrierito Antioqueño. Kanonobsar efter 
playback! En kryptisk art som beskrevs först 2005. 
 
Scytalopus sp. nov.  (?)  12/8 1 sj. Reinita Cielo Azul. Det finns fyra (!) obeskrivna taxa av Scytalopus Tapaculos från Serranía 
de los Yariguíes, varav 1-2 nya arter. Den fågel som vi hörde från ridge trailen utgör sannolikt en ny art; alternativt är det en ny 
ras av Upper Magdalena Tapaculo S. rodriguezi som beskrevs så sent som 2006! 



 
Spillmann’s Tapaculo  Scytalopus spillmanni  20/8 ca 10 sj., 21/8 3 sj. Río Blanco. 
 
Matorral Tapaculo   Scytalopus griseicollis  6/8 2 sj. Nuevo Mundo. Även om inte vi såg fågeln så såg den garanterat oss ... 
 
Páramo Tapaculo  Scytalopus canus canus  17/8 1 sj. Colibri del Sol, 21/8 1 sj. Nevado de Ruiz. Eventuellt kommer det att 
ske någon split även bland Páramo Tapaculos. 
 
Blackish Tapaculo  Scytalopus latrans  20/8 3 sj., 21/8 1 sj. Río Blanco.  
 
 
COTINGIDAE 
 
Red-crested Cotinga  Ampelion rubrocristatus  20/8 1 ex. Río Blanco, 21/8 3 ex. Nevado de Ruiz. 
 
Green-and-black Fruiteater  Pipreola riefferii  20/8 5 ex.+1 hörd Río Blanco. 
 
Golden-breasted Fruieater  Pipreola aureopectus  16/8 1 ♀ Arrierito Antioqueño. 
 
Dusky Piha  Lipaugus fuscocinereus  12/8 1 ex. Reinita Cielo Azul (JA), 20/8 1 ex.+2 sj. Río Blanco. Juhas obs var på 
ovanligt låg höjd, men arten ska vara förhållandevis vanlig i Yariguíes.  
 
Chestnut-capped Piha  Lipaugus weberi  (EN)  15/8 1 juv., 16/8 1 ad. Arrierito Antioqueño. Yes! Lite svårare än jag trodde, 
eftersom den i flera källor beskrivs som tämligen allmän om än lokal. Beskrevs 2001. 
 
Screaming Piha  Lipaugus vociferus  23/8 1 sj. ♂+5 sj. Yellow trail, 24/8 1 ex.+3 sj. Guayaba de la Danta, 26/8 1 sj. Pico do 
Caboclo, 27/8 5 sj. Yellow trail (B+P). 
 
Plum-throated Cotinga  Cotinga maynana  23/8 1 ♂ Arrumadeiro, 24/8 1 ♀ Guayaba de la Danta, 25/8 1 ♂ Santa Rita,  
26/8 1 ♀ Arrumadeiro (B+P). 
 
Bare-necked Fruitcrow  Gymnoderus foetidus  23/8 ca 15 ex. Palmarí, 26/8 1 ♀ Arrumadeiro (B+P). 
 
Purple-throated Fruitcrow   Querela purpurata  8/8 1 sj., 9/8 1 ex. El Paujil, 23/8 3 sj. Yellow trail, 25/8 6 ex.+3 sj. Santa 
Rita, 26/8 2 ex.+2 sj. Pico do Caboclo, 27/8 1-2 sj. Yellow trail (B+P), 28/8 1 sj. Km 10, Leticia. 
 
Amazonian Umbrellabird  Cephalopterus ornatus  23/8 1 ♂ Palmarí, 1 ♀ Arrumadeiro, 25/8 3-4 ex. Santa Rita, 26/8 10 ♂ 
Arrumadeiro (P). Flocken på 10 hanar tillhör definitivt en av resans tuffaste obsar – få har sett så många samtidigt! 
 
 
PIPRIDAE 
 
Wire-tailed Manakin   Pipra filicauda  24/8 1 ♂, 4 ♀ Várzea trail, 25/8 1 ♂, 2 ♀+5 hörda Santa Rita, 1 ♂, 2 ♀ Várzea trail, 
26/8 1 ♂ Arrumadeiro, 1 ♀ Palmarí, 1 ♂ Pico do Caboclo (B+P). Flera riktiga kanonobsar – ett lysande resultat! 
 
Red-headed Manakin  Pipra rubrocapilla  24/8 4 ♂, 2 ♀+1 hörd Guayaba de la Danta, Palmarí (B). 
 
Blue-crowned Manakin  Lepidothrix coronata  23/8 4 ♂+1 sj., 26/8 1 ♂ (SH), 27/8 4 ♂, 1 ♀+3 sj. Yellow trail, Palmarí (B). 
 
White-crowned Manakin  Dixiphia pipra  14/8 5 ♂, 6 ♀, 15/8 3 ♂, 3 ♀ Arrierito Antioqueño, 23/8 3 ♂, 1 ♀, 27/8 1 ♂ (JR) 
Yellow trail, Palmarí (B). 
 
Golden-winged Manakin  Masicus chrysopterus  11/8 1 ♀ Reinita Cielo Azul. 
 
White-bearded Manakin  Manacus manacus  8-10/8 2-5 ex.+5-10 hörda dagligen El Paujil, 16/8 1 hörd Arrierito 
Antioqueño, 23-27/8 1-2 ♂ Palmarí (B). 
  
Dwarf Tyrant-Manakin   Tyranneutes stolzmanni  23-27/8 4-11 sj. dagligen Palmarí (B+P). 
 
Wing-barred Piprites  Piprites chloris  24/8 1 sj. Guayaba de la Danta, Palmarí (B). 
 
Várzea Mourner  Schiffornis major   23/8 1 ex. (JA), 26/8 1 ex. Arrumadeiro. I övrigt 1-3 sj. dagligen kring Palmarí (B+P). 
 
Thrush-like Mourner   Schiffornis turdina  8/8 1 sj., 9/8 1 ex. El Paujil, 23/8 3 sj., 27/8 1 sj. Yellow trail, Palmarí (B). 
 

 



TYRANNIDAE 
 
Black-capped Tyrannulet  Phyllomyias nigrocapillus  20/8 2 ex., 21/8 1 ex. Río Blanco. 
 
Ashy-headed Tyrannulet  Phyllomyias cinereiceps  11/8 1 ex., 12/8 2 ex. Reinita Cielo Azul. 
 
Yellow-crowned Tyrannulet  Tyrannulus elatus  8/8 2 ex.+5 sj., 9/8 1 ex.+7 sj., 10/8 1 ex.+4 sj. El Paujil, 23-27/8 3-10 sj. 
dagligen +några sedda Palmarí (B+P). Var det någon som mot slutet inte kände igen ”three beer”? 
 
Yellow-bellied Elaenia  Elaenia flavogaster  10/8 2 ex. Puerto Pizón, 11/8 1 ex., 12/8 2 ex. Reinita Cielo Azul, 13/8 2 ex. 
Cisnéros, 15/8 1 ex. Arrierito Antioqueño.  
 
Mountain Elaenia  Elaenia frantzii  6/8 6 ex. Nuevo Mundo (JA, SH), 12/8 1 ex. Reinita Cielo Azul (JA). Märkligt fåtalig. 
 
White-tailed Tyrannulet   Mecocerculus poecilocercus  11/8 2 ex. Reinita Cielo Azul, 15/8 2 ex. Arrierito Antioqueño,  
20/8 2 ex. Río Blanco. 
 
White-banded Tyrannulet  Mecocerculus stictopterus  6/8 2 ex. Nuevo Mundo, 20/8 1 ex. Río Blanco. 
 
White-throated Tyrannulet   Mecocerculus leucophrys  6/8 ca 15 ex. Nuevo Mundo, 17/8 5 ex. Colibri del Sol.  
 
Torrent Tyrannulet   Serpophaga cinerea  13/8 2 ex. Cisnéros, 18/8 5 ex. Colibri del Sol.  
 
Mouse-colored Tyrannulet  Phaeomyias murina  9/8 1 ex. El Paujil.  
 
Yellow Tyrannulet  Capsiempsis flaveola  9/8 1 ex. El Paujil. 
 
Rufous-headed Pygmy-Tyrant  Pseudotriccus ruficeps  20/8 1 ad. Río Blanco (SH, JR). 
 
Slender-footed Tyrannulet  Zimmerius gracilipes  26/8 1 ex. Palmarí (JR), 1 ex. Pico do Caboclo (B). 
 
Golden-faced Tyrannulet  Zimmerius chrysops  11/8 2 ex., 12/8 1 ex., 13/8 2 ex. Reinita Cielo Azul, 18/8 2 ex. Colibri  
del Sol, 19/8 1 ex. Jardín, 20/8 1 ex. Río Blanco. 
 
Rufous-browed Tyrannulet  Phylloscartes superciliaris  12/8 1 ex. Reinita Cielo Azul, 15/8 2 ex. Arrierito Antioqueño.  
Förutom att detta är en ovanligt läcker tyrann är det en mycket lokal och dåligt känd art. Arrierito är så vitt jag förstår den 
första kända lokalen i centrala Anderna! 
 
Variegated Bristle-Tyrant  Pogonotriccus poecilotis  12/8 1 ex. Reinita Cielo Azul, 15/8 1 ex. Arrierito Antioqueño.  
 
Antioquia Bristle-Tyrant   Pogonotriccus lanyoni  (EN)  8/8 1 ex. El Paujil. Insamlades för första gången på 40-talet, men 
beskrevs inte förrän 1988. Hade gärna fått visa sig lite bättre, men några fick se den bra. 
 
Sepia-capped Flycatcher  Leptopogon amaurocephalus  9/8 1 ex. El Paujil.  
 
Slaty-capped Flycatcher  Leptopogon superciliaris  11/8 3 ex. Reinita Cielo Azul.  
 
Rufous-breasted Flycatcher  Leptopogon rufipectus  18/8 1 ex. Colibri del Sol, 20/8 3 ex., 21/8 1 ex. Río Blanco.  
 
Streak-necked Flycatcher  Mionectes striaticollis  18/8 1 ex. Colibri del Sol.  
 
Ochre-bellied Flycatcher  Mionectes oleagineus  8/8 2 ex., 9/8 2 ex. El Paujil, 24/8 1 ex. Guayaba de la Danta, 27/8 2 ex. 
Yellow trail (B). 
 
Ornate Flycatcher  Myiotriccus ornatus  11/8 5 ex., 12/8 1 ex. Reinita Cielo Azul, 15/8 2 ex.+2 hörda Arrierito Antioqueño. 
 
Southern Bentbill  Oncostoma olivaceum  8/8 1 ex.+3 sj., 9/8 3 ex., 10/8 5 sj. El Paujil.  
 
Scale-crested Pygmy-Tyrant  Lophotriccus pileatus  11/8 1 ex., 12/8 2 hörda, 13/8 1 hörd Renita Cielo Azul, 14/8 1 ex.,  
15-16/8 1 hörd Arrierito Antioqueño. Några fick se en hel fågel till slut! 
 
Double-banded Pygmy-Tyrant  Lophotriccus vitiosus  23/8 2 sj., 27/8 1 ex.+4 sj. Yellow trail, Palmarí (B). 
 
Snethlage’s Tody-Tyrant  Hemitriccus minor  24/8 1 sj. ♂ Mata-Matá, 25/8 1 sj. Santa Rita, 26/8 1 sj. Pico do Caboclo 
(B+P). En ganska så nyupptäckt art i Peru och en riktig blocker! 
 



Johannes’s Tody-Tyrant  Hemitriccus iohannis  24/8 1 sj. Várzea trail, 1 sj. Mata-Matá, 25/8 1 sj. Santa Rita, 26/8 3 sj. 
Arrumadeiro, 2 sj. Pico do Caboclo. Trots åtskilligt flirtande lyckades ingen få se skymten av denna lilla gynnare! 
 
Rufous-crowned Tody-Flycatcher  Poecilotriccus ruficeps  20/8 2 ex. Río Blanco. Kallas oftast för Tody-Tyrant. 
 
Slate-headed Tody-Flycatcher  Poecilotriccus sylvia  8/8 1 ex. El Paujil. 
 
Spotted Tody-Flycatcher  Todirostrum maculatum  23-27/8 noterad med 1-12 ex. dagligen (mest hörd) kring Palmarí (B+P). 
 
Common Tody-Flycatcher  Todirostrum cinereum  8/8 4 ex., 9/8 3 ex., 10/8 1 ex. El Paujil, 11-12/8 2 ex., 13/8 1 ex. Reinita 
Cielo Azul, 15/8 1 ex. Arrierito Antioqueño, 18/8 1 ex. i by nära Río Cauca. 
 
Black-headed Tody-Flycatcher  Todirostrum nigriceps  8/8 2 ex. El Paujil.  
 
Olivaceous Flatbill  Rhynchocyclus olivaceus  9/8 1 ex. El Paujil. 
 
Yellow-olive Flatbill   Tolmomyias sulphurescens  9/8 1 ex. El Paujil, 23/8 1 ex.+1 hörd, 26/8 c:a 10 ex. Arrumadeiro (P).  
Det har pratats i åratal om en uppdelning av Yellow-olive Flycatcher i flera arter, men inget verkar ännu ha hänt på den 
fronten. Vid Río Javarí (insignis) finns arten bara i várzea, vilket inte är fallet på många andra håll.  
 
Yellow-margined Flatbill   Tolmomyias flavotectus  8/8 1 ex. El Paujil (SH). 
 
Olive-faced Flatbill  Tolmomyias (flaviventris) viridiceps  24/8 1 ex. Várzea trail, 25/8 1 ex. Santa Rita (B+P). En icke 
universellt accepterad split, då någon formell uppsats aldrig har behandlat Yellow-breasted Flycatcher/Flatbill-komplexet.  
 
White-crested Spadebill  Platyrinchus platyrhynchos  23/8 1 par Yellow trail, Palmarí (B). 
 
Amazonian Royal-Flycatcher  Onychorhynchus coronatus  26/8 1 hörd Arrumadeiro, Palmarí (P). Man vill ju att de ska 
hoppa fram och visa hela indiankalufsen, men man kan ju inte alltid se allt ... 
 
Flavescent Flycatcher  Myiophobus flavicans  11/8 1 ex. Renita Cielo Azul.   
 
Bran-colored Flycatcher  Myiophobus fasciatus  25/8 1 ex. Santa Rita, Palmarí (P). Detta är nordgränsen av det kända 
övervintringsområdet för sydliga flyttare. Ny art för Palmarí! 
 
Whiskered Flycatcher  Myiobius barbatus  23/8 1 ex. Yellow trail, 24/8 3 ex. Guayaba de la Danta (B). Förmodligen är 
Whiskered Flycatcher helt knuten till terra firme i Amazonas, medan Black-tailed håller till i várzea.  
 
Ruddy-tailed Flycatcher  Terenotriccus erythrurus  24/8 2 ex. Guayaba de la Danta, Palmarí (B). 
 
Cinnamon Flycatcher  Pyrrhomyias cinnamomea  11/8 1 ex., 12/8 1 ex. Reinita Cielo Azul, 15/8 1 ex. Arrierito Antioqueño, 
17/8 2 ex., 18/8 2 ex. Colibri del Sol, 20/8 ca 15 ex., 21/8 2 ex. Río Blanco. 
 
Smoke-colored Pewee  Contopus fumigatus  6/8 3-4 ex. Nuevo Mundo. 
 
Tropical Pewee  Contopus cinereus  14/8 1 ex. Arrierito Antioqueño.  
 
Black Phoebe  Sayornis nigricans  10/8 2 ex. Bucaramanga–San Vicente, 13/8 5 ex. centrala Anderna, 14/8 4 ex., 15/8 2 ex. 
Arrierito Antioqueño, 17/8 2 ex., 18/8 4 ex. Colibri del Sol, 18/8 3 ex. Urrao–Jardín. 
 
Vermilion Flycatcher  Pyrocephalus rubinus  Tämligen allmän i centrala Colombia, observerad under 9 dagar. Intressant att 
notera var en leucistisk fågel vid Reinita Cielo Azul 12/8. Dessutom sågs några austral migrants vid Palmarí: 23 och 26/8 1 ♀ 
Arrumadeiro, 25/8 1 ♂, 1 ♀ Santa Rita, 1 ♂ Palmarí peninsula (B+P). 
 
Yellow-bellied Chat-Tyrant  Ochthoeca diadema  20/8 2 ex. Río Blanco.  
 
Slaty-backed Chat-Tyrant  Ochthoeca cinnamomeiventris  18/8 2 ex. Colibri del Sol, 20/8 2 hörda Río Blanco. 
 
Rufous-breasted Chat-Tyrant  Ochthoeca rufipectoralis  6/8 2 ex. Nuevo Mundo, 20/8 2 ex. Río Blanco. 
 
Brown-backed Chat-Tyrant  Ochthoeca fumicolor  6/8 1 ex. Nuevo Mundo, 17/8 2 ex. Colibri del Sol, 21/8 4 ex. Nevado  
de Ruiz. 
 
Pied Water-Tyrant  Fluvicola pica  7/8 3 ex., 10/8 3 ex. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón.  
 
White-headed Marsh-Tyrant  Arundinicola leucocephala  7/8 5 ex., 10/8 6 ex. Medio Magdalena. 
 



Smoky Bush-Tyrant  Myiotheretes fumigatus  6/8 1 ex. Nuevo Mundo. 
 
Long-tailed Tyrant  Colonia colonus  8/8 1 ex., 9/8 2 ex. El Paujil.  
 
Cattle Tyrant   Machetornis rixosus  11-13/8 2 ex. Reinita Cielo Azul, 13/8 1 ex. San Vicente de Chucurí, 1 ex. Cisnéros.  
Har tydligen spridits mycket det senaste årtiondena i takt med avskogningen. 
 
Piratic Flycatcher  Legatus leucophaius  8/8 3 ex.+1 sj., 9/8 2 ex. El Paujil, 24-27/8 1 sj. Palmarí (B). 
 
Rusty-margined Flycatcher  Myiozetetes cayanensis  Tämligen allmän i centrala Colombia, där 1-15 ex. sågs under  
9 obsdagar. 
 
Social Flycather  Myiozetetes similis  13/8 2 ex. Cisnéros, 22-28/8 tämligen allmän kring Palmarí och Leticia.  
 
Gray-capped Flycatcher  Myiozetetes granadensis  23/8 1 ex. Palmarí (SH, JA).  
 
Great Kiskadee  Pitangus sulphuratus  Noterad med 1-3 ex. under 12 dagar i centrala Colombia och Amazonas (B+P). 
 
Lesser Kiskadee  Philohydor lictor  7-10/8 1-4 ex. dagligen El Paujil, 26/8 2 ex. Piranha lakes, Palmarí (B).  
 
Golden-crowned Flycatcher  Myiodynastes chrysocephalus  14/8 3 ex. Arrierito Antioqueño.  
 
Streaked Flycatcher  Myiodynastes maculatus  8/8 5 ex., 9/8 1 ex. El Paujil. 
 
Boat-billed Flycatcher  Megarynchus pitangua  8/8 1 sj., 10/8 1 sj. El Paujil, 12/8 1 sj., 13/8 1 ex. Reinita Cielo Azul,  
14/8 1 ex. Arrierito Antioqueño, 23/8 2 ex. Palmarí, 25/8 1 ex. Santa Rita, hörd Palmarí (B+P), 28/8 1 ex. Km 10, Leticia. 
 
Sulphury Flycatcher  Tyrannopsis sulphurea  28/8 2 ex. Km 10, Leticia. 
 
Crowned Slaty-Flycatcher  Griseotyrannus aurantioatrocristatus  24/8 1 ex. Mata-Matá, Palmarí (P). 
 
Tropical Kingbird   Tyrannus melancholicus  Tämligen allmän. Sågs under sammanlagt 20 dagar, d.v.s. alla dagar utom tre  
då vi befann oss på för hög höjd för arten. 
 
Fork-tailed Flycatcher  Tyrannus savana  7/8 1 ex. Puerto Pinzón–Puerto Boyacá (ML), 10/8 4 ex. Medio Magdalena 
(hårdspanarna), 10/8 1 ex. San Vicente de Chucurí (JA), 16/8 2 ex. utmed vägen, 26/8 1 ex. Palmarí (hårdspanarna),  
27/8 1 ex. Río Javarí (NL). Det var en överraskning varje gång på artgenomgången att det under dagen hade setts Fork-tailed 
Flycatcher (utom den sista individen)! Jag fick ändå revansch till sist, då jag såg 2 ex. från bussen i Caucadalen 3/9 ... 
 
Grayish Mourner   Rhytipterna simplex  23/8 1 ex. Yellow trail, 25/8 2 sj. Santa Rita, 27/8 2 ex.+1 sj. Yellow trail (B+P). 
 
Rufous Mourner  Rhytipterna holerythra  8/8 1 ex., 9/8 1 ex. El Paujil.  
 
Dusky-capped Flycatcher  Myiarchus tuberculifer  19/8 1 ex. Río Blanco (åtm. SH). 
 
Panamá Flycatcher  Myiarchus panamensis  8/8 2 ex. El Paujil. 
 
Short-crested Flycatcher  Myiarchus ferox  25/8 1 sj. Palmarí peninsula, 26/8 1 sj. Arrumadeiro, 2 ex. Palmarí (B+P).  
 
Pale-edged Flycatcher  Myiarchus cephalotes  12/8 1 ex. Reinita Cielo Azul, 14/8 2 ex., 15/8 2 ex. Arrierito Antioqueño,  
18/8 1 ex. Colibri del Sol, 20/8 2 ex., 21/8 1 ex. Río Blanco. 
 
Rufous-tailed Flatbill  Ramphotrigon ruficauda  23/8 1 sj. ♂+1 sj. Yellow trail, Palmarí (B). 
 
Citron-bellied Attila   Attila citriniventris  23/8 1 sj., 27/8 2 sj. Yellow trail, Palmarí (B). En eländigt svårobserverad art! Vi 
gjorde åtminstone ett försök ... 
 
Bright-rumped Attila   Attila spadiceus  8/8 2 sj., 10/8 1 sj. El Paujil, 25/8 1 sj. Palmarí, 27/8 1 sj. Yellow trail (B).  
 
Cinereous Mourner  Laniocera hypopyrra  27/8 1 sj. ♂+1 sj. Yellow trail, Palmarí (B). 
 
Masked Tityra  Tityra semifasciata  12/8 3 ex. (JA), 13/8 1 ♀ Reinita Cielo Azul. 
 
Black-crowned Tityra  Tityra inquisitor  10/8 1 ♀ El Paujil.  
 
Black-tailed Tityra   Tityra cayana  26/8 1 ♂, 1 ♀ Arrumadeiro, Palmarí (P). 
 



Chestnut-crowned Becard  Pachyramphus castaneus  23/8 1 ex. Palmarí, 26/8 1 ex. Arrumadeiro, 1 ex. Pico do Caboclo 
(B+P).  
 
Cinnamon Becard  Pachyramphus cinnamomeus  7-10/8 2-5 ex. dagligen El Paujil, 12/8 3 ex. Reinita Cielo Azul, 13/8 1 ex. 
Cisnéros. 
 
White-winged Becard  Pachyramphus polychopterus  11/8 1 ♂ Reinita Cielo Azul, 14/8 1 ♂, 1 ♀ Arrierito Antioqueño,  
23-27/8 1 par Palmarí, 23/8 1 ♂, 26/8 1 par Arrumadeiro, 26/8 1 ex. Pico do Caboclo (B+P). De White-shouldered Tanager-
lika fåglarna vid Javarí tillhör rasen nigriventris. 
 
Black-capped Becard  Pachyramphus marginatus  27/8 2 ♀ Yellow trail, Palmarí (B). 
 
 
HIRUNDINIDAE 
 
White-winged Swallow  Tachycineta albiventer  7/8 5 ex., 10/8 ca 5 ex. Puerto Pinzón, 8/8 2 ex. El Paujil, 13/8 2 ex. Medio 
Magdalena, 22-27/8 allmän utmed Río Javarí (B+P). 
  
Gray-breasted Martin  Progne chalybea  8/8 ca 30 ex., 9/8 1 ex. El Paujil, 13/8 ca 5 ex. Medio Magdalena, 14/8 ca 5 ex., 
15/8 2 ex. Arrierito Antioqueño, 22/8 5 ex. Leticia, ca 10 ex. Río Javarí, 25-26/8 2 ex. Palmarí (B+P). 
 
Southern Martin   Progne modesta  28/8 7 ex. vid Leticia. Trevligt Colombia-x! 
 
Brown-chested Martin  Progne tapera  22/8 2 ex., 26/8 1 ex., 27/8 3 ex. Río Javarí (B+P). 
 
Brown-bellied Swallow  Notiochelidon murina  6/8 >50 ex. Nuevo Mundo, 7/8 >100 ex. La Florida, 20/8 ca 5 ex. Río Blanco, 
21/8 30-40 ex. Nevado de Ruiz, 22/8 några ex. Aeropuerto Eldorado de Bogotá. 
 
Blue-and-white Swallow  Notiochelidon cyanoleuca  Lokalt tämligen allmän–allmän; observerad under 8 dagar i centrala 
Colombia med max. 30 ex. vid Arrierito Antioqueño 15/8. 
 
White-banded Swallow  Atticora fasciata  22-27/8 1-10 ex. dagligen utmed Río Javarí (B+P).  
 
White-thighed Swallow  Neochelidon tibialis  14/8 3 ex., 15/8 ca 10 ex. Arrierito Antioqueño. Mycket fina obsar! Höjden är 
betydligt högre än normalt, men det gällde ju även ett antal andra arter i området. 
 
Southern Rough-winged Swallow  Stelgidopteryx ruficollis  Observerad i mindre antal (max. 10 ex.) under sammanlagt 14 
dagar (B+P). 
 
Barn Swallow  Hirundo rustica  27/8 1 ex. Río Javarí (några observatörer; B+P), 28/8 1 ex. vid Leticia. 
 
 
CINCLIDAE 
 
White-capped Dipper  Cinclus leucocephalus  18/8 3 ex. Colibri del Sol. 
 
 
TROGLODYTIDAE 
 
Bicolored Wren  Campylorhynchus griseus  10/8 6 ex. Bucaramanga–San Vicente, 11/8 4 ex., 12/8 7 ex.+3 sj., 13/8 1 ex.+ 
3 sj. Reinita Cielo Azul. 
 
Thrush-like Wren   Campylorhynchus turdinus  28/8 2 sj. Km 10, Leticia. 
 
Sharpe’s Wren  Cinnycerthia olivascens  6/8 2 sj. Nuevo Mundo, 18/8 2 sj. Colibri del Sol, 20/8 2 ex., 21/8 2 ex. Río Blanco. 
Jag kallade den mest för Sepia-brown Wren under resan. 
 
Grass Wren  Cistothorus platensis  21/8 1 sj. ♂ Nevado de Ruiz. 
 
Apolinar’s Wren   Cistothorus apolinari  (EN)  7/8 1 sj. ♂+1 sj. La Florida. Det krävdes en hel del playback, men slutligen 
klättrade fågeln upp och satte sig helt exponerat!  
 
Sooty-headed Wren  Pheugopedius spadix  14/8 1 sj. ♂, 15/8 3 sj., 16/8 1 sj. Arrierito Antioqueño. Cool! Intressant var att 
notera det inom arten uppenbarligen stora omfånget av sångtyper. De här fåglarna lät inte alls som på inspelningarna, och det 
är en nyttig läxa att lära sig ifrån när det gäller identifiering av andra arter i Thryothorus-komplexet. 
 



Black-bellied Wren  Pheugopedius fasciatoventris  8/8 3 ex.+3 sj., 9/8 ca 5 sj., 10/8 4 sj. El Paujil.  
 
Moustached Wren  Pheugopedius genibarbis  23/8 1 ex.+1 sj. Yellow trail, 23/8 2 sj., 26/8 ca 5 hörda Arrumadeiro,  
24/8 3 sj. Guayaba de la Danta, 1 sj. Mata-Matá, 25/8 flera ex. Santa Rita, 26/8 1 sj. Pico do Caboclo (B+P). 
 
Whiskered Wren  Pheugopedius mystacalis  11/8 4 ex.+4 sj., 12/8 4 sj., 13/8 2 sj. Reinita Cielo Azul, 20/8 1 hörd,  
21/8 1 sj. Río Blanco. Sedd ovanligt bra vid Reinita. 
 
Coraya Wren   Pheugopedius coraya  28/8 2 ex. Km 10, Leticia.  
 
Buff-breasted Wren  Cantorchilus leucotis  23-26/8 1-2 sj. dagligen Palmarí, 23/8 2 ex.+3 hörda, 26/8 5 ex.+5 sj. 
Arrumadeiro, 26/8 3 sj. Pico do Caboclo (B+P). 
 
Southern House-Wren  Troglodytes musculus  Noterad under 9 dagar i centrala Colombia med 1-6 ex., dessutom 1 sj. Santa 
Rita, Palmarí 25/8 (P). 
 
Mountain Wren   Troglodytes solstitialis  20/8 1 ex., 21/8 2 ex. Río Blanco.  
 
Gray-breasted Wood-Wren  Henicorhina leucophrys  1-10 sj. under 11 dagar i centrala Colombia. Endast två obsar:  
12/8 2 ex. Reinita Cielo Azul, 15/8 1 ex. Arrierito Antioqueño. 
 
White-breasted Wood-Wren  Henicorhina leucosticta  8/8 4 ex.+1 sj., 9/8 2 ex., 10/8 1 sj. El Paujil. 
  
Southern Nightingale-Wren  Microcerculus marginatus  8/8 2 sj., 9/8 1 sj. ♂+1 sj. El Paujil.  
 
”Javarí Nightingale-Wren”   Microcerculus sp. nov.  24/8 1 sj. Guayaba de la Danta, 27/8 1 sj. Yellow trail (B). Very cool! 
Svårsedd, speciellt när inspelning saknas. Southern Nightingale-Wren-komplexet i Amazonas består uppenbarligen av minst 
tre olika arter. 
 
Chestnut-breasted Wren  Cyphorhinus thoracicus  20/8 1 sj. Río Blanco. 
 
 
MIMIDAE 
 
Tropical Mockingbird   Mimus gilvus  Sedd under 10 dagar i centrala Colombia med 1-10 ex, mest från bussen. 
 
 
TURDIDAE 
 
Andean Solitaire  Myadestes ralloides  12/8 2 sj. Reinita Cielo Azul, 15-16/8 2 sj. Arrierito Antioqueño, 17/8 1 sj. Colibri  
del Sol. 
 
White-necked Thrush  Turdus albicollis  27/8 2 ex. Yellow trail, Palmarí (B). 
 
Black-billed Thrush  Turdus ignobilis  Observerad med 1-15 ex. under 17 dagar, både i Anderna och Amazonas. Som kuriosa 
kan nämnas att min kompis Viviana i Cali nu i september 2007 slutförde sitt exjobb på just Black-billed Thrush. 
 
Hauxwell’s Thrush  Turdus hauxwelli  23/8 1 ex. Arrumadeiro, 25/8 1 ex. Várzea trail (B+P). 
 
Yellow-legged Thrush  Turdus flavipes  13/8 1 ♂ Reinita Cielo Azul. 
 
Glossy-black Thrush  Turdus serranus  15/8 1 ♂ Arrierito Antioqueño. 
 
Great Thrush  Turdus fuscater  Allmän i den tempererade zonen. Överraskande var 1 ex. som sågs vid Arrierito Antioqueño 
15/8, men altituden överensstämmer med lägsta höjdnoteringen i Birds of Colombia.  
 
 
POLIOPTILIDAE 
 
Long-billed Gnatwren  Ramphocaenus melanurus  24/8 1 ex. Guayaba de la Danta, 25/8 1 sj. Santa Rita, 27/8 1 ex.  
Yellow trail (B+P). 
 
Tropical Gnatcatcher  Polioptila plumbea  23/8 1 ♂, 26/8 1 par Arrumadeiro, 25/8 1 ex. Santa Rita, 26/8 1 ex. Pico  
do Caboclo (B+P). 
 
 



DONACOBIIDAE 
 
Black-capped Donacobius  Donacobius atricapilla  28/8 3 ex. vid Leticia. Fina obsar av en fin och efterlängtad art! 
 
  
CORVIDAE 
 
Inca Jay  Cyanocorax yncas  6/8 4 ex. Nuevo Mundo, 11-12/8 minst 10 ex. Reinita Cielo Azul, 15/8 ca 5 ex., 16/8 1 hörd 
Arrierito Antioqueño, 19/8 2 ex. Jardín. 
 
Violaceous Jay  Cyanocorax violaceus  23-27/8 1-5 ex. noterade under 4 dagar Palmarí (B). 
 
Black-chested Jay  Cyanocorax affinis  8/8 1 ex., 9/8 4 ex., 10/8 7 ex. El Paujil.  
 
Black-collared Jay  Cyanolyca armillata  6/8 4 ex. Nuevo Mundo, 20/8 3 ex., 21/8 5 ex. Río Blanco. Riktiga läckerbitar! 
 
 
VIREONIDAE 
 
Brown-capped Vireo  Vireo leucophrys  12/8 1 ex. Reinita Cielo Azul, 20/8 2 ex., 21/8 2 ex.+1 sj. Río Blanco. 
 
Chivi Vireo   Vireo (olivaceus) chivi  23/8 1 ex., 26/8 2 ex. Arrumadeiro, 26/8 2 ex. Pico do Caboclo (B+P). 
 
Lemon-chested Greenlet  Hylophilus (thoracicus) griseiventris  26/8 1 ex. (åtm. JR)+1 sj. Arrumadeiro, Palmarí (P).  
 
Gray-chested Greenlet  Hylophilus semicinereus  23-26/8 1 sj., 25/8 2 sj. Palmarí, 25/8 1 sj. ♂ (sedd riktigt fint!) Santa Rita, 
26/8 2 sj. Arrumadeiro (B+P). 
 
Dusky-capped Greenlet  Hylophilus hypoxanthus  23/8 1 sj. Yellow trail, Palmarí (B – SH). Sorry, guys ... 
 
Tawny-crowned Greenlet  Hylophilus ochraceiceps  27/8 2 ex. Yellow trail, Palmarí (B). 
 
Rufous-naped Greenlet  Hylophilus semibrunneus  11/8 2 ex. Reinita Cielo Azul.  
 
Lesser Greenlet  Hylophilus decurtatus  8/8 1 ex., 9/8 1 ex. El Paujil. 
 
Yellow-browed Shrike-Vireo  Vireolanius eximius  9/8 2 ex.+ 1 sj. El Paujil. Verkligen trevligt att få se denna fågel som 
annars har samma vanor som nästkommande art. 
 
Black-billed Peppershrike  Cyclarhis nigrirostris  20/8 6 sj. (2 skymtade) Río Blanco. En retsamt svårsedd fågel, alltid dold 
bakom en lövruska högt uppe i en topp. 
 
 
FRINGILLIDAE 
 
Thick-billed Euphonia  Euphonia laniirostris  7-10/8 1-5 ex. dagligen El Paujil, 11/8 1 par, 12/8 ca 15 ex. Reinita Cielo Azul, 
13/8 3 ex. San Vicente de Chucurí. 
 
Purple-throated Euphonia  Euphonia chlorotica  23/8 1 ♂ Palmarí (B). 
 
Orange-bellied Euphonia  Euphonia xanthogaster  9/8 3 ♂, 10/8 2 ♂ El Paujil, 11/8 2 ex., 12/8 8 ex., 13/8 4 ex. Reinita Cielo 
Azul, 14/8 2 ♂, 16/8 1 ♀ Arrierito Antioqueño.  
 
Fulvous-vented Euphonia  Euphonia fulvicrissa  8/8 2 ♂, 2 ♀, 9/8 1 ♀, 10/8 3 ex. El Paujil. 
 
Rufous-bellied Euphonia  Euphonia rufiventris  23/8 1 par Yellow trail, 24/8 1 par Guayaba de la Danta, 25/8 1 ♂ Palmarí 
(B+P).  
 
White-lored Euphonia  Euphonia chrysopasta  23/8 2 ex. Arrumadeiro (P).  
 
Andean Siskin  Carduelis spinescens  6/8 3 ex. Nuevo Mundo, 21/8 5 ex. Nevado de Ruiz. 
 
Lesser Goldfinch  Carduelis psaltria  Observerad med 1-4 ex. under 7 dagar, dessutom relativt allmän vid Reinita Cielo Azul 
11-12/8.   
 
Yellow-bellied Siskin  Carduelis xanthogastra  19/8 2 ♂ Jardín, 20/8 2 ex. Río Blanco. 



PARULIDAE 
 
Tropical Parula  Parula pitiayumi  11/8 6 ex., 12/8 2 ex. Reinita Cielo Azul. 
 
Slate-throated Whitestart  Myioborus miniatus  11/8 ca 10 ex., 12/8 ca 5 ex. Renita Cielo Azul, 14/8 ca 10 ex., 15/8 ca  
10 ex., 16/8 1 ex. Arrierio Antioqueño, 17/8 1 ex. Colibri del Sol, 20/8 2 ex., 21/8 2 ex. Río Blanco. 
 
Golden-fronted Whitestart  Myioborus ornatus  6/8 8 ex. Nuevo Mundo (ornatus), 17/8 10 ex., 18/8 7 ex. Colibri del Sol, 
19/8 2 ex., 20/8 ca 20 ex., 21/8 4 ex. Río Blanco, 21/8 1 ex. Nevado de Ruiz (chrysops). 
 
Citrine Warbler   Basileuterus luteoviridis  20/8 2 ex., 21/8 1 ex. Río Blanco. 
 
Black-crested Warbler  Basileuterus nigrocristatus  6/8 3 ex. Nuevo Mundo, 20/8 5 ex. Río Blanco. 
 
Russet-crowned Warbler  Basileuterus coronatus  11/8 1 ex., 12/8 1 ex. Reinita Cielo Azul, 18/8 3 ex. Colibri del Sol,  
20/8 4 ex., 21/8 1 ex. Río Blanco. Inte en enda sjungande fågel (mycket karakteristisk sång). 
 
Three-striped Warbler  Basileuterus tristriatus  11/8 ca 10 ex., 12/8 ca 10 ex.+5 sj. Reinita Cielo Azul, 14/8 2 ex. Arrierito 
Antioqueño. 
 
Buff-rumped Warbler   Basileuterus fulvicauda  7/8 3 ex., 8/8 2 ex.+1 sj., 9/8 1 sj. El Paujil, 10/8 1 sj. Bucaramanga–San 
Vicente, 27/8 2 sj. Yellow trail, Palmarí (B). 
 
 
COEREBIDAE 
 
Bananaquit  Coereba flaveola  1-20 ex. observerades under 9 dagar i centrala Colombia. 
 
 
THRAUPIDAE 
 
Purple Honeycreeper  Cyanerpes caeruleus  24/8 1 par Guayaba de la Danta, 25/8 1 ♀ Santa Rita (B+P). 
 
Green Honeycreeper  Chlorophanes spiza  9/8 1 par El Paujil. Magert! 
 
Turquoise Dacnis  Pseudodacnis hartlaubi  (VU)  11-12/8 1 par Reinita Cielo Azul. En notoriskt svårfunnen art, så här hade 
vi tur! Clements håller fast vid Pseudodacnis, annars brukar man ofta införliva den i Dacnis. 
 
Blue Dacnis  Dacnis cayana  8/8 6 ex. El Paujil, 26/8 1 ♂ Palmarí, 1 ♂ Pico do Caboclo (B).  
 
Yellow-tufted Dacnis  Dacnis (lineata) egregia  9/8 2 ♂, 10/8 1 ♂ El Paujil, 12/8 1 ♂ Reinita Cielo Azul.  
 
Yellow-bellied Dacnis  Dacnis flaviventer  23/8 1 par, 26/8 1 par Arrumadeiro (P). 
 
White-eared Conebill  Conirostrum leucogenys  8/8 1 par El Paujil. 
 
Blue-backed Conebill  Conirostrum sitticolor  6/8 1 ex. Nuevo Mundo (JA), 20/8 5 ex. Río Blanco. 
 
Capped Conebill  Conirostrum albifrons  6/8 1 ♂ Nuevo Mundo (albifrons), 18/8 1 ♂, 3 ♀ Colibri del Sol (atrocyaneum), 
20/8 ca 10 ex., 21/8 3 ex. Río Blanco (centralandium). Inte illa att få in alla tre raserna! 
 
Guira Tanager  Hemithraupis guira  9/8 1 ♀ El Paujil, 12/8 1 par Reinita Cielo Azul, 26/8 1 ♂ Arrumadeiro, Palmarí (JA). 
 
Yellow-backed Tanager  Hemithraupis flavicollis albigularis  8/8 4 ex., 9/8 ca 10 ex. El Paujil. Nominatrasen öster om 
Anderna ser tämligen annorlunda ut. Synd att vi inte fick se någon sådan! 
 
Hooded Tanager  Nemosia pileata  26/8 1 ♂, 3 ♀-f. Arrumadeiro, Palmarí (P). 
 
Plain-colored Tanager  Tangara inornata  8/8 4 ex., 10/8 2 ex. El Paujil. 
 
Golden Tanager  Tangara arthus  11/8 4 ex. Reinita Cielo Azul, 14/8 ca 10 ex., 15/8 ca 10 ex., 16/8 2 ex. Arrierito 
Antioqueño.  
 
Saffron-crowned Tanager  Tangara xanthocephala  18/8 2 ex. Colibri del Sol. En av mina Tangara-favoriter. 
 
Flame-faced Tanager  Tangara parzudakii  11/8 4 ex. Reinita Cielo Azul. 
 



Metallic-green Tanager  Tangara labradorides  11/8 6 ex., 12/8 3 ex. Reinita Cielo Azul. 
 
Beryl-spangled Tanager  Tangara nigroviridis  11/8 4 ex., 12/8 7 ex. Reinita Cielo Azul, 14/8 ca 10 ex., 15/8 ca 5 ex.,  
16/8 2 ex. Arrierito Antioqueño, 19/8 1 ex., 20/8 ca 5 ex., 21/8 3 ex. Río Blanco. 
 
Blue-and-black Tanager  Tangara vassorii  17/8 3 ex., 18/8 ca 10 ex. Colibri del Sol, 20/8 ca 20 ex., 21/8 5 ex.  
Río Blanco. 
 
Black-capped Tanager  Tangara heinei  14/8 5 ex., 16/8 5 ex. Arrierito Antioqueño, 19/8 1 ♂ Río Blanco. 
 
Scrub Tanager  Tangara vitriolina  11/8 6 ex., 12/8 ca 10 ex.+1 leucistisk Reinita Cielo Azul, 14/8 ca 5 ex., 15/8 ca 5 ex. 
Arrierito Antioqueño, 16/8 2 ex. V Medellín (JA), 19/8 3 ex. Jardín. 
 
Blue-necked Tanager  Tangara cyanicollis  11/8 1 ex., 12/8 3 ex., 13/8 1 ex. Reinita Cielo Azul, 13/8 2 ex. Cisnéros,  
14/8 ca 10 ex., 15/8 3 ex. Arrierito Antioqueño. 
 
Golden-hooded Tanager  Tangara larvata  9/8 1 ex. El Paujil. 
 
Turquoise Tanager  Tangara mexicana  23-24/8 2 ex. Palmarí, 1 ex. Arrumadeiro, 24/8 2 ex. Guayaba de la Danta,  
26-27/8 3 ex. Palamrí, 28/8 2 ex. Km 10, Leticia. 
 
Opal-crowned Tanager  Tangara callophrys  24/8 1 ex. Guayaba de la Danta, Palmarí (B – SH). 
 
Paradise Tanager  Tangara chilensis  25/8 2 ex. Várzea trail, Palmarí (B). Såå vacker! 
 
Green-and-gold Tanager  Tangara schrankii  23/8 5 ex. Yellow trail/Palmarí, 2 ex. Arrumadeiro, 24/8 2 ex. Guayaba de la 
Danta. Samtliga observerades huvudsakligen av Jonas! Ett mycket magert uppträdande. Förmodligen pågick betydande 
förflyttningar av tangaror över större områden på grund av torkan.  
 
Speckled Tanager  Tangara guttata  14/8 7 ex., 15/8 3 ex., 16/8 1 ex. Arrierito Antioqueño. 
 
Bay-headed Tanager  Tangara gyrola  13/8 3 ex. Reinita Cielo Azul, 14/8 4 ex., 15/8 5 ex., 16/8 1 ex. Arrierito Antioqueño, 
19/8 6 ex. Jardín. 
 
Purplish-mantled Tanager  Iridosornis porphyrocephala  (nt)  14/8 2 ex., 15/8 3 ex., 16/8 2 ex. Arrierito Antioqueño. 
Sammanlagt torde 5 ex. av dena urläckra tangara ha varit inblandade. Samuels sista Iridosornis! 
 
Scarlet-bellied Mountain-Tanager  Anisognathus igniventris  6/8 ca 10 ex. Nuevo Mundo. 
 
Lacrimose Mountain-Tanager  Anisognathus lacrymosus  17/8 3 ex. Colibri del Sol. Hastiga obsar, alla fick inte se arten. 
 
Blue-winged Mountain-Tanager  Anisognathus somptuosus  11/8 7 ex., 12/8 3 ex. Reinita Cielo Azul, 14/8 1 ex. Arrierito 
Antioqueño, 18/8 3 ex. Colibri del Sol, 20/8 3 ex., 21/8 2 ex. Río Blanco. 
 
Hooded Mountain-Tanager  Buthraupis montana  17/8 1 ex. Colibri del Sol, 20/8 3 ex. Río Blanco. 
 
Black-and-gold Tanager  Bangsia melanochlamys  (VU)  15/8 1 ex. Arrierito Antioqueño (JA, TP). Ytterligare kommentarer 
känns överflödiga ... 
 
Buff-breasted Mountain-Tanager  Dubusia taeniata  21/8 1 ex. Río Blanco. 
 
White-capped Tanager  Sericossypha albocristata  20/7 flera hörda på avstånd Río Blanco. 
 
Grass-green Tanager  Chlorornis riefferii  20/8 ca 10 ex. Río Blanco. En av resans favorittangaror. 
 
Swallow Tanager  Tersina viridis  8/8 1 ♂, 10/8 1 ♂ El Paujil.  
 
Fawn-breasted Tanager  Pipraeidea melanonota  6/8 1 par Nuevo Mundo.  
 
Common Bush-Tanager  Chlorospingus (opthalmicus) flavopectus  20/8 2 ex. Río Blanco. Mystiskt fåtalig. 
 
Ashy-throated Bush-Tanager  Chlorospingus canigularis  11/8 1 ex. (SH), 12/8 2 ex. Reinita Cielo Azul. 
 
Yellow-throated Bush-Tanager  Chlorospingus flavigularis  14/8 ca 20 ex., 15/8 ca 10 ex. Arrierito Antioqueño. 
 
Gray-hooded Bush-Tanager  Cnemoscopus rubrirostris  17/8 6 ex., 18/8 8 ex. Colibri del Sol, 20/8 ca 25 ex. Río Blanco. 
 



Black-capped Hemispingus  Hemispingus atropileus  20/8 ca 10 ex. Río Blanco. 
 
Superciliaried Hemispingus  Hemispingus superciliaris  6/8 3 ex. Nuevo Mundo, 20/8 5 ex. Río Blanco. 
 
Black-eared Hemispingus  Hemispingus melanotis  20/8 3 ex. Río Blanco.  
 
Blue-capped Tanager  Thraupis cyanocephala  6/8 ca 20 ex. Nuevo Mundo, 18/8 1 ex. Colibri del Sol, 20/8 2 ex. Río Blanco. 
 
Palm Tanager  Thraupis palmarum  Tämligen allmän upp till subtropikerna, observerad under 16 dagar. 
 
Blue-gray Tanager  Thraupis episcopus  Tämligen allmän–allmän, observerad under 20 dagar. 
 
Crimson-backed Tanager  Ramphocelus dimidiatus  Tämligen allmän i centrala Colmbia upp till ca 1500 meter. Sågs under  
9 dagar med som mest ca 15 ex. 10/8. 
 
Silver-beaked Tanager  Ramphocelus carbo  Tämligen allmän i Amazonas, noterad dagligen där (B+P). 
 
Masked Crimson Tanager  Ramphocelus nigrogularis  23/8 1 ♂ Arrumadeiro, 25/8 1 ex. Santa Rita (P). 
 
Flame-rumped Tanager  Ramphocelus flammigerus  19/8 2 ♂ Manizales, 16/8 1 ♂ Manizales–Nevado de Ruiz (JR). 
 
Lemon-rumped Tanager  Ramphocelus (f.) icteronotus  11/8 6 ex., 12/8 10-tals (JA), 13/8 några ex. Reinita Cielo Azul,  
14/8 1 ex., 16/8 2 ♀ Arrierito Antioqueño, 18/8 2 ♂ Urrao–Río Cauca. För en utförlig beskrivning av förhållandet mellan 
Flame-rumped och Lemon-rumped Tanager, läs i Restalls textdel. 
 
Highland Hepatic-Tanager  Piranga (flava) lutea  11/8 1 ♂, 12/8 1 ♂, 13/8 1 par Reinita Cielo Azul. 
 
White-winged Tanager  Piranga leucoptera  12/8 1 ♂ Reinita Cielo Azul. 
 
Red-headed Tanager  Piranga erythrocephala  17/8 ca 10 ex., 18/8 ca 10 ex. Colibri del Sol, 20/8 3 ex. Río Blanco. 
Fantastiska mängder av denna vackra och sparsamma tangara! 
 
Red-crowned Ant-Tanager  Habia rubica  27/8 2 ♂, 2 ♀ Yellow trail, Palmarí (B). 
 
Gray-headed Tanager  Eucometis penicillata  23/8 2 ex. Arrumadeiro, 25/8 5 ex. Santa Rita, 26/8 1 ex. Arrumadeiro (P). 
 
White-winged Shrike-Tanager  Lanio versicolor  24/8 1 ♂ Guayaba de la Danta, Palmarí (B). 
 
Flame-crested Tanager  Tachyphonus cristatus  24/8 1 ♂ Guayaba de la Danta, Palmarí (SH). Ett anmärknigsvärt fynd, 
eftersom det finns relativt få fynd söder om Amazonfloden i västra Brasilien. Torkan kan mycket väl vara orsak till 
uppträdandet. Ny art för Palmarí! 
 
White-shouldered Tanager  Tachyphonus luctuosus  9/8 5 ex., 10/8 1 ♂ El Paujil, 13/8 1 ♂ Reinita Cielo Azul. 
 
White-lined Tanager  Tachyphonus rufus  13/8 1 ♂ Reinita Cielo Azul.  
 
Black-faced Tanager  Schistochlamys melanopis  14/8 2 ad., 5 juv. Arrierito Antioqueño.  
 
Magpie Tanager  Cissopis leveriana  22/8 2 ex. Letica (åtminstone JA och ML). Jonas tappade helt klart stinget sista timmen! 
 
Red-capped Cardinal  Paroaria gularis  23-25/8 3 ex. dagligen kring Palmarí, 27/8 1 ex. Río Javarí (B+P). Nyligen flyttad 
från Emberizidae till Thraupidae av South American Classification Committee.  
 
Plushcap  Catamblyrhynchus diadema  20/8 2 ex. Río Blanco. 
 
 
EMBERIZIDAE 
 
Plumbeous Sierra-Finch  Phrygilus unicolor  21/8 4 ♂ Nevado de Ruiz. 
 
Blue-black Grassquit  Volatiania jacarina  Observerad under 12 dagar med som mest 10-talet ex. vid Reinita Cielo Azul 
11/8. Dagen därpå sågs en albino av några, också den vid Reinita! 
 
Gray Seedeater  Sporophila intermedia  14 och 16/8 1 ♂ Arrierito Antioqueño. 
 
Caquetá Seedeater  Sporophila murallae  26/8 1 ♂ Palmarí (SH, TP). 
 



Black-and-white Seedeater  Sporophila luctuosa  11/8 1 ♂ Reinita Cielo Azul. 
 
Yellow-bellied Seedeater  Sporophila nigricollis  Sedd dagligen 10-16/8 med som mest 15 ex. vid Arrierito Antioqueño 14/8. 
 
Double-collared Seedeater  Sporophila caerulescens  25/8 1 ♂ Palmarí. Austral migrant, ny för lodgen. 
 
Ruddy-breasted Seedeater  Sporophila minuta  7/8 4 ex. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón, 9/8 1 ♂ El Paujil, 11-12/8 ca 10 ex., 
13/8 1 ex. Reinita Cielo Azul, 14/8 1 ♂ Arrierio Antioqueño, 18/8 1 ♂ vid Urrao (NL).  
 
Chestnut-bellied Seedeater  Sporophila castaneiventris  22/8 1 ♂ Leticia, 23-27/8 max. 10 ex. Palmarí Peninsula, 23/8 1 ♂ 
Arrumadeiro (B+P), 28/8 täml. allmän kring Leticia.  
 
Chestnut-bellied Seed-Finch  Oryzoborus angolensis  25/8 1 ♂ Santa Rita, 26/8 1 par Palmarí (B+P).  
 
Thick-billed Seed-Finch  Oryzoborus funereus  8/8 2 ♀, 9/8 1 par (JA), 10/8 1 ♂ El Paujil, 13/8 1 ♂ Renita Cielo Azul. 
Splittas numera för det mesta från Lesser Seed-Finch (=Chestnut-bellied Seed-Finch). 
 
Plain-colored Seedeater  Catamenia inornata  21/8 ca 15 ex. Nevado de Ruiz. 
 
Páramo Seedeater  Catamenia homochroa  21/8 1-2 ♂ Nevado de Ruiz (JA). 
 
Yellow-faced Grassquit  Tiaris olivacea  11/8 ca 5 ex., 12/8 3 ex., 13/8 2 ex. Reinita Cielo Azul, 14-15/8 1 ex. Arrierito 
Antioqueño, 19/8 2 ex. Jardin. 
 
Chestnut-bellied Flowerpiercer  Diglossa gloriosissima  (EN)  17/8 2 ex. Colibri del Sol. Sågs bra av alla efter mycket om 
och men. Denna art återupptäcktes 2003 efter ett observationsglapp på 38 år! Finns till skillnad mot Dusky Starfrontlet även så 
långt söderut som Cerro Munchique en bit söder om Cali. 
 
White-sided Flowerpiercer  Diglossa albilatera  6/8 1 ♂ Nuevo Mundo (JA), 18/8 2 ♂ Colibri del Sol, 20/8 1 par,  
21/8 1 ♂ Río Blanco. Flowerpiercers placeras av Clements i Emberizidae, men enligt SACC och många andra är de tangaror.  
 
Bluish Flowerpiercer  Diglossa caerulescens  6/8 1 ex. Nuevo Mundo, 11/8 1 ex., 12/8 2 ex. Reinita Cielo Azul, 18/8 2 ex. 
Colibri del Sol, 20/8 5 ex. Río Blanco. 
 
Masked Flowerpiercer  Diglossa cyanea  6/8 4 ex. Nuevo Mundo, 17/8 2 ex., 18/8 4 ex. Colibri del Sol, 19/8 1 ex.,  
20/8 ca 10 ex., 21/8 1 ex. Río Blanco. 
 
Saffron Finch  Sicalis flaveola  Observerad under 9 dagar i centrala Colombia med som mest 20 ex., framför allt under 
transporterna. Den enda notabla observationen var 1 ex. vid Nuevo Mundo 6/8 (åtm. JR), vilket är en hög höjd för arten. 
 
Wedge-tailed Grass-Finch  Emberizoides herbicola  11/8 1 ex. Reinita Cielo Azul.  
 
Yellow-throated Brush-Finch  Atlapetes (albinucha) gutturalis  11/8 4 ex., 13/8 3 ex. Reinita Cielo Azul, 14-15/8 2 ex. 
Arrierito Antioqueño, 20/8 2 ex. Río Blanco. 
 
Pale-naped Brush-Finch  Atlapetes pallidinucha  6/8 2 ex. Nuevo Mundo. 
 
Moustached Brush-Finch  Atlapetes albofrenatus  12/8 1 ex. Reinita Cielo Azul (åtminstone JR). 
 
Slaty Brush-Finch  Atlapetes schistaceus  20/8 7 ex., 21/8 3 ex. Río Blanco. 
 
Yellow-browed Sparrow  Ammodramus aurifrons  23-27/8 max. 5 ex. Palmarí peninsula, 23 och 26/8 1 sj. Arrumadeiro,  
25/8 4 ex. Santa Rita, 26/8 3 sj. Pico do Caboclo (B+P), 28/8 3 ex. vid Leticia. 
 
Rufous-collared Sparrow  Zonotrichia capensis  Tämligen allmän–allmän i de subtropiska och tempererade zonerna, noterad 
under 13 dagar. 
 
 
CARDINALIDAE 
 
Streaked Saltator  Saltator striatipectus  11-13/8 max. 3 ex. Reinita Cielo Azul. 
 
Grayish Saltator  Saltator coerulescens  12/8 1 ex., 13/8 2 ex. Reinita Cielo Azul, 13/8 1 ex. San Vicente de Chucurí,  
2 ex. Cisnéros, 16/8 1 ex. Anorí–Medellín. 
 
Buff-throated Saltator  Saltator maximus  8-10/8 2-3 ex. dagligen El Paujil, 11-12/8 2 ex. Reinita Cielo Azul, 23/8 1 ex.,  
24/8 1 sj. Palmarí (B). 



Slate-colored Grosbeak  Saltator grossus  23/8 1 sj. Yellow trail, Palmarí (B). 
 
Black-winged Saltator  Saltator atripennis  14/8 3 ex., 15/8 4 ex., 16/8 3 ex. Arrierito Antioqueño, 19/8 1 ex. nära Jardín. 
 
 
ICTERIDAE 
 
Yellow-hooded Blackbird  Chrysomus icterocephalus  7/8 c:a 30 ex. La Florida, 3 ex. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón,  
10/8 7 ex., 13/8 2 ex. Medio Magdalena, 23-26/8 max. 3 ♂ Palmarí Peninsula (B). 
 
Red-breasted Blackbird  Sturnella militaris  10/8 2 ex. Puerto Pinzón. 
 
Eastern Meadowlark  Sturnella magna  6/8 ca 10 ex.+ca 10 sj. Nuevo Mundo, 7/8 1 sj. La Florida, 12-13/8 1 sj. ♂ Renita 
Cielo Azul. 
 
Shiny Cowbird  Molothrus bonariensis  7/8 2 ex. La Florida, ca 20 ex. La Dorada, 10/8 2 ex. Medio Magdalena, 16/8 1 ♀  
V Medellín (JA), 19/8 2 ex. Manizales. 
 
Giant Cowbird   Molothrus oryzivorus  12/8 3 ex. Reinita Cielo Azul, 26/8 2 ex., 27/8 ca 5 ex. Río Javarí (B+P), 28/8 3 ex. 
Km 10, Leticia. 
 
Yellow Oriole  Icterus nigrogularis  7/8 1 ex. Puerto Boyacá–Puerto Pinzón (JA). 
 
Yellow-backed Oriole  Icterus chrysater  11/8 2 ex., 12/8 1 ex., 13/8 2 ex.+2 sj. Reinita Cielo Azul, 19/8 1 sj. Jardín.  
Har en mycket speciell och varierad sång. 
 
Yellow-tailed Oriole  Icterus mesomelas  8/8 1 ex., 10/8 1 ex. El Paujil, 12/8 3 ex. Reinita Cielo Azul (JA). 
 
Orange-crowned Oriole  Icterus auricapillus  10/8 1 ex. El Paujil.  
 
Yellow-billed Cacique  Amblycercus holosericeus  20/8 1 sj. Río Blanco. 
 
Yellow-rumped Cacique  Cacicus cela  23-27/8 max. ca 40 ex. kring Palmarí, 27/8 ca 50 ex. Río Javarí, 28/8 10-tals  
kring Leticia. 
 
Northern Mountain-Cacique  Cacicus leucorhamphus  6/8 ca 15 ex. Nuevo Mundo, 17/8 11 ex., 18/8 ca 20 ex. Colibri  
del Sol. 
 
Solitary Cacique  Cacicus solitarius  23/8 3 ex. Palmarí (B). Ny art för lodgen! 
 
Crested Oropendola  Psarocolius decumanus  19/8 ca 15 ex. Jardín–Manizales, 23/8 ca 5 ex., 24-27/8 1-2 ex. dagligen 
Palmarí (B+P).  
 
Russet-backed Oropendola  Psarocolius angustifrons  11/8 4 ex.+1 sj., 12/8 47 ex. Reinita Cielo Azul, 14/8 3 ex., 15/8 2 ex. 
Arrierito Antioqueño, 25/8 ca 15 ex. Santa Rita, 26/8 5 ex. Arrumadeiro, 27/8 några ex. Río Javarí (B+P), 28/8 ca 40 ex.  
Km 10, Leticia. En framtida splittning är fullt möjlig, Juha! 
 
Olive Oropendola  Psarocolius yuracares  25/8 ca 15 ex. Santa Rita, Palmarí (P), 27/8 1 ex. utmed Río Javarí (B?) 
 
Oriole Blackbird   Gymnomystax mexicanus  27/8 2 ex. Benjamin Constant–Tabatinga (B). 
 
Red-bellied Grackle  Hypopyrrhus pyrohypogaster  (EN)  15-16/8 4 ex. Arrierito Antioqueño. En av resans storfavoriter, 
hamnade på delad femte plats i omröstningen över bästa arterna. 
 
Velvet-fronted Grackle  Lampropsar tanagrinus  25/8 7 ex. Santa Rita, Palmarí (P). Är ganska så hårt knuten till vatten, så 
det var något överraskande att hitta dem inne i skogen (visserligen vid en torr bäckfåra). 
 
Colombian Mountain-Grackle  Macroagelaius subalaris  (EN)  12/8 flera hörda Reinita Cielo Azul. Sedan arten upptäckts 
på flera nya lokaler betraktas den inte längre som Critically Endangered, men det är ändå en mycket ovanlig fågel. Synd bara 
att vi inte fick se dem! 

 
 

Sammanlagt noterades under resan ca 660 arter 
 

Colombia – 480 arter Brasilien – 231 arter Peru – 141 arter 



DÄGGDJUR 
 
Silvery-brown Bare-faced Tamarin  Saguinus leucopus  15/7 2 ex. Arrierito Antioqueño. Endemisk för centrala Colombia 
väster om Río Magdalena. 

 
Dusky Titi   Callicebus moloch  24/8 hörd Guayaba de la Danta, 26/8 hörd Arrumadeiro, 27/8 6 ex. Yellow trail. 
 
Common Squirrel Monkey  Saimiri sciureus  23/8 3 ex., 24/8 4 ex. Palmarí.  
 
Brown Capuchin  Cebus apella  25/8 2 ex. Santa Rita, Palmarí. 
 
Red Howler Monkey  Alouatta seniculus  27/8 1 ex. Yellow trail, Palmarí (ML). 
 
Variegated Spider Monkey  Ateles hybridus  8-9/8 hörd El Paujil. En utrotningshotad Colombiaendem. 
 
Long-tailed/Colombian Weasel  Mustela frenata/felipei  20/8 1 ex. Río Blanco (SH). Colombian Weasel beskrevs 1978  
och är mycket dåligt känd. Troligen var det en Long-tailed. 
 
Pink River Dolphin   Inia geoffrensis  22/8 4 ex., 25/8 1 ex., 27/8 1 ex. Río Javarí.  
 
Gray River Dolphin   Sotalia fluviatilis  22/8 ca 15 ex., 23/8 1 ex., 27/8 7 ex. Río Javarí.  
 
Red-tailed Squirrel  Sciurus granatellus  8/8 1 ex., 9/8 2 ex. El Paujil. 
 
Andean Squirrel  Sciurus pucheranii  12/8 1 ex. Reinita Cielo Azul. Förmodligen fler. 
 
Southern Red Squirrel  Sciurus spadiceus  ??  27/8 1 ex. Yellow trail, Palmarí. Med största sannolikhet denna art. 
 
Santander Dwarf Squirrel  Microsciurus santanderensis  9/8 1 ex. El Paujil (ML). 
 
Neotropical Pygmy Squirrel  Sciurillus pusillus  25/8 1 ex. Várzea trail, Palmarí. Söt, mycket lokal liten sak med vita 
örontoppar! 
 
 
Rekveckan kring Cali 
 
Följande fågelarter som inte noterades under huvudresan såg/hörde Samuel runt Cali 30/8-3/9 (4 dagar i fält).  
Med dessa arter inräknade uppnåddes målet 700 arter för resan ... 
 
Sickle-winged Guan  Chamaepetes goudotii   
Burrowing Owl   Athene cunicularia   
Brown Violetear  Colibri delphinae   
Western Emerald  Chlorostilbon melanorhynchus   
Wedge-billed Hummingbird  Augastes geoffroyi   
Purple-throated Woodstar  Calliphlox mitchellii   
Rufous-tailed Jacamar  Galbula ruficauda   
Pied Puffbird  Notharcus tectus   
White-whiskered Puffbird   Malacoptila panamensis   
Stripe-billed Aracari   Pteroglossus (torquatus) sanguineus   
Grayish Piculet  Picumnus granadensis   
Acorn Woodpecker  Melanerpes formicivorus   
Black-cheeked Woodpecker  Melanerpes pucherani   
Smoky-brown Woodpecker  Picoides fumigatus   
Golden-olive Woodpecker  Piculus rubiginosus   
Slaty Spinetail  Synallaxis brachyura   
Red-faced Spinetail  Cranioleuca erythrops   
Rusty-winged Barbtail  Premnornis guttuligera   
Western Slaty-Antshrike  Thamnophilus atrinuchus   
Griscom’s Antwren  Myrmotherula ignota    
Dusky Antbird   Cercomacra tyrannina   
Spotted Antbird  Hylophylax naevioides   
Thicket Antpitta   Hylopezus dives   
Golden-collared Manakin  Manacus vitellinus   
Lesser Elaenia  Elaenia chiriquensis   
Olive-striped Flycatcher  Mionectes olivaceus   



Black-capped Pygmy-Tyrant  Myiornis atricapillus   
Rufous-tailed Tyrant  Knipolegus poecilurus   
White-ringed Flycatcher  Conopias albovittata   
Bay Wren  Cantorchilus nigricapillus   
Slate-throated Gnatcatcher  Polioptila schistaceigula   
Golden-naped Tanager  Tangara ruficervix   
Blue-whiskered Tanager  Tangara johannae   
Rufous-winged Tanager  Tangara lavinia   
Oleaginous Hemispingus  Hemispingus frontalis   
Summer Tanager  Piranga rubra   
Crested Ant-Tanager  Habia cristata   
Scarlet-browed Tanager  Heterospingus xanthopygius   
Tawny-crested Tanager  Tachyphonus delatrii   
Rusty Flowerpiercer  Diglossa sittoides   
Chestnut-capped Brush-Finch  Buarremon brunneinuchus   
Scarlet-rumped Cacique  Cacicus microrhynchus   
Chestnut-headed Oropendola  Zarhynchus wagleri   
  
43 arter 
 


